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 Storm 65 srl 

M. Jean Beaujean 

Borsbeeksebrug 22 

2600 Antwerpen 

 

 

AVIS ARCHEOLOGIQUE PREALABLE SUR GRAND PROJET 

 

Objet : Villers-la-Ville – parc éolien de Tilly  

 

L’Agence wallonne du Patrimoine,  

 

Vu le Code wallon du Patrimoine (ci-après : « le CoPat »), l’article D.62 ; 

 

Considérant la demande d’avis archéologique préalable introduite par Storm 65 srl et datée du 

29 août 2024 ; 

 

Considérant que le grand projet tel que décrit dans la demande d’avis porte sur la réalisation de 

4 éoliennes, impliquant la création de chemins d’accès et de plateformes de montage, la 

délimitation de zones temporaires de stockage, l’implantation d’un câblage électrique et la 

construction d’une cabine ; 

 

Considérant que le périmètre concerné par le grand projet est localisé à proximité de la chaussée 

romaine ; 

 

Considérant qu’il ressort de l’analyse du contexte archéologique et de la nature des actes et 

travaux projetés qu’il existe un risque élevé de découverte de biens archéologiques dans le cadre 

de la mise en œuvre du grand projet ; 

 

Considérant que la réalisation d’opération(s) archéologique(s) est opportune et nécessaire afin de 

préserver le patrimoine archéologique wallon ; 

 

Considérant que l’article D.62, § 3, alinéa 3, du CoPat permet à l’Agence wallonne du Patrimoine 

d’imposer dans le cadre de la délivrance d’un avis archéologique préalable la réalisation d’une 

ou plusieurs opérations archéologiques préalablement ou concomitamment à la mise en œuvre 

du permis autorisant la réalisation du grand projet ; 

 

Au regard de l’ensemble des motifs précités, l’Agence wallonne du Patrimoine impose la 

réalisation des opérations archéologiques préalablement à la mise en œuvre du grand projet pour 

lequel l’avis archéologique préalable est sollicité. 

 

Les modalités pratiques et techniques des opérations archéologiques à réaliser sont les suivantes : 

1° Objet : réalisation de tranchées continues larges de 2 m et espacées de 10 m maximum. 

Réalisation de décapages plus larges en cas de découverte de biens archéologiques. Fouille 

et enregistrement de biens archéologiques. Rebouchage ; 

2° Durée : au minimum 21 jours ; 

3° Zone d’intervention : toutes les surfaces concernées par l’implantation des plateformes de 

montage, les chemins d’accès et les tranchées d’impétrants ; 

http://www.wallonie.be/
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4° Conditions nécessaires à la réalisation : les zones concernées par l’implantation des 

plateformes de montage, les chemins d’accès et les tranchées d’impétrants devront être 

clairement balisées préalablement à l’évaluation archéologique. 

 

Les opérations archéologiques sont réalisées par ou sous la supervision de l’Agence wallonne du 

Patrimoine. 

 

Dès la réception par son titulaire du permis nécessaire pour la réalisation du grand ou dès la 

réception du présent courrier si aucun permis n’est nécessaire à la réalisation du grand projet, le 

titulaire du permis est tenu de prendre contact avec Gaëlle DUMONT de l’Agence wallonne du 

Patrimoine (Agent traitant/Archéologue – Tél : 010/23.12.02 ; 0479/86.60.68 – Mail : 

gaelle.dumont@awap.be) afin de : 

1° Transmettre à l’agent traitant toutes les informations dont il dispose en lien avec la mise en 

œuvre du permis ; 

2° Déterminer les modalités pratiques et techniques des opérations archéologiques. 

 

Pour autant que nécessaire, l’Agence wallonne du Patrimoine attire l’attention du demandeur sur 

les éléments suivants : 

1° l’avis archéologique préalable ne libère pas le demandeur des obligations relatives aux 

découvertes fortuites visées à l’article D.73 du CoPat lorsque des biens archéologiques sont 

découverts en dehors de toute réalisation d’opération archéologique ; 

2° l’avis archéologique préalable est nécessaire à l’introduction d’une demande de permis 

d’urbanisme, d’urbanisation, de permis d’environnement ou de permis unique. La 

demande de permis doit être réalisée dans les 2 ans de la délivrance de l’avis. A défaut 

d’avoir introduit une demande de permis dans un délai de 2 ans, un nouvel avis 

archéologique préalable doit être demandé ; 

3° en cas de modification du grand projet qui a fait l’objet d’une demande d’avis 

archéologique préalable, un nouvel avis archéologique préalable doit être demandé sauf 

si la modification du projet n’entraine aucune augmentation de l’emprise au sol ou de la 

profondeur du projet. 

 

▪ Avez-vous une possibilité de recours ? 

Oui.  

Vous pouvez introduire un recours administratif contre la présente décision auprès du Ministre du 

Patrimoine dans un délai de 30 jours à dater de la réception de la présente décision au moyen 

du formulaire prévu à cet effet. 

Le formulaire est disponible sur le site internet de l’Agence wallonne du Patrimoine et sur simple 

demande auprès de l’Agence wallonne du Patrimoine. Le formulaire doit être envoyé par lettre 

recommandée à la Direction de la Coordination opérationnelle de l’Agence wallonne du 

Patrimoine. 

 

▪ Avez-vous une question ? 

Mes services, et moi-même, sommes à votre disposition pour toute question ou pour tout 

complément d’information. Vous trouverez nos coordonnées en bas de cette lettre. 

 

Recevez, Monsieur Beaujean, nos salutations distinguées. 

 

 

Lambert JANNES 

Directeur 
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DIRECTION 
Agence wallonne du Patrimoine (AWaP) 

Direction opérationnelle Zone Centre 

Rue des Brigades d’Irlande, n°1 

B-5100 Jambes 

Tél. : +32 (0)81/33.21.87 

Mail : zonecentre@awap.be 

 VOTRE GESTIONNAIRE 
Gaëlle DUMONT 

Archéologue  

Tél. : 010/23.12.02 ; 0479/86.60.68  

Mail : gaelle.dumont@awap.be 

REFERENCES 
Vos références :  

Nos références : AWAP/DZC/LJ/GD/BW2024-299 

CWS : 2024/021114 

Mentionnez nos références chaque fois que vous nous contactez. 

ANNEXE 
➢ Aucune 

CADRE LEGAL 
➢ Code wallon du Patrimoine : articles D.69, R.69-1, D.73 et R.73-1. 

 
 

Pour toute réclamation portant sur la qualité de nos services, veuillez introduire une plainte : 

http://www.wallonie.be/fr/introduire-une-plainte-spw. 

 

Pour toute réclamation portant sur le traitement de votre plainte par le SPW, veuillez contacter  

le Médiateur : www.le-mediateur.be. 

mailto:zonecentre@awap.be
http://www.wallonie.be/fr/introduire-une-plainte-spw
http://www.le-mediateur.be/
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ANNEXE N°4. PLAN DESCRIPTIF DE L’ÉTABLISSEMENT 

 

 

 

 

Plan descriptif repris sur le plan de l’annexe 8.2.1 (Plan PU_Tilly_PU1-Plan descriptif de 

l'établissement et plan de situation) 
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i. Introduction 

Le présent document présente une estimation du coût de démantèlement des 

éoliennes envisagées par Storm 65 srl pour le projet de parc éolien de Tilly composé 

de 4 éoliennes situées sur la commune de Villers-la-Ville. 

Les données reprises ici sont issues de données de constructeurs d’éoliennes. Les 

chiffres annoncés dans ce document ne sont données qu’à titre informatif.  
 

ii. Estimation du coût de démantèlement 
 

Pour le projet de Tilly, Storm 65 srl envisage plusieurs modèles d’éoliennes dans le 

cadre de la demande de permis unique.  

Les sociétés Nordex, Vestas et Enercon ont fourni aux Demandeurs des estimations du 

coût de démantèlement pour différentes turbines à titre d’information.  

Les caractéristiques et le coût estimé de démantèlement sont donnés dans le tableau 

ci-après : 

 
Nordex 

N149 

Enercon E160 

EP3 E5 

Vestas V162 

Puissance nominale 4,5 MW 5,5 MW 6,6 MW 

Diamètre rotor 149 m 160 m 170 m 

Hauteur moyeu 124,5 m 120 m 119 m 

Estimation du coût de 

démantèlement par turbine 

190 k € 228 k € 106 k € 

 

Il est important de noter que ces estimations ont été effectuées par chaque 

constructeur. Les hypothèses utilisées sont dès lors probablement différentes, 

notamment dans la considération des prix de revente des différents matériaux qui 

peuvent, d’ici la date de démantèlement, être différents des estimations faites 

aujourd’hui. 
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5.3. Contrats des mesures de compensations 
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ANNEXE N°6. NOTE EXPLICATIVE DE LA DEMANDE DE 

PERMIS UNIQUE 
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ANNEXE N°7. ÉTUDE D’INCIDENCES SUR 

L’ENVIRONNEMENT 

 



Demande de permis unique relative à la construction et l’exploitation d’un parc de 4 éoliennes sur la 

commune de Villers-la-Ville 

22 

 

  



Demande de permis unique relative à la construction et l’exploitation d’un parc de 4 éoliennes sur la 

commune de Villers-la-Ville 

23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEXE N°8 : VOLET URBANISTIQUE DU PARC ÉOLIEN 
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Ce volet est constitué comme suit : 

8.1. Formulaires 

8.1.1. Annexe 6 (CoDT) : Modification sensible du relief du sol  

8.1.2. Annexe 8 (CoDT) : Travaux techniques 

8.1.3. Formulaire associé au décret relatif à la gestion et l’assainissement des  

sols (Annexe VIII – AGW Sols)  

8.1.4. Formulaire statistique 

8.1.5. Formulaire PEB 

8.2. Annexes liées aux formulaires de demande  

8.2.1. Plan descriptif  

8.2.2. Plans d’implantation des éoliennes 

8.2.3. Coupes des éoliennes 

8.2.4. Plans cabine électrique et transformateur 

8.2.5. Coupes des chemins d’accès 

8.2.6. Coupes en long des chemins d’accès 

8.2.7. Voiries définitives 

8.2.8. Reportage photographique  
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8.1. Formulaires 
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8.1.1. Annexe 6 : Modification sensible du relief du sol 
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8.1.2. Annexe 8 : Travaux techniques  
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8.1.3. Décret Sol 
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8.1.4. Formulaire statistique  
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8.1.5. Formulaire PEB  
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8.2. Annexes liées aux formulaires de demande  

 

 

 

 

 

8.2.1. Plan descriptif général 

8.2.2. Implantation éoliennes 

8.2.3. Coupes éoliennes 

8.2.4. Plans cabine électrique et transformateur 

8.2.5. Chemins d’accès 

8.2.6. Coupes en long des accès 

8.2.7. Voiries définitives 
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8.2.8. Reportage photographique 

 

 

 Localisation des prises de vue 
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Prise de vue n°1 
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Prise de vue n°2 

 

 

Prise de vue n°3 
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Prise de vue n°4 

 

Prise de vue n°5 
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Prise de vue n°6 

 

Prise de vue n°7 
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Prise de vue n°8 
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 Localisation des prises de vue 

 



Demande de permis unique relative à la construction et l’exploitation d’un parc de 4 éoliennes sur la 

commune de Villers-la-Ville 

46 

 

 

Prise de vue n°9 

 

Prise de vue n°10 
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Prise de vue n°11 

 

Prise de vue n°12 
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Prise de vue n°13 
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ANNEXE N°9. FICHES TECHNIQUES 
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Ce volet est constitué comme suit : 

9.1. Fiche technique Enercon 

9.2. Fiche technique Nordex 

9.3. Fiche technique Vestas 

9.4. Fiche technique Transformateurs externes 
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ANNEXE N°10. AVIS PRÉALABLE AWAP GRAND 

PROJET 

 



  
 

 Service public de Wallonie agriculture ressources naturelles environnement 

 

Service public de Wallonie territoire logement patrimoine énergie 

 

 

Décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement 

 

Arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses 

mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement 

 

Arrêté ministériel du 6 juin 2019 établissant un formulaire général de demande de permis 

d’environnement et de permis unique 

 

Annexe 1/01 : Formulaire général de demande de 

permis d’environnement et de permis unique 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Cadre réservé aux services administratifs de la commune de dépôt du dossier 

Commune où est déposé le dossier de demande de permis d’environnement  

Date de réception du dossier à la commune  

Référence du dossier à la commune  

Personne de contact à la commune  

Date d’expédition du dossier au Département des Permis et Autorisations  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sceau de la commune 
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Merci de ne pas effectuer de changements dans ce formulaire qui empêcheraient une analyse 

correcte de la demande : suppression ou modification de questions, de colonnes dans les tableaux, 

de l’organisation des chapitres… De tels changements entraineraient une incomplétude voire une 

irrecevabilité du dossier 

Pour compléter : 

• Un bouton de choix , il suffit de le cliquer ce qui remplacera le  par . 

Ce bouton  implique qu’un seul choix est possible pour une question. 

• une case à cocher , il suffit de le cliquer ce qui remplacera le  par . 

Plusieurs cases  peuvent être cochée pour une question. 
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Aide 
 
 

Un manuel d’aide est à votre disposition et comprend les explications correspondant 

aux points d’attention   présents dans ce document. Veuillez en prendre 

connaissance. Ce manuel utilisateur peut- être téléchargé à l’adresse 

https://www.wallonie.be/demarches/20520  

 
 

1 PREMIÈRE PARTIE : PRÉSENTATION GÉNÉRALE 

1.1 Coordonnées du demandeur 

 

Le projet  concerne-t-il plusieurs demandeurs exploitant le même établissement ? * 

 Oui, copiez le tableau ci-dessous pour chaque demandeur et numérotez les pages …. 

 Non 

 

Avez-vous un numéro d’entreprise à la Banque-Carrefour des Entreprises  (n° BCE) ?*  

 Oui, n°* BE 0754.871.519 ..   

 Non  

 

Le demandeur est une* (Remplissez un des deux cadres ci-après) : 

 
 Personne physique 

 

Avez-vous un Numéro d’Identification National belge (n° NISS) ? * 

 Oui, n°* (À renseigner en dernière page)  

 Non  

 
 M.  Mme*   Nom*  .......................................................  Prénom*  ........................................................ 

Rue*  ...........................................................................................................  n°*  ............... boîte  .................... 

Code postal*  ..............  Localité*  .....................................................  Pays  ........................................ 

Téléphone pour l’administration*  ..............................................................................................  

Téléphone pour l’enquête publique (si différent du précédent)  ............................................................  

Courriel  .............................................................................................................................  

 

 

 Personne morale de droit privé             Personne morale de droit public 

Dénomination ou raison sociale* Storm 65 .................................................................................................... 

Forme juridique srl .............................................................................................................................................. 

Adresse du siège social 

Rue* Borsbeeksebrug ..............................................................................  n°* 2 ............. boîte  .................... 

Code postal* 2600 ......  Localité* Antwerpen ..................................  Pays Belgique ......................... 

Téléphone* +32 3 210 07 20 ..........................................................................................  

Site web www.storm.be .................................................................................................  

Courriel info@storm.be ....................................................................................................  

Personne habilitée à représenter la personne morale 

 M.  Mme*   Nom*  Caerts............................................ Prénom* Jan .................................................. 

Fonction* Représentant permanent de Storm Management sa – Administrateur de Storm 65 s.r.l.  

 

 

 

https://www.wallonie.be/demarches/20520
mailto:info@storm.be
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Personne pouvant être contactée par l’Administration 
 M.  Mme*   Nom* Beaujean ......................................  Prénom* Jean ............................................... 

Rue* Borsbeeksebrug ..............................................................................  n°* 22 ........... boîte  .................... 

Code postal* 2600 ......  Localité* Antwerpen ..................................  Pays  ........................................ 

Téléphone* +32 499 92 93 67 ........................................................................................  

Courriel Jean.Beaujean@storm.be ................................................................................  

Fonction* Project Manager Development Wind ..........................................................  

 

 

 

1.2 Localisation 

1.2.1 Coordonnées de l’établissement visé par la demande de permis 

 

Nom usuel de l’établissement* Projet éolien de Tilly ................................................................................... 

Rue (ou lieu-dit)*  Rue de la Croix ...........................................................  n°*  ............... boîte  .................... 

Code postal* 1495  Localité* Villers-la-Ville ...................................................................................... 

 

Joignez à votre demande : 

    Un plan de situation* de l’établissement sur une carte à l’échelle adaptée en document 

attaché n° 2 ..........  

    Un plan cadastral* reprenant les parcelles ou parties de parcelles situées dans un rayon de : 

    50 mètres mesurés à partir des limites de la ou des parcelles cadastrales concernées 

par le projet lorsque celui-ci n’est pas soumis à une étude d’incidences sur 

l’environnement 

    200 mètres mesurés à partir des limites de la ou des parcelles cadastrales concernées 

par le projet lorsque celui-ci est soumis à une étude d’incidences sur l’environnement 

 en document attaché n° 3 ..........  
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1.2.2 Liste des parcelles 

Identification 

de la 

parcelle sur 

le plan 

cadastral* Commune* Division* Section* Radical Bis/Ter Exposant Puissance Partie Droit réel 

Statut1 de la parcelle 

par rapport au 

précédent permis* 

P 1 Villers-la-Ville 2 I 92      Nouveau 

P 2 Villers-la-Ville 2 I 98      Nouveau 

P 3 Villers-la-Ville 2 I 105  C    Nouveau 

P 4 Villers-la-Ville 2 I 106      Nouveau 

P 5 Villers-la-Ville 2 I 107      Nouveau 

P 6 Villers-la-Ville 2 I 110  B    Nouveau 

P 7 Villers-la-Ville 2 I 111      Nouveau 

P 8 Villers-la-Ville 2 I 117  A    Nouveau 

P 9 Villers-la-Ville 2 I 127  A    Nouveau 

P 10 Villers-la-Ville 2 I 124  A    Nouveau 

P 11 Villers-la-Ville 2 I 135  F    Nouveau 

P 12 Villers-la-Ville 2 H 11  A    Nouveau 

P 13 Villers-la-Ville 2 H 24  A    Nouveau 

P 14 Villers-la-Ville 2 H 71  A    Nouveau 

 

Si vous devez renseigner des parcelles non cadastrées, encoder la commune la division et la section dans laquelle elle se situe 

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 

 
1 Statut possible : nouveau, inchangé, modifié, supprimé, en attente (fait l’objet d’une autre demande). 
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1.2.3 Étude du milieu 

L’établissement visé par le projet est-il situé* :  

 

Dans une zone Natura 2000 ou à proximité  

   Oui  Non 
 

Dans le périmètre d’un Parc naturel  

   Oui  Non 
 

Dans une zone SEVESO 

   Oui  Non 
 

Dans une zone de prévention de captage 

   Oui  Non 
 

Dans une zone d’aléa d’inondation, en zone inondable ou de risque d’inondation 
   Oui  Non 
 

Dans une zone de contraintes géotechniques liées à un aléa (menace) de mouvement de terrain 

d’origine naturelle   Oui  Non 
 

   Aléa :  Faible  Modérée  Majeure 

Eurocode 4 mais aucun phénomène karstique 
 

Dans une zone de contraintes géotechniques liées à un aléa (menace) de mouvement de terrain 

lié à une activité humaine   Oui  Non 
 

  Aléa :  Faible  Modérée  Majeure 
 

Dans un périmètre de protection et/ou inscrit sur une liste de sauvegarde 
   Oui  Non 
 

Dans une zone d’épuration autonome du plan d'assainissement (PASH)  
   Oui  Non 
 

Dans une zone d’épuration collective du plan d'assainissement (PASH)  
   Oui  Non 
 

Dans une zone d’épuration transitoire du plan d'assainissement (PASH)  
   Oui  Non 
 

Dans une zone à risque d’érosion hydrique diffuse  
   Oui  Non 
 

Sur un terrain répertorié dans la banque de données de l'état des sols wallons (BDES)  

   Oui  Non 
 

Dans une zone à forte densité de population (> 1000 habitants dans un rayon de 500 m) 

   Oui  Non 
 

Dans quelles zones d’affectation au plan de secteur votre établissement est-il implanté ?* 

 

Zone agricole ...................................................................................................................................................... 

 

 

Vous pouvez visualiser ces différentes zones via l’outil cartographique à l’adresse :  

http://geoapps.wallonie.be/CigaleInter/#CTX=PE 

http://geoapps.wallonie.be/CigaleInter/#CTX=PE
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1.3 Présentation du projet 

1.3.1 Objet de la demande du projet* 

Le présent projet vise en l’implantation de 4 éoliennes d’une hauteur totale (rotor compris) de 200 m 

et d’une puissance unitaire maximale de 6,2 MW, des aires de montages, des chemins d’accès, des 

câblages, d’une cabine de tête et de deux transformateurs externes, sur le territoire de la commune 

de Villers-la-Ville. 

 .............................................................................................................................................................................. 

1.3.2 Type de projet 

Votre demande* : 

  Concerne la mise en activité d’un nouvel établissement ou un établissement n’ayant pas encore 

eu de permis 

  Est relative à un établissement existant, et concerne : 

   Le maintien en activité de l’établissement avec ou sans extension d’activités, le permis 

arrivant à échéance 

 
demandez anticipativement pour la raison suivante : 

  .................................................................................................................................................................... 

  .................................................................................................................................................................... 

  .................................................................................................................................................................... 

  ....................................................................................................................................................................
  

  Une extension ou une transformation d’activités de l’établissement (permis demandé 

uniquement pour cette partie)  

  Une modification législative de la liste des activités et installations classées  
 

Connaissez-vous le numéro public de l’établissement pour lequel vous introduisez une demande 

(numéro géré par l'administration régionale) ? 

  Oui, indiquez les références : 

 Numéro d’établissement  .............................  Auprès de la direction de  .............................. 

  Non 
 

Votre projet est-il temporaire ou d’essai ?* 

  Oui, précisez : 

   Temporaire  

   D’essai  

  Non 
 

Votre projet est-il mobile ? * 

  Oui 

  Non 
 

Vous souhaitez obtenir un permis pour une :* 

  Durée légale  30 ans pour une éolienne (art. 50 alinéa 1 du Décret relatif au permis 

d’environnement, modifié par le Décret du 23 juin 2016) 

  Durée inférieure à la durée légale* 

   Durée souhaitée  ..........  jours  .........  mois  .........  années    

   Date de fin souhaitée  ......................  (dd/mm/yyyy) 
 

 

1.3.3 Servitudes et autres droits 

Le projet pourrait-il éteindre ou modifier des servitudes ?*  
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  Oui, dans ce cas, remplissez le tableau suivant pour les parcelles concernées en reprenant la 

numérotation du chapitre «1.2.2 Liste des parcelles » 

  Non 

 
Identification 

de la parcelle 

sur le plan 

cadastral* Type de servitude* Nature des servitudes et autres droits* Contraintes induites 

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

P     

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / …….  
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1.3.4 Liste des rubriques d’activités (« Rubriques PE ») 

Remplissez les numéros des rubriques concernées par la demande* : 

Pour rappel, s’il y a une rubrique de classe 1, veuillez joindre une étude d’incidences sur l’environnement. 

 

 40.10.01.04.03 – CLASSE 1 – PRODUCTION D’ÉLECTRICITÉ : ÉOLIENNE OU PARC D’ÉOLIENNES DONT LA PUISSANCE 

TOTALE EST ÉGALE OU SUPÉRIEURE À 3 MW ÉLECTRIQUE  ..............  

 40.10.01.01.02 – CLASSE 2 - PRODUCTION D’ÉLECTRICITÉ – TRANSFORMATEUR STATIQUE RELIÉ À UNE INSTALLATION 

ÉLECTRIQUE D’UNE PUISSANCE NOMINALE ÉGALE OU SUPÉRIEURE À 1.500 KVA 

  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

  ......................................................................................  

 

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / …….  
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1.3.5 Schéma de procédé 

Un schéma de procédé est un diagramme utilisé pour décrire les flux de matière. 

 

Votre projet met-il en œuvre un procédé ?*  

  Oui, décrivez-le et joignez à votre dossier un schéma de procédé (flowsheet) en document 

attaché n°  ..   

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 

  Non  

 

1.3.6 Phasage du projet 

Votre projet comporte-t-il un phasage ?* 

  Oui, joignez à votre dossier le phasage en document attaché n°  .........   

  Non 
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1.4 Présentation de l’établissement 

1.4.1 Description de l’établissement 

Décrivez l’activité principale de votre établissement et/ou le cadre dans lequel s’inscrit le projet (Si 

précision supplémentaire par rapport l’objet de la demande)  

Le projet éolien de Storm à Tilly produira de l’énergie électrique renouvelable. Il sera composé de 4 

éoliennes d’une hauteur totale maximale de 200 m. Différents aménagements seront implantés (aires 

de maintenance, cabine de tête, 2 transformateurs externes, câblage électrique, chemins, etc.). 

Ces aménagements sont détaillés au chapitre 3.2. de l’annexe 7 (EIE). Le projet aura une puissance 

totale maximale de 24,8 MW ............................................................................................................................ 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Nombre d’équivalents temps plein  présents au sein de l’établissement par an : 

 Personnel administratif  / ..........  Personnel de production / ..........  

 

 

1.4.2 Directives européennes 

L’établissement est-il concerné par la directive établissant un système d’échange de quotas 

d’émissions de gaz à effet de serre (ETS) ?*  

  Oui, remplissez l’annexe 1/9 - Formulaire relatif aux installations et activités émettant des gaz à 

effet de serre 

  Non 

 

L’établissement est-il concerné par la directive SEVESO (gestion des risques industriels liés à la 

manipulation, fabrication, l’emploi ou le stockage de substances dangereuses) ?* 

  Oui, quel est le seuil SEVESO ?* 

  Bas, remplissez la Notice d’identification des dangers 

   Haut, remplissez l’Étude de sûreté 

  Non 

 

L’établissement est-il concerné par la directive relative aux émissions industrielles IED (Industrial 

Emission Directive) / IPPC (Integrated Prevention and Pollution Control) ?* 

  Oui, votre projet fait-il intervenir une ou plusieurs activités IED/IPPC et/ou plusieurs activités 

techniquement et géographiquement liée(s) à celle(s)-ci ?* 

   Oui, remplissez l’annexe 1/5 - Formulaire relatif aux établissements visés par la directive 

relative aux émissions industrielles (IED/IPPC) 

   Non 

  Non 
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1.4.3 Permis et autorisations 

Remplissez le tableau pour tous les documents officiels existants, dont vous disposez, liés à l’établissement. 

 

Type de l’acte* 

Date* 

(dd/mm/yyyy) Autorité Référence de l’acte 

Échéance 

(dd/mm/yyyy) 

Document à 

joindre* 

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

     n°   

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 
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1.4.4 Plan descriptif 

Le plan descriptif de l’établissement (existant et/ou projeté) comprend  :  

 
▪ Les parcelles avec une numérotation de P1 à PN sur une carte comprenant le parcellaire cadastral où 

« N » représente le nombre des parcelles concernées par l’implantation de l’établissement ; 

▪ Les bâtiments avec une numérotation de B1 à BN où « N » représente le nombre de bâtiments concernés 

par l’établissement, l’emplacement des locaux, des ateliers ; 

▪ Les installations avec une numérotation de I1 à IN où « N » représente le nombre d’installations, en ce 

compris des appareils, des cheminées, des prises d’eau souterraine, des circuits d’évacuation, des 

réservoirs souterrains (pour les forages et prises d’eau, si le plan n’est pas géoréférencé, vous devez 

indiquer les coordonnées Lambert ou GPS de chaque installation) ; 

▪ Les dépôts de substances ou de mélanges (matières premières et auxiliaires...) avec une numérotation 

de DS1 à DSN où « N » représente le nombre de dépôts ; 

▪ Les dépôts de déchets avec une numérotation de DD1 à DDN où « N » représente le nombre de dépôts 

; 

▪ Chaque déversement2 composant les rejets d’eaux usées. Chaque déversement est numéroté de 

(DEV1 à DEVN) où « N » représente le nombre de déversements ; 

▪ Chaque rejet3 d’eaux usées dans son récepteur respectif. La localisation est indiquée par une flèche 

qui pointe l’endroit d’introduction dans le milieu récepteur et l’emplacement du dispositif de contrôle 

sur le rejet. Chaque rejet est numéroté de RE1 à REN où « N » représente le nombre de rejets ; 

▪ Les rejets atmosphériques canalisés avec une numérotation de RA1 à RAN où « N » représente le nombre 

de rejets atmosphériques canalisés. La localisation est indiquée d’une croix à l’endroit du centre de 

l’évacuation. 

 

Joignez ce ou ces plans en document(s) attaché(s) n°* 4 .........   

 
2 Par déversement, on entend un point intermédiaire (chambre de visite) qui est utilisé pour contrôler la qualité 

de l’eau avant un éventuel mélange.  
3 Par rejet d'eaux usées, on entend l’endroit d'où les eaux usées de l’établissement sont évacuées à l’extérieur 

de celui-ci (dans un récepteur de type : égouts publics, eaux de surface, voies artificielles d'écoulement). Un 

rejet d'eaux usées peut donc être composé de plusieurs déversements. 
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1.4.5 Liste des bâtiments [BN] et leurs affectations (y compris les existants) 

Identification 

du bâtiment 

sur le plan 

descriptif* 

Identification 

de la parcelle 

sur le plan 

descriptif* Affectation du bâtiment et/ou dénomination 

Statut du bâtiment par 

rapport au permis 

précédent* 

 

B 1 P 14 Cabine de tête Nouveau 

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

B  P    

 
Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 
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1.4.6 Liste des Installations et Activités [IN] 

Doivent impérativement figurer dans ce tableau toutes les installations et activités (y compris les installations de regroupement, de tri et de 

prétraitement).  

 

Installations IN Énergie Emplacement 

Statut de 

l’installation 

par rapport 

au permis 

précédent*

 

Identification 

de 

l’installation 

sur le plan 

descriptif* 

Description ou dénomination usuelle de l’installation* 

S’il s’agit d’un groupe ou ensemble d’installations, précisez-le au début de la 

dénomination et utilisez le même intitulé pour les installations appartenant à un 

même ensemble 

Capacité 

nominale 

(Spécifiez les 

unités) 

Capacité 

demandée* 

(si différente de 

la capacité 

nominale) 

(Spécifiez les 

unités) 

Produite 

(P) 

Utilisée 

(U) 

 

Dans 

BN 

Sur PN 

(si pas 

de BN) 

I 1 Éolienne 1 6,2 MW  Électricité Électricité 

+ vent B  P 14 Nouveau 

I 2 Éolienne 2 6,2 MW  Électricité Électricité 

+ vent B  P 13 Nouveau 

I 3 Éolienne 3 6,2 MW  Électricité Électricité B  P 7 Nouveau 

I 4 Éolienne 4 6,2 MW  Électricité Électricit

é 
B  P 3 Nouveau 

I 5 Transformateur de l’éolienne 1 7.500 kVA  Électricité Électricit

é 
B  P 14 Nouveau 

I 6 Transformateur de l’éolienne 2 7.500 kVA  Électricité Électricit

é 
B  P 13 Nouveau 

I 7 Transformateur de l’éolienne 3 7.500 kVA  Électricité Électricit

é 
B  P 7 Nouveau 

I 8 Transformateur de l’éolienne 4 7.500 kVA  Électricité Électricit

é 
B  P 3 Nouveau 

I 9 Transformateur externe 1 15.000 kVA  Électricité Électricit

é 
B  P 14 Nouveau 

I 10 Transformateur externe 2 15.000 kVA  Électricité Électricit

é 
B  P 14 Nouveau 

I       B  P   

I       B  P   

I       B  P   

I       B  P   

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 
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1.4.7 Liste générale des dépôts  

1.4.7.1 Dépôts Substances ou mélanges [DSN] (pas les déchets)  

Doivent impérativement figurer dans ce tableau tous les dépôts qu’il s’agisse de substance dangereuse ou non. 

Sont considérés comme dangereux les substances ou mélanges dont les emballages ou les fiches de données de sécurité (FDS) présentent au moins 

un des pictogrammes suivants : 

        

Identification 

du dépôt sur 

le plan 

descriptif* Nom usuel et/ou description* 

Quantité 

maximale 

sur le site 

en m3, kg, t, 

L  

Fréquence 

de rotation 

Dangereux 

(Notez le CAS 

ET joignez la fiche 

sécurité en 

document 

attaché) 

Mode de 

stockage 

(Décrivez ou 

joignez une pièce 

jointe ou un plan 

en document 

attaché) 

Emplacement 

Statut du 

dépôt par 

rapport au 

permis 

précédent* 

 Dans BN 

Sur PN, 

(si pas 

de BN) 

DS      CAS    B  P   

n°  

DS      CAS    B  P   

n°  

DS      CAS    B  P   

n°  

DS      CAS    B  P   

n°  

DS      CAS    B  P   

n°  

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 
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1.4.7.2 Dépôts de Déchets [DDN]   

 

Identification 

du dépôt sur 

le plan 

descriptif* Nom usuel et/ou description* 

Quantité 

maximale 

sur le site 

(m3, kg, t, l) 

Flux annuel 

en m3, kg, t, l  

(exprimé 

par an) 

État 

physique  

Mode de stockage 

(Décrivez ou joignez 

un document attaché 

ou un plan) 

Emplacement 

Statut du 

dépôt par 

rapport au 

permis 

précédent 

 Dans BN 

Sur PN, 

(Si pas 

de BN) 

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

DD       B  P   

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 

 

Décrivez les mesures de prévention, valorisation ou élimination des déchets ou joignez cette description en document attaché n° * 

 Aucun dépôt de substance ou de déchet sur le site du projet ..................................................................................................................................................  

  .............................................................................................................................................................................................................................................................   

  .............................................................................................................................................................................................................................................................  

  .............................................................................................................................................................................................................................................................  

  .............................................................................................................................................................................................................................................................  

  .............................................................................................................................................................................................................................................................  

  .............................................................................................................................................................................................................................................................  
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1.5 Urbanisme 

1.5.1 Permis d’environnement ou permis unique (environnement + urbanisme) ? 

Des actes et travaux soumis à permis d’urbanisme sont-ils nécessaires à la réalisation du projet ?* 

   Oui 

 Le projet concerne-t-il un bien classé, un bien inscrit sur une liste de sauvegarde, un bien situé 

sur une zone de protection et/ou un bien classé au titre de site archéologique ?*  

   Oui, alors une demande de permis d’urbanisme doit être introduite de manière 

séparée 

   Non, alors les pièces et renseignements requis par la législation urbanistique doivent 

être joints en documents attaché au présent formulaire excepté la Notice d’évaluation 

des incidences. Cependant, il y a lieu de compléter la suite du présent cadre. 

   Non, vous êtes dispensé de remplir les questions suivantes de ce cadre 1.5 Urbanisme 

 

1.5.2 Voirie 

Une création, suppression ou modification de la voirie communale  est-elle nécessaire à la 

réalisation du projet ?* 

  Oui, remplissez le tableau ci-dessous 

  Non 
 

 

Voirie communale* 
Nature des 

modifications* 
Justification* 

   

   

   

   

   

   

   

   

1.5.3 Description du site avant la mise en œuvre du projet 

Quelle est la pente naturelle du terrain ?* 

  inférieure à 6% 

  entre 6 et 15% 

  supérieure à 15% 

Quelle est l’occupation du sol (terres de culture, prairies, friche agricole, forêt, pelouse, bâtiment, 

surface imperméabilisée, friche industrielle…) ?* 

Surfaces cultivées .............................................................................................................................................. 

 

Quelles sont les conséquences du projet sur les équipements des voiries existants ?*  

Voire annexe 7 (Etude d’incidence sur l’Environnement), chapitre 5.7.2. « Incidences sur les 

équipements et infrastructures publiques » .................................................................................................... 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 
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1.5.4 Phase du chantier 

Le projet entraîne-t-il ? 
 Des travaux de démolition ?* 

   Oui, quelle est la nature de ceux-ci ?   ............................................................................................. 

   Non  

 

 Une modification sensible du relief du sol (remblais, déblais) ?*  

   Oui    

   Non  

 
 Un déboisement ou un abattage ?*  

   Oui, précisez l’objet de celui-ci  ........................................................................................................ 

   Non  
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2 DEUXIÈME PARTIE : EFFETS DU PROJET SUR 

L’ENVIRONNEMENT 

2.1 Introduction 

Y a-t-il une étude d’incidences sur l’environnement ?*  

  Oui, joignez-la à votre dossier en document attaché n°* 7 .......  

 Y a-t-il des recommandations avec lesquelles vous n’êtes pas d’accord ?* 

   Oui, listez-les et expliquez pourquoi pour chacune d’entre-elles ou joignez-les à votre 

dossier en document attaché n° ....  

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 

   Non 

  Non 
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2.2 Effets sonores 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

effets sonores Annexe 7, chapitres 5.5.1.2 et 5.5.2.1. ................................................................................... 

 .............................................................................................................................................................................. 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, passez au cadre suivant. Sinon 

répondez aux questions ci-après. 

En l’absence d’étude d’incidences, disposez-vous d’une étude acoustique ?*  

  Oui, joignez-la à votre dossier en document attaché n°  ............  

  Non, remplissez le tableau ci-dessous pour chaque source de bruit de votre établissement 

 

 

Description de la source de bruit et/ou du bruit généré 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 

 

Installation/activité générant le bruit (reprendre l'identifiant 

utilisé dans le tableau du chapitre 1.4.6) 

I  I  

I  I  

I  I  

Jours et plages horaires de fonctionnement de la source de 

bruit 
Durée, si fonctionnement 

discontinu 

(en h/j, j/an, etc.) Semaine Week-ends et jours fériés 

de   ......h  .....   à    ....  h  .......   de   ....  h  ..... à  .....  h  .....       ........................................  

 

Description des moyens d’atténuation du bruit (précisez si existants ou futurs) 

(exemples : Double-vitrage, sas d’entrée, isolation acoustique, silencieux, murs antibruit, etc.) 

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Joignez à votre dossier la fiche technique mentionnant la puissance acoustique de la source de 

bruit en document attaché n°  ............  

 

 

Y a-t-il un système de surveillance de vos émissions sonores dans l’environnement ?* 

  Oui, joignez à votre dossier le descriptif en document attaché n°7 - EIE : chapitre 5.5.2.1. et 

annexe 5. Environnement sonore et vibrations. Un suivi acoustique post-implantation sera assuré afin de 

confirmer le respect des valeurs limites réglementaires et de valider le programme de bridage, avec le cas échéant 

ajustement du programme de bridage mis en œuvre. 

  Non 
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2.3 Effets sur les eaux 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

effets sur les eaux :  Annexe 7, chapitre 5.2.2.1. ........................................................................................... 

 .............................................................................................................................................................................. 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, remplissez uniquement les 

tableaux concernant les rejets (cadre 2.3.3) ainsi que concernant les déversements (cadre 2.3.4.1) 

et passez au cadre suivant. Sinon répondez aux questions ci-après. 

 

2.3.1 Usage de l’eau 

Utilisez-vous de l’eau pour vos activités ?* 

  Oui 

 a) Type d’eaux entrantes 
  

Type d’eaux entrantes* 

Volume d’eau utilisé 

(précisez l’unité : m³/j ou m³/an) 

 Eau de distribution  

 Prise d’eau de surface   

 Prise d’eau souterraine   

 Autre, à préciser   
  

 b) Quels sont les usages de l’eau ? 

    Domestique 

    Industriel (Production, nettoyage)  

    Refroidissement  

    Agricole  

 c) Si vous avez coché un usage industriel, quel est le volume spécifique d’eau nécessaire pour 

réaliser une unité de produit fini (Précisez l’unité : celle visée dans les conditions intégrales et 

sectorielles ou, à défaut, par m3/tonne) ? 

 

Identification de 

l’installation sur 

le plan 

descriptif* Produit fini* 

Volume 

spécifique 

d’eau* 

I    

I    

I    

I    

I    

I    

 

  Non, justifiez*  

 Projet éolien..............................................................................................................................................  

  ...................................................................................................................................................................  

 

2.3.2 Schéma des écoulements des eaux jusqu’à leurs rejets 

Joignez à votre dossier le schéma en document attaché n°*   .........   
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2.3.3 Énumération des points de rejet d’eaux [REN] 

Identification du 

rejet d’eau sur le 

plan descriptif* Où part l’eau/nature du récepteur*  

Statut du rejet par rapport 

au permis précédent*  

RE 1  Égout Nouveau  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement – vers fossé 

créé sur le bord Sud de la sous-station électrique 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

RE   Égout  

 Eau de surface ou voies artificielles d’écoulement 

 Infiltration dans le sol  

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 
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2.3.4 Eaux usées en ce compris les eaux pluviales 

2.3.4.1 Points de déversement d’eau [DEVN] 

Identification 

du 

déversement 

sur le plan 

descriptif* 
 

Identification 

du rejet sur le 

plan 

descriptif* 

Installation/activité 

(I…), dépôt (D…)  

ou bâtiment (B…)  

générant le 

déversement* 

Systèmes de 

surveillance 
Résultat d’analyse Type d’eau 

Débit 

Superficie 

collectée 

en m² 

Statut du 

déversement 

par rapport au 

permis 

précédent*  

m3/jour m3/heure 

DEV 1 RE 1 I9, I10 Chambre de 

visite 

 Oui, joignez les 

analyses en 

document 

attaché n°  .... 
  

 Eaux usées industrielles     Nouveau 

 Eaux de refroidissement    

 Eaux usées domestiques   

 Eaux pluviales  182 m² 

 Non  Eaux agricoles   

Précisez     ....................  

DEV  RE     Oui, joignez les 

analyses en 

document 

attaché n°  ....   

 Eaux usées industrielles      

 Eaux de refroidissement    

 Eaux usées domestiques   

 Eaux pluviales   

 Non  Eaux agricoles   

Précisez     ....................  

DEV  RE     Oui, joignez les 

analyses en 

document 

attaché n°  .....  

 Eaux usées industrielles      

 Eaux de refroidissement    

 Eaux usées domestiques   

 Eaux pluviales   

 Non  Eaux agricoles   

Précisez   ....................  

Suite du tableau des déversements   
 Début du tableau des déversements  
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Identification 

du 

déversement 

sur le plan 

descriptif* 
 

Identification 

du rejet sur le 

plan 

descriptif* 

Installation/activité 

(I…), dépôt (D…)  

ou bâtiment (B…)  

générant le 

déversement* 

Systèmes de 

surveillance 
Résultat d’analyse Type d’eau 

Débit 

Superficie 

collectée 

en m² 

Statut du 

déversement 

par rapport au 

permis 

précédent*  

m3/jour m3/heure 

DEV  RE     Oui, joignez les 

analyses en 

document 

attaché n°  .... 
  

 Eaux usées industrielles      

 Eaux de refroidissement    

 Eaux usées domestiques   

 Eaux pluviales   

 Non  Eaux agricoles   

Précisez     ....................  

DEV  RE     Oui, joignez les 

analyses en 

document 

attaché n°  ....   

 Eaux usées industrielles      

 Eaux de refroidissement    

 Eaux usées domestiques   

 Eaux pluviales   

 Non  Eaux agricoles   

Précisez     ....................  

DEV  RE     Oui, joignez les 

analyses en 

document 

attaché n°  .....  

 Eaux usées industrielles      

 Eaux de refroidissement    

 Eaux usées domestiques   

 Eaux pluviales   

 Non  Eaux agricoles   

Précisez   ....................  

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 
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2.3.4.2 Moyens mis en œuvre pour réduire les incidences 

Copiez le tableau ci-dessous pour chaque déversement et numérotez les pages ……. / ……. 

 

Déversement concerné (sur base de l’identification du tableau 2.3.4.1)* DEV 1 ...................  

 a) Comment sont déversées vos eaux usées industrielles ? Non applicable – eaux pluviales 

  En continu, précisez la durée du déversement  ..........  h/jour  .......  j/semaine  .......  j/mois 

  Par batch4, donnez 

   La fréquence  ..........  h/jour  .......  j/semaine  .......  j/mois 

   Le volume  ..........  m³/batch 

 b) Description du traitement des eaux en place ou prévu 

 Les eaux pluviales, recueillies par l’encuvement des deux transformateurs (I9 et I10), rejoindront 

un petit réseau gravitaire de collecte des eaux, établi au niveau du poste de transformation. De là, 

elles transiteront vers le séparateur d’hydrocarbures avant d’être rejetées vers le fossé créé sur le 

bord Sud de la sous-station électrique. 

   .............................  

2.3.4.3 Réseau d’égouttage public 

Le rejet d’eaux usées industrielles se fait-il dans un réseau d’égouttage public ?*  

  Oui 

 Le Oui réseau d’égouttage public aboutit-il dans une station d’épuration publique ?* 

   Oui, joignez à votre dossier votre projet de contrat d’assainissement industriel en 

document attaché n° ............    

   Non, joignez à votre dossier l’avis préalable de l’organisme d’assainissement compétent 

(OAA) en document attaché n°  .........  

  Non 

 

 

 

 

  

 
4 Batch : traitement par lots : type de procédé industriel dans lequel le produit fini est obtenu par une série de tâches, plutôt 

que par une production en continu. 
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2.3.5 Eaux usées domestiques 

2.3.5.1 Un ou des rejets de l’établissement est (sont)-il(s) situé(s) en zone d’assainissement 

collectif ?*  

 Oui 

 Sont-ils tous raccordés à l’égout public ?* 

   Oui 

   Non, pour chaque rejet non raccordé à l’égout, vous avez besoin d’une dérogation à 

l’obligation de raccordement à l’égout et devez joindre les éléments de justification 

suivants* : 

    Description de la voirie riveraine équipée ou destinée à être équipée d'égouts en 

document attaché n° .........  

    Description des difficultés techniques rencontrées pour raccorder l'établissement à 

l'égout existant ou prévu (Faites référence à la nature du sol, la longueur de la 

tranchée de raccordement, l'ampleur des dénivellations…) en document attaché n°

 .........  

    Évaluation des coûts qu'engendrerait le raccordement de l'établissement à l'égout 

existant ou prévu et justification du caractère excessif de ces coûts en document 

attaché n°  .........   

 Non 

 

2.3.5.2 Un ou des rejets de l’établissement est (sont)-il(s) situé(s) dans une autre zone qu’un 

assainissement collectif ?* 

  Oui, décrivez le mode de gestion des eaux usées domestiques (fosse septique, système 

d’épuration individuelle auquel cas, précisez la marque, le modèle et la capacité du système 

d’épuration individuelle) et de l’évacuation des eaux épurées* 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

 N° d’agrément du système d’épuration individuelle*   .......  

 

  Non 
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2.4 Effets sur l’air  

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux effets 

sur l’air Annexe 7, chapitre 5.2.2.3.................................................................................................................... 

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, remplissez uniquement le tableau 

concernant les rejets (cadre 2.4.1.1) et passez au cadre suivant. Sinon répondez aux questions ci-

après.  

 

2.4.1 Rejets atmosphériques 

Le projet ou l’établissement engendre-t-il des rejets atmosphériques ?*  

  Oui, remplissez les tableaux ci-dessous 

  Non, justifiez*  

 L’exploitation d’un parc éolien ne génère aucun rejet atmosphérique. Son exploitation permet  

en revanche de moduler le fonctionnement d’autres centrales électriques dites « classiques » et  

de limiter par conséquent les rejets atmosphériques associés, voir Annexe 7 (EIE) ................................. 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

 

2.4.1.1 Caractéristiques des rejets canalisés 

Identification du 

rejet 

atmosphérique 

sur le plan 

descriptif* 

N° 

installation 

(I….) 

ou dépôt 

(D…..) 

Hauteur du 

débouché 

par rapport 

au sol 

(mètres) Nature des effluents 

Résultats d’analyse des 

effluents* 

(si oui, joignez les 

analyses à votre dossier) 

Joignez la 

documentation 

technique5 en 

document 

attaché 

Statut du rejet 

par rapport 

au permis 

précédent 

 

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

n°   

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

n°   

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

n°   

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

 

n° 

  

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

n°   

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

n°   

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

n°   

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

n°   

 
5 Documentation technique des mesures d’épuration des rejets et des systèmes de surveillance 



Annexe 1/01 : Formulaire général de demande de permis d’environnement et de permis unique  

2 Deuxième Partie : Effets du projet sur l’environnement 

 

Page 30 sur 45 

 
  

 

 

Service public de Wallonie agriculture ressources naturelles environnement 

 

Service public de Wallonie territoire logement patrimoine énergie 

Identification du 

rejet 

atmosphérique 

sur le plan 

descriptif* 

N° 

installation 

(I….) 

ou dépôt 

(D…..) 

Hauteur du 

débouché 

par rapport 

au sol 

(mètres) Nature des effluents 

Résultats d’analyse des 

effluents* 

(si oui, joignez les 

analyses à votre dossier) 

Joignez la 

documentation 

technique5 en 

document 

attaché 

Statut du rejet 

par rapport 

au permis 

précédent 

 

RA         Oui, document 

attaché n° ....   

    Non 

n°   

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 

2.4.1.2 Caractéristiques des rejets non canalisés (diffus) 

Identification de 

l’installation ou du 

dépôt sur le plan 

descriptif* Nature du rejet*  

Joignez la documentation 

des systèmes de 

surveillance en document 

attaché* 

  n°  

  n°  

  n°  

  n°  

  n°  

  n°  

  n°  

  n°  

  n°  

  n°  

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 

 

Y a-t-il des résultats d’analyse de ces rejets ?*  

  Oui, joignez les analyses en document attaché n°*  .......  

  Non 
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2.4.2 Le projet engendre-t-il des émissions olfactives perceptibles à l’extérieur de 

l’établissement ?* 

  Oui, remplissez les tableaux ci-dessous 

  Non, justifiez* 

 Projet éolien. Aucun dégagement olfactif n’est engendré par ces aménagements. ...................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

 

 

Identification de 

l’installation ou du 

dépôt sur le plan 

descriptif* Évacuation* Nature des émissions  Mesures de prévention pour réduire les odeurs 

  Verticale   

 Non canalisée 

 Non verticale 

  Verticale   

 Non canalisée 

 Non verticale 

  Verticale   

 Non canalisée 

 Non verticale 

  Verticale   

 Non canalisée 

 Non verticale 

  Verticale   

 Non canalisée 

 Non verticale 

  Verticale   

 Non canalisée 

 Non verticale 

  Verticale   

 Non canalisée 

 Non verticale 

  Verticale   

 Non canalisée 

 Non verticale 

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 

 

Disposez-vous d’une étude de dispersions d’odeur ?*  

  Oui, joignez-la à votre dossier en document attaché n°*  ..........  

  Non 
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2.5 Effets sur les sols et les eaux souterraines 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

effets sur les sols et eaux souterraines Annexe 7, chapitre 5.2.2.1 .............................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Même si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, remplissez les cadres 2.5.1 Etat 

du sol et 2.5.2 Obligations liées au sol. 

 

Si l’étude étude d’incidences sur l’environnement répond pleinement aux questions du cadre 2.5.3  

Impact du projet, il n’est pas nécessaire de le remplir. 

 

2.5.1 Etat du sol 

Le terrain visé comporte-t-il au moins une pollution connue du sol ou des eaux souterraines ?* 

  Oui 

 Votre demande de permis comprend-elle l’introduction d’un projet d’assainissement ?*  

   Oui, joignez à votre dossier le projet d’assainissement en document attaché n°  .......  

   Non 

  Non 
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2.5.2 Obligations liées au sol 

Si votre demande est relative à un établissement existant et concerne  

 a) Le maintien en activité de l’établissement, avec ou sans extension des activités : 

 Une ou plusieurs installations ou activités autorisées actuellement présentent-elles un risque 

pour le sol ?* 

   Oui : une étude d’orientation, destinée à vérifier la présence éventuelle d'une pollution du 

sol et le cas échéant de la décrire et d’en estimer l’ampleur, doit être réalisée 

   Non 

 b) Une extension ou une transformation des activités de l’établissement (permis demandé 

uniquement pour cette partie) : 

 Une ou plusieurs installations ou activités autorisées actuellement présentent-elles un risque 

pour le sol ?* 

   Oui, une ou plusieurs de ces installations ou activités prennent-elles fin ?* 

   Oui : une étude d’orientation, destinée à vérifier la présence éventuelle d'une pollution 

du sol et le cas échéant de la décrire et d’en estimer l’ampleur, doit être réalisée 

   Non 

   Non 
 

Si une étude d’orientation est exigée, disposez-vous d’une dérogation ou d’une dispense ?  

   Oui, suite à votre demande, vous avez reçu une décision du SPW Agriculture, Ressources 

naturelles et Environnement (Direction de l’Assainissement des Sols) accordant cette 

dérogation ou cette dispense 

   Oui, suite à votre demande, vous n’avez pas reçu de décision dans les délais impartis, mais 

le rapport de l’expert agréé sol conclu à la non-nécessité de réaliser une étude d’orientation 

   Non, indiquez le numéro de dossier de l’étude d’orientation (EO) que vous avez envoyée au 

SPW Agriculture, Ressources naturelles et Environnement (Direction de l’Assainissement des 

Sols)* n°   ..........  
 

 

Votre projet concerne-t-il une installation ou une activité présentant un risque pour le sol ?*  

  Oui, joignez à votre dossier l’extrait conforme de la Banque de Données de l’Etat des Sols en 

document attaché n°  .........  

 Décrivez les éventuels impacts des données de la Banque de Données de l’Etat des Sols –BDES- 

sur le projet visé (par exemple : une pollution du sol mentionnée, la présence d’un Certificat de 

Contrôle du Sol comprenant des mesures de sécurité, des mesures de suivi ou des restrictions 

d’usage…) et donnez un justificatif des mesures prévues pour en tenir compte dans le cadre du 

projet visé : 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 
 

  Non 
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2.5.3 Impact du projet 

Quels sont les impacts significatifs potentiels du projet sur le sol et des eaux souterraines ?  

Annexe 7, chapitre 5.2.2.1 ................................................................................................................................ 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Quelles sont les mesures de protection du sol et des eaux souterraines ?  

Décrivez les mesures existantes  

Annexe 7, chapitre 5.2.2.1 ................................................................................................................................ 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 

 Décrivez les mesures prévues 

Annexe 7, chapitres 5.2.2.1 et 5.2.3 .................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 
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2.6 Effets liés à la circulation des véhicules (charroi) 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

effets liés à la circulation des véhicules (charroi) Annexe 7, chapitres 3.2 et 5.7.2.4................................ 

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, passez au cadre suivant. Sinon 

répondez aux questions ci-après. 

 

 

Nature   

Véhicule Mouvement 

Nombre total 

de 

mouvements 
Type de véhicule 

 Fréquence Horaire 

Véhicules personnels (y 

compris voitures de société) 
    

Véhicules visiteurs     

Véhicules de service     

Livraisons - Enlèvements     

 

Parking Interne Externe 

Nombre de places   

 

Décrivez succinctement le charroi du personnel, de la clientèle, des fournisseurs et des 

transporteurs pour les aspects suivants : Mode d’accès au site, plan de circulation interne et 

externe, réseau routier environnant, itinéraire local prévu OU joignez cette description en 

document attaché n°  .....  * 

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Décrivez les éventuelles nuisances liées à la circulation des véhicules (charroi) et les moyens mis en 

place pour les réduire ou les supprimer* 

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 
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2.7 Effets générés par les vibrations 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

effets par les vibrations  Annexe 7, chapitre 5.5.2.7 ....................................................................................... 

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, passez au cadre suivant. Sinon 

répondez aux questions ci-après. 

Le projet occasionne-t-il des vibrations susceptibles d’être ressenties hors de l’établissement ?* 

 

  Oui, remplissez le tableau ci-dessous 

  Non, justifiez  

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

 

Identification 

de l’installation 

ou du dépôt sur 

le plan 

descriptif* 

Vibrations 

intermittentes* 

Vibrations 

continues* 

Système de surveillance et résultat de 

mesure (ou performance garantie) 

Mesures de prévention pour réduire les 

vibrations 

     

     

     

     

     

     

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 
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2.8 Effets sur un site Natura 2000 et sur la Biodiversité 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

effets sur un site Natura 2000 et sur la Biodiversité Annexe 7, chapitre 5.3 ............................................... 

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, passez au cadre suivant. Sinon 

répondez aux questions ci-après. 

Le projet est-il susceptible d’affecter un site Natura 2000 ?* 

  Oui, quels sont les impacts et quelles sont les mesures prises pour les limiter ?* 

  Non, justifiez*  

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

Le projet est-il susceptible d’affecter une ou plusieurs espèces protégées par la loi du 12 juillet 1973 

sur la conservation de la nature ?*  

  Oui, quels sont les impacts et quelles sont les mesures prises pour les limiter ?* 

  Non, justifiez*  

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

Le projet est-il susceptible d’affecter la biodiversité de manière significative ?* 

  Oui, quels sont les impacts et quelles sont les mesures prises pour les limiter ?* 

  Non, justifiez*  

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 
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2.9 Effets supplémentaires 

2.9.1 Effets cumulatifs 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

effets cumulatifs  Annexe 7, chapitres 5.4.2.2.E – cumul des incidences paysagères , et 5.5.2.2.F – 

cumul des incidences liées aux ombrages) .................................................................................................. 
 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, passez au cadre suivant. Sinon 

répondez aux questions ci-après. 

Y a-t-il, à proximité de votre projet, d’autres établissements ou d’autres projets autorisés générant 

des effets indirects, synergiques ou cumulatifs aux vôtres ?*  

  Oui, précisez 

  Non, justifiez  

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

 

2.9.2 Impact sur des territoires voisins 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

impacts sur des territoires voisins Non concerné au vu de la distance avec les pays voisins .................

 .............................................................................................................................................................................. 
 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, passez au cadre suivant. Sinon 

répondez aux questions ci-après. 

 

 

Votre projet est-il susceptible d’avoir des incidences non négligeables sur l’environnement d’une 

autre Région, d’un autre État membre de l’Union Européenne ou d’un État faisant partie de la 

Convention d’Espoo ?*  

  Oui, identifiez les États et régions concernés et quelles sont les incidences 

  Non, justifiez  

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 
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2.9.3 Autres effets 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

autres effets, Annexe 7, chapitres 5.2.2.2 (occupation du sol), 5.2.2.3 (air et climat), 5.4.2 (paysage 

et patrimoine), 5.5.2 (santé), 5.6.2 (socio-économique), 5.7.2 (équipements publics et 

infrastructures) .................................................................................................................................................... 

 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, passez au cadre suivant. Sinon 

répondez aux questions ci-après. 

 

 

Le projet génère-t-il d’autres effets significatifs sur l’environnement que ceux mentionnés 

précédemment (tels que notamment le patrimoine culturel, les biens matériels, le paysage, la anté 

humaine, les terres, le sous-sol, l’énergie et le climat)? 

  Oui, identifiez ces effets 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

 Disposez-vous d’un système de surveillance pour ces autres effets sur l’environnement ? 

   Oui, joignez une description des systèmes de surveillance pour chaque type d’effet en 

document(s) attaché(s) n°  .......  

   Non 

  Non 

 

 

2.9.4 Y-a-t-il des interactions entre les différents effets du projet ? 

  Oui, identifiez ces interactions 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

  ...................................................................................................................................................................... 

 

  Non  

Les interactions entre les différents effets du projet se retrouvent dans l’Étude d’Incidences sur  

l’Environnement reprise en Annexe 7 du dossier de demande de permis unique, et sont  

synthétisées au chapitre 6 (conclusions et recommandations). 
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2.10 Mesures palliatives ou protectrices 

Si une étude d’incidences sur l’environnement a été réalisée, indiquez les chapitres relatifs aux 

mesures palliatives ou protectrices Annexe 7, chapitre 5.5.2 ......................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 

Si ces chapitres répondent pleinement aux questions de ce cadre, passez au cadre suivant. Sinon 

répondez aux questions ci-après. 

 

 

Justifiez les choix et de l'efficacité des mesures palliatives ou protectrices éventuelles ou de 

l'absence de ces mesures * 

Annexe 7 chapitre 6.2 ....................................................................................................................................... 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 

 ..............................................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................................................. 
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3 TROISIÈME PARTIE : DOCUMENTS À JOINDRE À LA DEMANDE 

 

 

 

3.1 Confidentialité 

 

La demande contient-elle des données à caractère confidentiel, liées aux secrets de fabrication 

et aux brevets ou au risque de sécurité (par exemple les mesures ou risques liés au contre-

terrorisme) ?* 

  Oui, placez-les dans une enveloppe scellée à l’attention du Fonctionnaire Technique et 

inscrivez-le également dans la liste des documents à joindre en cochant la case confidentielle 

  Non 
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3.2 Documents à joindre par le demandeur 

Les documents déjà renseignés sont obligatoires pour que le dossier soit considéré comme 

complet au sens des articles 19 et 85 du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement. 

Si vous remplissez d’autres formulaires (Annexes), et que vous y joignez d’autres documents attachés, complétez également 

ce tableau pour renseigner ces documents (ex. : plan de puits, étude hydrogéologique, etc.) 

n° de 

document 

attaché Type Objet 

Document 

confidentiel 

1 Virement 

Copie du récépissé du versement ou de l’avis de débit 

de virement du droit de dossier (art. 177 du décret du 

11/03/1999 relatif au permis d’environnement). 

 

2 
Plan de 

situation 

Situation de l’établissement sur une carte à l’échelle 

adaptée 
 

3 

Plan cadastral 

(à l’exception 

de la rubrique 

92.61.10) 

 

Le plan comprend les parcelles ou parties de parcelles 

situées dans un rayon de 

a) 50 mètres mesuré à partir des limites de la ou des 

parcelles cadastrales concernées par le projet lorsque 

celui-ci n’est pas soumis à étude d’incidences sur 

l’environnement ; 

b) 200 mètres mesuré à partir des limites de la ou des 

parcelles cadastrales concernées par le projet lorsque 

celui-ci est soumis à étude d’incidences sur 

l’environnement ; 

 

4 Plan descriptif 
Plan descriptif de l’établissement (voir cadre 1.4.4 Plan 

descriptif) 
 

5 Annexe 1/22 
Formulaire relatif aux parcs d’éoliens, visés aux 

rubriques 40.10.01.04.02 ET 40.10.01.04.03 
 

6 
Note 

explicative 
Note explicative de la demande de Permis Unique  

7 EIE Étude d’Incidence sur l’Environnement  

8 
Volet 

Urbanistique 

1. Formulaires 

2. Annexes 
 

9 
Fiches 

techniques 

1. Vestas 

2. Nordex 

3. Enercon 

4. Transformateurs externes 

 

10 Avis Avis préalable de l’AWaP pour grand projet  

11    

12    

13    

14    

15    

16    

17    

18    

19    

20    

 

Note : Si ce tableau ne suffit pas, faites-en plusieurs copies et numérotez les pages ……. / ……. 
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4 QUATRIÈME PARTIE : UTILISATION DES DONNÉES 

PERSONNELLES 

 

Conformément au Règlement Général de Protection des Données, les informations signalétiques 

communiquées par une personne physique seront traitées conformément au Décret relatif au permis 

d’environnement et ces d’arrêtés d’exécution. Le Département des Permis et Autorisation (DPA) du SPW 

Agriculture, Ressources naturelles et Environnement traitent celles-ci en vue d’instruire votre dossier prendre 

position sur la demande et d’assurer le suivi des permis délivrés. 

Sauf mention contraire dans ce formulaire et le respect des règles en matière d’accès à l’information 

environnementale, ces données ne seront communiquées qu’à l’Administration de l’Aménagement du 

Territoire et de l’Urbanisme, aux Communes sur le territoire de laquelle une enquête publique est organisée, 

aux Instances d’avis lors de l’instruction de la demande de permis et du recours, au fonctionnaire chargé de 

la surveillance, au Conseil d’Etat en cas de recours en suspension ou annulations et aux Cours et Tribunaux 

de l’ordre judiciaire en cas de litige. 

Ces données ne seront ni vendues ni utilisées à des fins de marketing.  

Elles seront conservées aussi longtemps que le permis est valide, ainsi qu’un délai complémentaire 

permettant le suivi du contentieux éventuel. 

Au-delà de ce délai, les données seront conservées sous une forme minimisée permettant au SPW de savoir 

qu’un permis vous a été attribué et que la date de validité est échue.  

Conformément audit règlement, vous pouvez solliciter la rectification de vos données signalétiques auprès 

des directions extérieures du Département des Permis et Autorisations (DPA) dont dépend la commune de 

dépôt du dossier :  

Direction de Charleroi  

Rue de l’Écluse 22 +32 (0)71 65 47 80 

B-6000 Charleroi rgpe.charleroi.dpa.dgarne@spw.wallonie.be 
 

Direction de Liège  

Rue Montagne Ste-Walburge 2 +32 (0)4 224 57 57 

B-4000 Liège rgpe.liege.dpa.dgarne@spw.wallonie.be 
 

Direction de Mons  

Place du Béguinage 16 +32 (0)65 32 82 00 

B-7000 Mons rgpe.mons.dpa.dgarne@spw.wallonie.be 
 

Direction de Namur-Luxembourg  

Avenue Reine Astrid 39 +32 (0)81 71 53 44 

B-5000 Namur rgpe.namur.dpa.dgarne@spw.wallonie.be 
 

Sur demande via formulaire (http://www.wallonie.be/fr/demarche/detail/138958), vous pouvez avoir accès 

à vos données qui vous concerne. Le Délégué à la protection des données (dpo@spw.wallonie.be) en 

assurera le suivi.  

Pour plus d’informations sur la protection des données à caractère personnel et vos droits, rendez-vous sur le 

Portail de la Wallonie (www.wallonie.be). 

Enfin, si dans le mois de votre demande, vous n’avez aucune réaction du SPW, vous pouvez contacter 

l’Autorité de protection des données pour introduire une réclamation à l’adresse suivante : 35, Rue de la 

Presse à 1000 Bruxelles ou via l’adresse courriel : contact@apd-gba.be. 

 Je confirme avoir pris connaissance des informations relatives à l’utilisation des données 

personnelles et marque mon consentement*  

 

http://www.wallonie.be/fr/demarche/detail/138958
dpo@spw.wallonie.be
http://www.wallonie.be/
mailto:contact@apd-gba.be


 

 

 

 

  



 

 

 

A annexer à votre demande 
 

Demandeur(s) de type personne physique6 

 

Renseignez le Numéro d’Identification National belge (N° NISS) de la (des) 

personne(s) physique(s) (citoyens, indépendants…) qui demande(nt) le permis 

d’environnement ou le permis unique : 

 

 

n° NISS* Nom* Prénom* 

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _     

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

_ _ . _ _ . _ _ - _ _ _ . _ _   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cette page n’est pas annexée à l’enquête publique 

 
6 Les Numéros d’Identification National belge seront utilisés par le Département des Permis et 

Autorisations du Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement et 

par la/les communes concernées par la demande en vue d’assurer le suivi de votre dossier mais ne 

seront pas communiquées à d’autres services, ni reprises dans les informations soumises à enquête 

publique. 
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Extrait du plan parcellaire cadastral 
Centré sur :
VILLERS-LA-VILLE 2 DIV/MARBAIS/

 Situation la plus récente
Fait le 10/04/2025

Échelle : 1:10000

L'AGDP est l'auteur du plan parcellaire cadastral et le producteur de la base de données de laquelle les données sont reprises et jouit de la propriété intellectuelle comme
repris dans la loi sur les droits d'auteurs et les droits des bases de données. Depuis le 01/01/2018 les bâtiments du plan parcellaire cadastral seront repris
progressivement et remplacés par un set de données (= Bpn_ReBu autrement dit Bâtiment Régionaux) géré par les régions. L'AGDP ne sera dès lors plus responsable
pour la représentation des bâtiments sur le plan parcellaire cadastral.



Extrait du plan parcellaire cadastral 
Centré sur :
VILLERS-LA-VILLE 2 DIV/MARBAIS/

 Situation la plus récente
Fait le 10/04/2025

Échelle : 1:10000

L'AGDP est l'auteur du plan parcellaire cadastral et le producteur de la base de données de laquelle les données sont reprises et jouit de la propriété intellectuelle comme
repris dans la loi sur les droits d'auteurs et les droits des bases de données. Depuis le 01/01/2018 les bâtiments du plan parcellaire cadastral seront repris
progressivement et remplacés par un set de données (= Bpn_ReBu autrement dit Bâtiment Régionaux) géré par les régions. L'AGDP ne sera dès lors plus responsable
pour la représentation des bâtiments sur le plan parcellaire cadastral.



Extrait du plan parcellaire cadastral 
Centré sur :
VILLERS-LA-VILLE 2 DIV/MARBAIS/

 Situation la plus récente
Fait le 10/04/2025

Échelle : 1:10000

L'AGDP est l'auteur du plan parcellaire cadastral et le producteur de la base de données de laquelle les données sont reprises et jouit de la propriété intellectuelle comme
repris dans la loi sur les droits d'auteurs et les droits des bases de données. Depuis le 01/01/2018 les bâtiments du plan parcellaire cadastral seront repris
progressivement et remplacés par un set de données (= Bpn_ReBu autrement dit Bâtiment Régionaux) géré par les régions. L'AGDP ne sera dès lors plus responsable
pour la représentation des bâtiments sur le plan parcellaire cadastral.



Extrait du plan parcellaire cadastral 
Centré sur :
VILLERS-LA-VILLE 2 DIV/MARBAIS/

 Situation la plus récente
Fait le 10/04/2025

Échelle : 1:10000

L'AGDP est l'auteur du plan parcellaire cadastral et le producteur de la base de données de laquelle les données sont reprises et jouit de la propriété intellectuelle comme
repris dans la loi sur les droits d'auteurs et les droits des bases de données. Depuis le 01/01/2018 les bâtiments du plan parcellaire cadastral seront repris
progressivement et remplacés par un set de données (= Bpn_ReBu autrement dit Bâtiment Régionaux) géré par les régions. L'AGDP ne sera dès lors plus responsable
pour la représentation des bâtiments sur le plan parcellaire cadastral.



Extrait du plan parcellaire cadastral 
Centré sur :
VILLERS-LA-VILLE 2 DIV/MARBAIS/

 Situation la plus récente
Fait le 10/04/2025

Échelle : 1:10000

L'AGDP est l'auteur du plan parcellaire cadastral et le producteur de la base de données de laquelle les données sont reprises et jouit de la propriété intellectuelle comme
repris dans la loi sur les droits d'auteurs et les droits des bases de données. Depuis le 01/01/2018 les bâtiments du plan parcellaire cadastral seront repris
progressivement et remplacés par un set de données (= Bpn_ReBu autrement dit Bâtiment Régionaux) géré par les régions. L'AGDP ne sera dès lors plus responsable
pour la représentation des bâtiments sur le plan parcellaire cadastral.
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Décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement 

 

Arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses 

mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement 

 

Arrêté ministériel du 6 juin 2019 établissant un formulaire relatif aux parcs d’éoliens, visés 

aux rubriques 40.10.01.04.02 ET 40.10.01.04.03 

 

 

 

 
 

 

Annexe 1/22 : Formulaire relatif aux parcs d’éoliens, 

visés aux rubriques 40.10.01.04.02 ET 40.10.01.04.03 
 

 

 

 

 
 

Merci de ne pas effectuer de changements dans ce formulaire qui empêcheraient une analyse correcte de la 

demande : suppression ou modification de questions, de colonnes dans les tableaux, de l’organisation des 

chapitres… De tels changements entraineraient une incomplétude voire une irrecevabilité du dossier 

Pour compléter : 

• Un bouton de choix , il suffit de le cliquer ce qui remplacera le  par . 

Ce bouton  implique qu’un seul choix est possible pour une question. 

• une case à cocher , il suffit de le cliquer ce qui remplacera le  par . 

Plusieurs cases  peuvent être cochée pour une question. 
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1  Avis préalables 

Sélectionnez les avis préalables délivrés et ajoutez-les en document attaché :  

 l’Institut belge des services postaux et des télécommunications (IBPT).  

Document attaché n°  Annexe 3.7 de l’annexe 7 (EIE)  

 La RTBF. : document attaché n°  Annexe 3.8 de l’annexe 7 (EIE)  

 Le gestionnaire du réseau de transport d’électricité. Document attaché n° Annexes 3.5 et 3.8 de 

l’annexe 7 (EIE)  

 Le gestionnaire du réseau de transport de gaz.  Document attaché n°  

 Le département de la Nature et des Forêts (DNF).  Document attaché n°  

 Autre :  Aérien, AWAP, Brutele, Proximus Document attaché n°  Annexes 

3.1,2,3,4,8.2,8.3 de l’annexe 7 (EIE)  ........  
 

 

Sélectionnez les documents suivants et ajoutez-les en document attaché:  

 Le formulaire obstacle* (ref : CIR/GDF-03).  Document attaché n°  5.1 ......  

 Une étude acoustique.   Document attaché n°  Annexe 5 de l’annexe 7 (EIE)  

 Pour les habitations situées en zone rurale avec un de bruit de fond important, vous devez apporter 

des garanties d’insonorisations.  Document attaché n°  

 Une étude relative à l’ombre portée.  Document attaché n°  Annexe 8 de l’annexe 7 (EIE)  

 Une copie des contrats conclus avec les propriétaires terriens des parcelles concernées, dans 

l’hypothèse où des compensations environnementales pour la prise en compte de la biodiversité 

sont prévues pour le projet.  Document attaché n° 5.3 ......   

 Autre :   ..........  Document attaché n°   ........  
 

 

2 Etude 

Fournissez une étude de risque dans le cas où la présence des éoliennes est susceptible d’augmenter le 

risque d’accident dans ou à proximité  

- D’une zone d’activité économique existante,  

- D’une zone d’activité industrielle, 

- D’établissements vulnérables (école, hôpitaux, crèche …), 

- De tout lieu susceptible d’accueillir des activités, dépôts, installations ou une présence humaine 

prolongée même si discontinue. 

 Document attaché n°   

 

Fournissez-le ou les tracé(s) de raccordement électrique vers le poste de transformation :  

Document attaché n°  Annexe 1 – Carte 6 de l’annexe 7 (EIE)   

Fournissez une estimation du productible (par type d’éolien) :  

 52.932 MW/an. Type d’éolien :  ............................ Nordex N149 – 4,5 MW  

 61.875 MW/an. Type d’éolien :  ............................ Enercon E160 EP5 E3 – 5,56 MW   

 67.953    MW/an. Type d’éolien :  ............................ Vestas V162 – 6,2 MW 
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3 L’éolienne  

à dupliquer par éolienne 

Identification de l’installation : Eolienne I1… 

  Coordonnées Lambert (mètres) : X :  164445 ........................  

 Y :  137951 ........................   

 Z :  162 .............................. , 

 

 Coordonnées GPS :  Latitude :  .........  °   .........  ‘   ...........  ‘’  
  Longitude :  .........  °   .........  ‘   ...........  ‘’ 

 

 

Hauteur de l’obstacle par rapport au sol (AGL) : Max 200 ,   .............   m 

Altitude du sol (AMSL) :  162 ......... ,   .............   m 

Altitude au sommet de l’éolienne (AMSL) :  362 ......... ,   .............   m 

Diamètre du rotor : Max 162 m ...     

Joignez la fiche du constructeur en document attaché n° 9…    

Une fiche du constructeur indiquant le pourcentage massique des différents matériaux composant 

l'éolienne (époxy, fibre de verre, béton, acier, métaux nobles, huiles, plastique...) et une estimation du coût 

de démantèlement en document attaché n°  5.2 .....  

 

Identification de l’installation : Eolienne I2… 

  Coordonnées Lambert (mètres) : X :  164295 ........................  

 Y :  138411 ........................   

 Z :  158 .............................. , 

 

 Coordonnées GPS :  Latitude :  .........  °   .........  ‘   ...........  ‘’  
  Longitude :  .........  °   .........  ‘   ...........  ‘’ 

 

 

Hauteur de l’obstacle par rapport au sol (AGL) : Max 200 ,   .............   m 

Altitude du sol (AMSL) :  158 ......... ,   .............   m 

Altitude au sommet de l’éolienne (AMSL) :  358 ......... ,   .............   m 

Diamètre du rotor : Max 162 m ...     

 

Identification de l’installation : Eolienne I3… 

  Coordonnées Lambert (mètres) : X :  164386 ........................  

 Y :  138997 ........................   

 Z :  156 .............................. , 

 

 Coordonnées GPS :  Latitude :  .........  °   .........  ‘   ...........  ‘’  
  Longitude :  .........  °   .........  ‘   ...........  ‘’ 

 

 

Hauteur de l’obstacle par rapport au sol (AGL) : Max 200 ,   .............   m 

Altitude du sol (AMSL) :  156 ......... ,   .............   m 

Altitude au sommet de l’éolienne (AMSL) :  356 ......... ,   .............   m 

Diamètre du rotor : Max 162 m ...     

 

Identification de l’installation : Eolienne I4… 

  Coordonnées Lambert (mètres) : X :  164484 ........................  

 Y :  139541 ........................   

 Z :  160 .............................. , 

 

 Coordonnées GPS :  Latitude :  .........  °   .........  ‘   ...........  ‘’  
  Longitude :  .........  °   .........  ‘   ...........  ‘’ 
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Service public de Wallonie agriculture ressources naturelles environnement 

 

Service public de Wallonie territoire logement patrimoine énergie 

Hauteur de l’obstacle par rapport au sol (AGL) : Max 200 ,   .............   m 

Altitude du sol (AMSL) :  160 ......... ,   .............   m 

Altitude au sommet de l’éolienne (AMSL) :  360 ......... ,   .............   m 

Diamètre du rotor : Max 162 m ...     
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 Service public de Wallonie agriculture ressources naturelles environnement 

 

Service public de Wallonie territoire logement patrimoine énergie 
 

4 Utilisation des données personnelles 

Conformément au Règlement Général de Protection des Données, les informations signalétiques 

communiquées par une personne physique seront traitées conformément au Décret relatif au permis 

d’environnement et ces d’arrêtés d’exécution. Le Département des Permis et Autorisation (DPA) du SPW 

Agriculture, Ressources naturelles et Environnement traitent celles-ci en vue d’instruire votre dossier prendre 

position sur la demande et d’assurer le suivi des permis délivrés. 

Sauf mention contraire dans ce formulaire et le respect des règles en matière d’accès à l’information 

environnementale, ces données ne seront communiquées qu’à l’Administration de l’Aménagement du Territoire 

et de l’Urbanisme, aux Communes sur le territoire de laquelle une enquête publique est organisée, aux Instances 

d’avis lors de l’instruction de la demande de permis et du recours, au fonctionnaire chargé de la surveillance, 

au Conseil d’Etat en cas de recours en suspension ou annulations et aux Cours et Tribunaux de l’ordre judiciaire 

en cas de litige. 

Ces données ne seront ni vendues ni utilisées à des fins de marketing.  

Elles seront conservées aussi longtemps que le permis est valide, ainsi qu’un délai complémentaire permettant 

le suivi du contentieux éventuel. 

Au-delà de ce délai, les données seront conservées sous une forme minimisée permettant au SPW de savoir 

qu’un permis vous a été attribué et que la date de validité est échue.  

Conformément audit règlement, vous pouvez solliciter la rectification de vos données signalétiques auprès des 

directions extérieures du Département des Permis et Autorisations (DPA) dont dépend la commune de dépôt 

du dossier :  

Direction de Charleroi  

Rue de l’Écluse 22 +32 (0)71 65 47 80 

B-6000 Charleroi rgpe.charleroi.dpa.dgarne@spw.wallonie.be 
 

Direction de Liège  

Rue Montagne Ste-Walburge 2 +32 (0)4 224 57 57 

B-4000 Liège rgpe.liege.dpa.dgarne@spw.wallonie.be 
 

Direction de Mons  

Place du Béguinage 16 +32 (0)65 32 82 00 

B-7000 Mons rgpe.mons.dpa.dgarne@spw.wallonie.be 
 

Direction de Namur-Luxembourg  

Avenue Reine Astrid 39 +32 (0)81 71 53 44 

B-5000 Namur rgpe.namur.dpa.dgarne@spw.wallonie.be 
 

Sur demande via formulaire (http://www.wallonie.be/fr/demarche/detail/138958), vous pouvez avoir accès à 

vos données qui vous concerne. Le Délégué à la protection des données (dpo@spw.wallonie.be) en assurera le 

suivi.  

Pour plus d’informations sur la protection des données à caractère personnel et vos droits, rendez-vous sur le 

Portail de la Wallonie (www.wallonie.be). 

Enfin, si dans le mois de votre demande, vous n’avez aucune réaction du SPW, vous pouvez contacter 

l’Autorité de protection des données pour introduire une réclamation à l’adresse suivante : 35, Rue de la 

Presse à 1000 Bruxelles ou via l’adresse courriel : contact@apd-gba.be. 

 Je confirme avoir pris connaissance des informations relatives à l’utilisation des données personnelles et 

marque mon consentement* 

 

 

http://www.wallonie.be/fr/demarche/detail/138958
file:///X:/PUB-O3080000/DPA/SI/Forms/20190901/V3/Francais/Word/dpo@spw.wallonie.be
http://www.wallonie.be/
mailto:contact@apd-gba.be


APPENDIX4. Formulaire d’obstacle (Dossier à envoyer en 3 exemplaires) 
 
Service Public Fédéral Mobilité & Transports 
Direction Générale du Transport Aérien 
Direction Espace Aérien, Aéroports et Supervision 
City Atrium (6A) 
Rue du Progrès 56  
1210 Bruxelles 
Email: BCAA.Airports@mobilit.fgov.be 
 
 
  Date : 04/08/2024 Référence : Projet éolien – Storm 65 à Tilly 
 
1. Obstacle:  éoliennes 

 
2. Lieu d’implantation (adresse): Rue de la Croix, 1495 Marbisoux 

 
3. Matériau: acier 

 
4. Si d’application, fréquence utilisée: 

 
5. Coordonnées: I1. 50°33’7,62”N 
   4°34’21,28”E 

  X = 164445 Y = 137951 Z = 162 
 
I2. 50°33’22,52”N 

   4°34’13,73”E 
  X = 164295 Y = 138411 Z = 158 
 

I3. 50°33’41,48”N 
   4°34’18,43”E 

  X = 164386 Y = 138997 Z = 156 
 
I4. 50°33’59,08”N 

   4°34’23,49”E 
  X = 164484 Y = 139541 Z = 160 
 

 
Si plusieurs obstacles, mentionner les coordonnées (et altitude du sol) de chacun séparément. 
 
6. I1. Hauteur de l’obstacle par rapport au sol (AGL) :  200 m 
 Altitude du sol (AMSL) :     162 m 
 Altitude du sommet de l’obstacle (AMSL) :   362 m 
 Si éolienne, diamètre du rotor :    162 m 
 

I2. Hauteur de l’obstacle par rapport au sol (AGL) :  200 m 
 Altitude du sol (AMSL) :     158 m 
 Altitude du sommet de l’obstacle (AMSL) :   358 m 
 Si éolienne, diamètre du rotor :    162 m 
 

I3. Hauteur de l’obstacle par rapport au sol (AGL) :  200 m 
 Altitude du sol (AMSL) :     156 m 
 Altitude du sommet de l’obstacle (AMSL) :   356 m 
 Si éolienne, diamètre du rotor :    162 m 
 

I4. Hauteur de l’obstacle par rapport au sol (AGL) :  200 m 
 Altitude du sol (AMSL) :     160 m 

mailto:BCAA.Airports@mobilit.fgov.be


 Altitude du sommet de l’obstacle (AMSL) :   360 m 
 Si éolienne, diamètre du rotor :    162 m 
 
 
 
7. Nom de l’entreprise: Storm 65 srl 

Adresse:   Borsbeeksebrug, 22 
   2600 Antwerpen 
Téléphone:  03 210 07 20 
Fax:   / 
 

 
Nom du maître d’ouvrage: Storm 65 srl 
Adresse:   Borsbeeksebrug, 22 
   2600 Antwerpen 
Téléphone:  03 210 07 20 
Fax:         

 
 
9. A joindre: Vue de profil – Cf. Plans annexe 8.2 

 Plan d’ensemble sur carte topographique (ou sur vue aérienne) indiquant la position de 
chaque obstacle) - Cf. Plans annexe 8.2 

 
10. Avis préliminaire de la Défense: oui (si oui, joindre une copie en annexe) – Cf. Annexe 3.1 de l’EIE 
 Avis préliminaire de Belgocontrol: oui (si oui, joindre une copie en annexe) – Cf. Annexe 3.2 de l’EIE 
 Avis préliminaire de l’Aéroport: non (si oui, joindre une copie en annexe)  
 
11. Remarques: 

* biffer la mention inutile 
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V90-2MW 105 11.450€ 31.100€ 8.650€  €        8.500 59.700€
V100/V110 95 12.300€ 33.100€ 10.500€  €        9.000 64.900€

100 12.300€ 33.100€ 10.500€  €        9.000 64.900€
V112 94 13.194€ 35.200€ 12.500€ 10.170€ 71.064€

119 15.194€ 45.200€ 14.500€ 10.170€ 85.064€
140 16.713€ 47.200€ 14.500€ 10.170€ 88.583€

V117 91,5 13.194€ 35.200€ 12.500€ 11.170€ 72.064€
116,5 15.194€ 45.200€ 14.500€ 10.170€ 85.064€
141,5 16.800€ 47.200€ 14.500€ 12.170€ 90.670€

V126 87 15.200€ 40.200€ 13.500€ 11.170€ 80.070€
117 17.194€ 45.200€ 14.500€ 11.170€ 88.064€
137 25.800€ 47.200€ 15.500€ 13.170€ 101.670€

V136 82 16.800€ 35.200€ 13.500€ 13.170€ 78.670€
112 24.800€ 37.200€ 13.500€ 13.170€ 88.670€
132 25.800€ 47.200€ 15.500€ 13.170€ 101.670€
149 28.800€ 47.200€ 18.500€ 13.170€ 107.670€
166 31.800€ 67.200€ 18.500€ 13.170€ 130.670€

V150 105 23.500€ 46.500€ 15.000€ 13.370€ 98.370€
125 25.800€ 47.200€ 16.900€ 13.370€ 103.270€

145/148 27.800€ 49.200€ 17.900€ 13.370€ 108.270€
166/169 31.800€ 67.200€ 18.900€ 13.370€ 131.270€

V162 119 25.050€ 46.200€ 17.100€ 17.930€ 106.280€
148/149 28.050€ 49.200€ 18.100€ 17.930€ 113.280€

166 31.550€ 67.200€ 19.100€ 17.930€ 135.780€

VESTAS PROPRIETARY NOTICE: This document contains valuable confidential information of Vestas Wind Systems A/S. It is protected by copyright law as an unpublished
work. Vestas reserves all patent, copyright, trade secret, and other proprietary rights to it. The information in this document may not be used, reproduced, or disclosed except if
and to the extent rights are expressly granted by Vestas in writing and subject to applicable conditions. Vestas disclaims all warranties except as expressly granted by written
agreement and is not responsible for unauthorized uses, for which it may pursue legal remedies against responsible parties.

#Classification: Confidential
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1. OBJET DE LA DEMANDE DE PERMIS 

1.1. DESCRIPTION DES ACTES ET TRAVAUX PROJETES 

 

La demande de permis unique vise la construction et l’exploitation de quatre éoliennes sur le 
territoire de la commune de Villers-la-Ville entre les villages de Tilly, Marbisoux et Gentinnes. 
Les parcelles concernées par l’implantation des éoliennes sont occupées par de l’activité 
agricole. 
 

➢ Voir annexe 2 : Localisation du projet 
➢ Voir annexe 4 : Plan descriptif 
➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement  

 
Les coordonnées Lambert 72 des éoliennes sont reprises au tableau suivant : 
 

 Lambert X (m) Lambert Y (m) Z (m) 
Éolienne 1 164445 137951 162m 

Éolienne 2 164295 138411 158m 
Éolienne 3 164386 138997 156m 
Éolienne 4 164484 139541 160m 

 

Les éoliennes projetées auront une hauteur maximale de 200 m en bout de pale et 
développeront une puissance nominale unitaire comprise entre 4,5 et 6,2 MW. La puissance 
totale installée du parc sera donc comprise entre 18 et 24,8 MW. Au stade actuel du projet, le 
modèle d’éolienne qui sera installé n’a pas encore été précisément défini. L’étude 
d’incidences envisage donc différents modèles caractéristiques de cette gamme de 
puissance : 
 

• Nordex N149/4,5 MW - hauteur en bout de pale : 200  m 
• Enercon E160 EP5 E3/5,56 MW - hauteur en bout de pale : 200 m 

• Vestas V162/6,2 MW - hauteur en bout de pale : 200 m 
 
Outre l’implantation et l’exploitation des éoliennes proprement dites, le projet porte également 
sur les travaux connexes suivants :  
 
➢ la pose de câblages électriques souterrains reliant la cabine de tête au poste de 

raccordement de Chassart (demande permis séparée, réalisée par le gestionnaire de 
réseau ORES) ; 

➢ la création de chemins d’accès et d’aires de montage en domaine privé  ; 

➢ l’aménagement temporaire (moins d’un an) de chemins en plaques métalliques, terre 
et/ou empierrement en domaine privé et en domaine public lors des travaux de chantier. 
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Le raccordement de la sous-station électrique au réseau géré par Ores ne fait pas partie de la 
présente demande de permis unique, mais fera ultérieurement l’objet d’une demande de 
permission de voirie, au sens de l’arrêté royal du 26/11/1973, par le gestionnaire du réseau ou 
son mandataire. Le poste et le tracé de raccordement a été défini par le gestionnaire de réseau 
(Ores) sur base d’une étude technico-économique. 
 
Ce projet a fait l’objet de demandes d’avis préalable auprès de plusieurs administrations. Nous 
avons ainsi réceptionné les avis favorables de la DGTA, reprenant les avis favorables de Skeyes 
et de la Défense, de la RTBF et de l’IBPT ainsi que l’avis favorable sous conditions de l’AWaP. 
Ces avis sont joints au présent dossier de demande de permis.  
 
 
1.2. CONTEXTE DU PROJET 

 

La société Storm, acteur belge de l'éolien, a été fondée en 2008 et exploite actuellement  une 
vingtaine de parcs éoliens terrestres, totalisant une cinquantaine d’éoliennes pour une 
puissance totale installée de près de 180 MW.  L’ensemble des parcs éoliens de Storm en 
exploitation représente actuellement une production d’énergie de l’ordre de 480.000 MWh, 
équivalent à la consommation d’énergie annuelle de quelques 137.500 ménages. Storm reste 
actif et développe actuellement plusieurs dizaines de nouveaux projets éoliens en Flandre et 
en Wallonie. Les informations relatives aux parcs et projets éoliens de Storm peuvent être 
retrouvées à l'adresse www.storm.be. 
 
Storm développe, construit et exploite tous ses parcs éoliens selon une philosophie 
responsable : 

• Communication transparente dès le début du développement avec toutes les parties 
prenantes ; 

• Possibilité de participation citoyenne et publique dans tous ses parcs via une 
coopérative locale ou via la coopérative Storm SC.  

 
La demande de permis unique est introduite par la société Storm 65 srl, société de projet 
dédiée spécifiquement au projet et gérée par Storm Management.  
 
Le projet a un productible attendu de 67.456 MWh/an, compte tenu des parcs éoliens existants 
et autorisés et des bridages requis pour assurer la compatibilité environnementale du projet 
(sur base du modèle Vestas V162 6.2 MW présentant le meilleur productible tout en respectant 
les conditions sectorielles de bruit). Cette production est équivalente, considérant une 
consommation annuelle d’électricité moyenne de 4.180  kWh/an par ménage, aux besoins de 
16.140 ménages wallons dans le cas du modèle le plus performant (V162). L’énergie éolienne 
produite permettra par ailleurs d’éviter le rejet de 29.915 téq-CO2 par an par rapport à une 
centrale TGV de référence, soit les émissions de gaz à effet de serre produites chaque année 
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par 4.865 logements ou encore 16.483 véhicules. Le projet contribue ainsi à l’atteinte des 
objectifs de la Wallonie à l’horizon 2030 en matière de réduction des émissions de gaz à effet 
de serre (GES) et de consommation énergétique finale à partir de sources d’énergie 
renouvelable. 
 
La production électrique du parc sera injectée intégralement sur le réseau public. Le projet 
concerne donc des actes et travaux relatifs aux constructions ou équipements destinés aux 
activités à finalité d’intérêt général liées à l’énergie renouvelable en raison de leur finalité 
d’intérêt général (article D.IV.22 7° k du Code du Développement Territorial, CoDT ). 
 
Il convient également de souligner que ce projet s’inscrit pleinement dans le champ des 
mesures adoptées par les autorités européennes en vue de promouvoir, dans le contexte 
actuel de crise climatique, géopolitique et énergétique, l’accélération du développement des 
sources d’énergies renouvelables. Il relève plus précisément du champ d’application du 
règlement (UE) 2022/2577 du Conseil du 22 décembre 2022 « établissant un cadre en vue 
d'accélérer le déploiement des énergies renouvelables », qui instaure des mesures urgentes et 
ciblées pour accélérer le rythme de déploiement des sources d’énergie renouvelables.  
 
Entre autres mesures, l’article 3, § 2, de ce règlement dispose comme suit :  
 
« Les États membres veillent, au moins pour les projets reconnus comme présentant un intérêt 
public supérieur, à ce que, dans le cadre du processus de planification et d'octroi des permis, 
la construction et l'exploitation d'installations de production d'énergie à partir de sources 
renouvelables et le développement de l'infrastructure du réseau connexe soient prioritaires lors 
de la mise en balance des intérêts juridiques dans chaque cas. En ce qui concerne la protection 
des espèces, la phrase précédente ne s'applique que si et dans la mesure où des mesures 
appropriées de conservation des espèces contribuant au maintien ou au rétablissement des 
populations d'espèces dans un état de conservation favorable sont prises et des ressources 
financières suffisantes ainsi que des espaces sont mis à disposition à cette fin » . 
  
Cette disposition, à laquelle s’attache le caractère obligatoire propre aux règlements de 
l’Union européenne, exige que priorité soit donnée aux « projets reconnus comme présentant 
un intérêt public supérieur » lors de la mise en balance des différents intérêts en conflit opérée 
dans le cadre de leur processus de planification et d’octroi de permis.  
 
Selon l’article 3, § 1er, du règlement (UE) 2022/2577, sont notamment reconnus comme 
présentant un intérêt public supérieur et bénéficient donc du principe de priorité de l’article 3, 
§ 2, les projets d'installations de production d'énergie à partir de sources renouvelables, dont 
les projets de parcs éoliens.  
 
La priorité qui doit ainsi être reconnue au développement des projets visés par le règlement 
(UE) 2022/2577 vaut à l’égard de tous les intérêts susceptibles d’entrer en tension avec le 
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développement de ces projets, qu’il s’agisse par exemple de la protection des espèces, de la 
préservation du cadre de vie ou encore de la protection, la gestion et l’aménagement des 
paysages.  
 
S’agissant de la mise en balance avec les intérêts de la protection des espèces, la priorité ne 
doit être accordée au projet de développement des énergies renouvelables qu’en cas de mise 
en œuvre de « mesures appropriées de conservation des espèces » soutenues par des 
ressources financières et spatiales suffisantes. Le projet intègre de telles mesures 
appropriées, comme cela sera exposé en détail ci-après. Il doit donc être considéré prioritaire, 
sous cet angle également.  
 
1.3. REFERENCES CADASTRALES 

 

Les parcelles cadastrales concernées par le projet sont reprises en annexe de la demande de 
permis unique. 
 

➢ Voir annexe 3 : Plan cadastral  
 
Les éoliennes, les plateformes, la sous-station électrique, le raccordement intraparc et les 
chemins d’accès à créer de manière permanente (au minimum durant toute la durée 
d’exploitation du parc) sont tous projetés sur des parcelles agricoles privées. Les parcelles 
susceptibles d’être surplombées par les pales des éoliennes sont également des parcelles 
agricoles privées. Il en va de même des parcelles concernées par des aménagements 
temporaires. 
 
Storm dispose de toute la maîtrise foncière nécessaire à la réalisation du projet, y compris les 
surplombs. 
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1.4. LISTE DES PARCELLES CONCERNEES PAR LA DEMANDE DE PERMIS UNIQUE 

 
L’extrait du plan cadastral repris dans la demande de permis se rapporte aux parcelles situées 
dans un rayon de 200 m autour de l’établissement, conformément aux dispositions du Livre 1er 
du Code de l’Environnement. 
 

➢ Voir annexe 3 : Plan cadastral  
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Les références cadastrales des parcelles concernées par le projet sont également listées en 
annexes 4 et 8.  
 

➢ Voir annexe 4 : Plan descriptif  
 
1.5. AFFECTATION DES TERRAINS AU PLAN DE SECTEUR 

Toutes les aménagements, en particulier les éoliennes et la sous-station électrique, sont 
projetés sur des parcelles situées en zone agricole au plan de secteur.  
 
Les affectations les plus proches des éoliennes étudiées (rayon de 1 km) sont les suivantes :  
 
- Au Nord : Zone agricole, Zone de dépendance d’extraction ; Zone de parc ; Zone 

forestière. 
- À l’Est : Zone agricole ; et Zone forestière. 
- Au Sud : Zone agricole. 
- À l’Ouest : Zone agricole ; Zone d’espaces verts ; Zone forestière ; Zone de dépendance 

d’extraction ; Zone de Parc ; Zone d’habitat à caractère rural. 
 

Le projet éolien s’implante donc en zone agricole. Les quatre éoliennes étant situées à moins 
des 1.500 m des principales infrastructures de communications ou des limites d’une zone 
d’activité économique, elles sont donc conformes aux prescriptions du plan de secteur, pour 
autant qu’elles ne mettent pas en cause de manière irréversible la destination de la zone 
agricole. La comptatibilité du projet par rapport au plan de secteur est évaluée ci-après.  
 

➢ Voir ci-dessous  
➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement 

 
1.6. RACCORDEMENT EXTERNE 

La puissance installée sera inférieure à 25 MW, le raccordement au réseau électrique sera donc 
réalisé par le gestionnaire de distribution Ores. L’option retenue par Ores est de connecter le 
projet au poste d’injection MT/HT de Chassart. Une demande d’étude de détail a été adressée 
à Ores. La CWAPE a approuvé le 21 août 2024 le raccordement avec une partie en accès flexible 
pour l’injection et a demandé à Elia de fournir une version actualisée du rapport technique à 
Storm 65 srl.  
 
Depuis la sous-station électrique du parc, l’acheminement de la production des quatre 
éoliennes sera réalisé via des câbles souterrains (4 câbles 400² Al disposés en trèfle) jusqu’au 
poste de d’injection de Chassart. Cet acheminement se réalisera en moyenne tension 
(11,7 kV).  
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La pose des câbles entre la cabine de tête et  le poste de Chassart (environ 4,3 km) sera réalisée 
par Ores ou son mandataire.  
 

➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement (chapitre 3.2.2.7) 

2. RECOMMANDATIONS DE L’ETUDE D’INCIDENCES 

 

Suite à la réalisation de l’étude d’incidences sur l’environnement, le bureau d’études a émis 
une série de recommandations afin de limiter l’impact des éoliennes sur le milieu naturel et 
l’environnement local à un niveau acceptable. Celles-ci sont intégralement reprises ci-
dessous.  
 

➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement (chapitre 6.2, synthèse des 
recommandations) 

 

Recommandations 

1. Désigner un coordinateur « sécurité » en vue d’étudier les risques inhérents au chantier, de 
les minimiser et de respecter les prescriptions relatives aux chantiers temporaires et mobiles 
fixée au Titre III, Chapitre V du Code sur le Bien-être au Travail. 

Sols, sous-sol et eaux souterraines 

2. Disposer de kits anti-pollution (produits adsorbants) qui doivent être immédiatement utilisés 
en cas d’épanchement sur le site. Si l’épanchement ne peut être restreint, il y a lieu de 
prévenir les autorités (communales et régionales) ainsi que la protection civile de manière à 
limiter au maximum l’extension éventuelle de la pollution 

3. Les produits dangereux pour l’environnement devront être contenus dans des réservoirs 
résistants aux produits stockés et équipés d’un système de récolte (tel un bac de rétention). 
Ils seront déposés sur des surfaces étanches avec récupération des écoulements éventuels. 
Cette recommandation peut ne pas être respectée pour des dépôts ou équipements qui ne 
sont pas susceptibles de nuire à la qualité des sols, sous-sols et eaux souterraines, à savoir 
les matériaux ou les déchets inertes et les équipements qui ne contiennent pas de produits 
susceptibles de contaminer le milieu récepteur étudié 

4. Réaliser l’entretien des éoliennes en prenant toutes les précautions nécessaires afin d’éviter 
toute fuite d’huile dans l’environnement 

5. Assurer un contrôle régulier du transformateur externe et de son séparateur d’hydrocarbures  
6. En cas d’écoulement accidentel de liquide, les éoliennes devront immédiatement être mises 

à l’arrêt et une équipe de maintenance devra être envoyée sur site le plus tôt possible  
7. Supervision de la gestion des terres excavées par un expert agréé 
8. Évacuation locale des terres 
9. Evacuer directement les terres de déblais et éviter leur mise en andain afin d’éviter tout 

lessivage des volumes stockés en andains. Durant la phase de démantèlement, le 
remblayage des fondations sera également effectué le plus tôt possible 

10. Stocker les terres en-dehors des axes de ruissellement 
11. Installer des gués permanents et temporaires au niveau des axes de ruissellement 

concentrés afin de garder la continuité hydraulique du site 
12. Prévoir l’implantation de noues d’infiltration pour compenser les surfaces imperméabilisées 

et surfaces dont la capacité d’infiltration a été diminuée  
13. Une entretien régulier des noues sera à prévoir (enlever les embâcles, faucher, curer, etc) afin 
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qu’elles présentent toujours la capacité nécessaire à l’évacuation des eaux de ruissellement 
et/ou l’absorption des eaux d’infiltration 

14. Baliser provisoirement les aires de montage et des chemins d’accès afin d’éviter aux engins 
de chantier de quitter la surface destinée aux travaux 

15. Décompacter le sol en cas d’un tassement de sol important par les véhicules de chantier lors 
de ces déplacements à travers champs, un décompactage via une herse sur la profondeur de 
labour (0,4 m) 

16. Faire appel à un bureau d’études en stabilité afin de déterminer les fondations sur la base des 
caractéristiques géotechniques au niveau du site d’implantation.  

17. Les fondations seront réalisées sur base des résultats des essais CPT précités et sur base 
des caractéristiques des turbines. 

18. Respect de l’Eurocode 8 
19. Utiliser les dernières méthodes de valorisation disponibles au moment de la fin d’exploitation 

et du démontage 

Cadre paysager 

20. Mise en place du balisage le moins contraignant, conformément à la circulaire GDF -03 

Cadre socio-économique 

21. Favoriser des sociétés locales afin, d'une part, de favoriser la création d’emplois et, d’autre 
part, de minimiser les distances de transport 

22. Réaliser les travaux en concertation avec les agriculteurs afin de limiter les impacts sur leurs 
activités 

23. Informer les promeneurs des déviations mises en place lors de la phase de travaux entre E2 
et E3 

24. Mettre en place, si cela lui est demandé, une structure participative ouverte à tout citoyen 
désireux d’investir dans le projet 

Equipements et infrastructures publiques 
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25. Identifier et prévenir les personnes en charge des aménagements à proximité de la ligne 
électrique et des réseaux de communication entre les éoliennes E2 et E3 et appliquer leurs 
recommandations 

26. Identifier, par ORES, les impétrants présents au niveau du tracé du raccordement au poste 
d’injection et les localiser avant les travaux d’excavation  

27. Identifier et localiser d’éventuelles nouvelles installations électriques en phase de 
démantèlement (consulter les plans actualisés) 

28. Respecter le balisage préconisé par la circulaire GDF-03 
29. Synchroniser le balisage lumineux entre les éoliennes de jour comme de nuit  
30. Mettre en place le balisage W-rouge de nuit  pour limiter les impacts sur la population proche 
31. Mettre en place une signalisation adéquate des itinéraires de chantier pour les véhicules de 

transport et les communiquer aux conducteurs. 
32. Privilégier l’accès par la N93 (puis Marbisoux) et privilégier le réseau structurant.  
33. Mettre en place un plan de dispersion des itinéraires de véhicules de chantier lors des pics 

d’activités (fondation, création des aires de montage, …) afin de respecter la quiétude des 
riverains et ne pas tout concentrer sur un seul itinéraire  

34. Réaliser les travaux de chantier en concertation avec les propriétaires / exploitants des 
parcelles concernées afin d’éviter les périodes de fortes activités agricoles.  

35. Assurer une circulation sécuritaire des véhicules le long des tranchées pour la pose du 
câblage électrique externe (feux, panneaux de signalisation, bandes de circulation, …).  

36. Prévenir les riverains et la commune du début et de la durée des travaux de pose du câblage 
électrique devant leurs habitations. 

37. Réaliser un état des lieux contradictoire avec les gestionnaires des voiries concernées avant 
et après le chantier. 

38.  Mettre en place une station de décrottage en sortie de parcelle. 
39. Assurer une bonne information des promeneurs sur l’accessibilité des chemins balisés qui 

traversent le site. 
40. Concernant le réseau point-nœud passant entre E2 et E3, une déviation vers le Nord (longeant 

la Réserve Naturelle de Gentissart) est conseillée pour contourner la jonction de la Rue de la 
Croix. Cette déviation permettra d’installer une jonction temporaire  entre les points 32, 81 et 
80 du Réseau Points-Nœuds. Un itinéraire alternatif temporaire par le Sud est également 
possible entre les points 81 et 59 via la Chaussée Romaine, mais n’est pas conseillé durant 
la phase de transport exceptionnel. 

Air 

41. Réduire le trajet entre le site d’implantation et le lieu de valorisation des terres de déblai  
42. Mettre en place des zones de décrottage en sortie de zone de chantier.  

Bruit 

43. Enfermer ou isoler le plus possible les équipements bruyants (pompes, moteurs et groupe 
électrogène éventuel). 

44. Limiter au maximum le stationnement prolongé (moteur en marche) des engins de circulation 
et en particulier des poids lourds. 

45. Eviter les manœuvres de marche arrière de manière à limiter les éventuelles nuisances 
sonores. 

46. Prévenir les riverains du début et de la durée des travaux. 
47. Bridage en place si utilisation des modèles E160 (éoliennes E1 et E2) ou N149 (éolienne E1)  
48. STE obligatoires pour tous les modèles envisagés. 

Santé 
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49. Afin de ne pas dépasser les seuils de 30 min/jour et 30 h/an, mettre en place un module de 
contrôle mesurant le rayonnement solaire et arrêtant la rotation des pales éoliennes 
concernées durant les périodes critiques de projections d’ombre. Ce module de co ntrôle ne 
devra être installé sur l’éolienne E3 uniquement si le modèle Vestas V162 est choisi par le 
Promoteur. En effet, seul ce modèle dépasse les seuils autorisés et un programme de bridage 
est donc prévu pour celui-ci. 

50. Mettre à disposition des autorités compétentes, chaque année à la date anniversaire, un 
rapport annuel prouvant le respect des seuils d’exposition aux ombres mouvantes  

51. Un bridage de minimum 1h est recommandé en cas d’utilisation du modèle Vestas durant les 
périodes critiques de dépassement. 

52. Disposer les câbles en trèfle serré 
53. S’assurer que le champ magnétique induit à l'extérieur de chaque éolienne et à l'intérieur de 

l'établissement par le transformateur et les câbles électriques, mesuré à un mètre et demi du 
sol, ne dépasse la valeur seuil de 100 µT. La valeur de 0.4 µT ne devra pas être dépa ssée aux 
niveaux des habitations (exposition longue). Au vu des caractéristiques du raccordement 
électrique prévu par le projet, une distance de sécurité (horizontale, par rapport au tracé du 
câble) de 2m devra être respectée au niveau des passages proches des habitations. 

54. Le charroi doit éviter autant que possible des zones habitées pour limiter les nuisances 
sonores et vibratoires. Le passage au niveau des habitations situées Rue Profond Baty se fera 
autant que possible à des vitesses limitées dans un rayon de 100m autour de ces habitations. 

Sécurité 

55. Désigner un coordinateur sécurité-santé agréé par la Région wallonne qui définira les règles 
en matière de sécurité et veillera à leur respect. Il sera compétent pour dresser des procès -
verbaux en cas de non-respect de la réglementation ou des précautions élémentaires en 
matière de sécurité et veillera notamment à la bonne signalisation des zones de travaux et 
accès de chantier. 

56. Faire appel aux équipes du constructeur de l’éolienne et à des entreprises de grutage 
spécialisée en montage d’éoliennes. 

57. Transporter les éléments, les matériaux de construction et réaliser les travaux de 
construction sous de bonnes conditions météorologiques (pas de pluie, pas de vent violent).  

58. Mettre en place les panneaux d’interdiction adéquats afin d’éviter la présence de personnes 
extérieures au chantier 

Biologique 

59. ME1 – Caractéristiques générales des éoliennes  
60. ME2 – Travaux réalisés en journée 
61. ME3 – Adaptation du planning des travaux aux périodes sensibles de la faune 
62. ME4 – Limitation des emprises directes sur les milieux naturels  
63. ME5 – Eviter la prolifération d’espèces exotiques envahissantes  
64. MR1 – Limitation des accès au public 
65. MR2 – Entretien des parcelles au pied des éoliennes et le long des voiries 
66. MR3 – Bridage de l’activité des éoliennes en conditions favorables à l’activité des 

chiroptères 
67. MC1 – Maintien de couverts nourriciers durant l’hiver 
68. MC2 – Installation de bandes enherbées permanentes 
69. MC3 – Installation de bandes de terre nue 
70. MC4 – Implantation de haies 
71. MA1 – Implantation de cultures de lin pour le Pluvier guignard  
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Storm suivra l’ensemble de ces recommandations et mettra en place les différentes 
mesures préconisées par le bureau d’études. 
 
Soulignons notamment : 
 
Concernant l’environnement sonore, il est prévu d’équiper les éoliennes qui le nécessitent 
d’un système de bridage acoustique qui permet d’ajuster la vitesse de rotation des pales de 
manière à limiter le bruit émis par les éoliennes en fonctionnement et à pouvoir garantir le 
respect des valeurs limites règlementaires. Les modèles d’éoliennes pris en compte dans 
l’étude d’incidences sont disponibles avec des modules de bridage performants permettant 
une réduction significative des émissions acoustiques tout en minimisant les pertes de 
production.  
 
Les éoliennes seront également équipées d’un système réduisant les émissions sonores du 
rotor sans affecter le productible des machines (« Serrated Trailing Edge » ou « Dino Tails », 
dentelures synthétiques posées le long du bord de fuite des pales, technologie issue du 
biomimétisme et s’inspirant du vol silencieux des rapaces nocturnes grâce aux spécificités des 
plumes au bout de leurs ailes). 
 
En outre, conformément aux conditions sectorielles, un suivi acoustique post-implantation 
sera réalisé par un organisme agréé dans l’année suivant la mise en service du parc, 
notamment au niveau des habitations les plus proches, afin de confirmer le respect des 
normes en vigueur et, le cas échéant, de valider le programme de bridage à mettre en œuvre 
selon le modèle d’éolienne implanté. 
 
En matière d’ombre portée, l’étude d’incidence a conclu qu’en situation réaliste, un seul 
dépassement des valeurs limites règlementaires (30 heures / an) est attendu au droit d’une des 
habitations les plus proches uniquement avec les éoliennes les plus grandes (modèle Vestas 
V162). L’étude recommande d’équiper l’éolienne n°3 d’un module d’arrêt ‘ombrage’ ‘shadow 
module), permettant l’arrêt de l’éolienne lors de conditions météorologiques favorables au 
phénomène d’ombrage (soleil rasant) si un non-respect des valeurs limites règlementaires 
(30 heures / an ; 30 minutes / jour) était constaté au droit de l’habitation la plus proche. 
 
En ce qui concerne le milieu biologique, la mesure la plus importante vise la mise en place 
d’un programme d’arrêt qui garantira un impact négligeable sur les chauves-souris durant leurs 
périodes de fortes activités. Pour limiter les risques de collision, les éoliennes seront arrêtées 
durant les périodes propices aux vols des chauve-souris (après le coucher du soleil, par vent 
faible, en absence de pluie et lorsque la température de l’air est supérieure à 9,5°C (en période 
de migration du 1er avril au 31 mai et 1er août au 31 octobre) ou 13,5°C (en période hors migration 
du 1er juin au 31 juillet) selon la période de l’année. 
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Il est également recommandé de mettre en place des mesures pour éviter l’attractivité des 
éoliennes :  

- Limitation des accès au public ; 
- Proscrire au pied des éoliennes un éclairage qui risquerait d’attirer les insectes et de 

favoriser des zones de chasse aux pieds des éoliennes ; 
- Gérer et entretenir les environs immédiats des éoliennes de façon à ne pas créer un 

habitat attractif pour les chauves-souris ; 
- Rendre inaccessibles aux chauves-souris tous les interstices au niveau des nacelles de 

manière à ce qu’elles ne puissent s’y abriter. 
 

Storm prendra également des mesures pour favoriser la création de zones d’habitat favorables 
à différentes espèces tel que les oiseaux nicheurs (Busard des roseaux, Vanneau huppé, 
Perdrix grise, Alouette des champs), les oiseaux hivernants (Busard Saint-Martin), et les 
chauves-souris (toutes espèces confondues, en particulier les espèces présentant une 
sensibilité à la perte d’habitat – oreillards et Murin à moustaches principalement).  
 
Quatre mesures de compensation sont proposées afin de compenser les incidences 
résiduelles du projet sur ces groupes : 

• Maintien de couverts nourriciers durant l’hiver ; 
• Bande enherbée ; 
• Bande de terre nue ; 

• Implantation de haies. 
 
Au total, 6 hectares et 1 km de mesures compensatoires sont envisagés par le bureau d’étude 
(pour les 4 éoliennes proposées). Elles seront réparties de la manière suivante :  

• 1 ha à 1,5 ha de mesures par éolienne visant spécifiquement les oiseaux des plaines 
agricoles ; 

• 1 ha de compensation par éolienne sous la forme de plantation de haies visant plus 
particulièrement les chiroptères (mais pouvant participer à la création d’habitats de 
nidification pour d’autres espèces de milieux ouverts ou semi-ouverts comme le Bruant 
jaune et la Perdrix grise par exemple). 
 

La combinaison des mesures permet d’obtenir la création de milieux favorables à l’accueil des 
oiseaux des plaines agricoles dont font partie la Perdrix grise, l’Alouette des champs, la Caille 
des blés, le Busard des roseaux, le Busard Saint-Martin, le Vanneau huppé, et est propice aux 
activités de chasse et de déplacement des chiroptères. 
 
Ces mesures sont localisées au-lit dit Couture de la Fayelle entre les Fermes de Chassart au 
sud-ouest et Chassart au nord-est. 
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Il est important de noter que partie de ces mesures de compensation s’implantent au cœur de 
mesures existantes d’un parc éolien en exploitation. Cela passera par l’implantation de 
couverts nourriciers et la mise en place de couverts enherbés permanents COA1/COA2 
(6 hectares de mesures compensatoires). Ces mesures s’incluent dans une optique de 
renforcement des aires de conservation pour l’avifaune des plaines agraires en se plaçant à 
proximité d’aménagements existants.  
 
Les mesures relatives aux plantations de haies pour les chauves-souris sont localisées au nord 
du projet près de Court-St-Etienne principalement à moins de 100 m à l’ouest du Bois de Glori 
lui-même à l’ouest de la N25. Il est important de noter que partie de ces mesures de 
compensation s’implantent à proximité du ruisseau de l’Orne. De plus, les haies peuvent 
constituer des éléments favorables à la nidification des espèces à affinité bocagère, comme le 
Bruant jaune, ou constituer des abris hivernaux pour certaines espèces comme la Perdrix grise. 
 
De plus, une mesure d’accompagnement est proposée afin de recréer des zones de halte 
migratoire attractives pour le Pluvier guignard : Implantation de cultures de de lin. Étant donné 
l’enjeu majeur lié à la présence du Pluvier guignard en halte migratoire en faible proportion au 
sein de l’emprise (principalement E1 , E2 (et E3 mais dans une moindre mesure)) du présent 
parc éolien en projet, et son aspect jugé non compensable d’après Simar et al. (2012), une 
mesure d’atténuation a été réfléchie. Cette mesure sera appelée « mesure 
d’accompagnement » (MA1), et est inspirée du « Guide d’identification des oiseaux en migration 
postnuptiale diurne en Wallonie » de Malengreau et al. (2019). Celle-ci devrait permettre de 
favoriser l’accueil du Pluvier guignard en halte migratoire.  
 
La surface totale pour la mesure d’accompagnement MA1 serait de 6 hectares pour les 3 
éoliennes impactantes sur cette espèce (3 ha pour E1, 2 ha pour E2 et 1 ha pour E3). Enfin, 
celle-ci sera implantée en zone agricole au plan de secteur, mais potentiellement sur plusieurs 
communes durant toute la durée de l’exploitation du parc. En effet, cette mesure n’est efficace 
et rentable que si elle ne s’effectue pas systématiquement sur la même parcelle.  
 
Storm dispose des accords fonciers nécessaires à l’aménagement de l’ensemble de ces 
mesures. Celles-ci ont été concentrées au maximum afin de maximiser l’effet. En outre, elles 
se trouvent pour partie au sein de mesures similaires existantes de tel sorte qu’elles étendent 
la zone et augmente les synergies de ces mesures qui permettront de compenser l’impact du 
projet de Tilly sur le milieu biologique et plus particulièrement sur l’avifaune. 
 
La localisation des différents aménagements proposés en faveur de la biodiversité est 
visualisée dans les annexes suivantes (hormis pour la mesure d’accompagnement dont la 
localisation sera variable dans le temps au sein des deux plaines agricoles sélectionnées) : 
 

➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement (chapitre 5.3.2.9) 
➢ Voir annexe 5.3 : Contrats des mesures de compensation  
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Ces différents dispositifs (bridages acoustiques et module d’arrêt pour les chiroptères) sont 
susceptibles d’induire une diminution de la production électrique du parc1. Toutefois, compte 
tenu du bon potentiel venteux du site et de sa bonne exploitation par le projet, ces pertes ne 
remettent pas en cause l’optimalisation de l’exploitation du potentiel éolien du site. En effet, 
avec des pertes de bridage cumulées comprises entre 9,6 % et 11,2 % en fonction du modèle 
de machine étudié, le productible net du parc s’élève entre 52.441 MWh/an et 67.456 MWh/an, 
soit jusqu’à près de quatre fois (3,8 exactement) la moyenne produite par éolienne en 2023 
(4.439 MWh/an)2. 

3. CRITERES PRIS EN COMPTE DANS LA DEFINITION DU PROJET 

Une série de critères a été prise en compte lors de la conception du projet afin de garantir au 
maximum le respect de l’environnement et du voisinage, dont les principaux sont : 
 

• Maintenir des distances de garde conformes au Cadre de référence de 2024 pour 
l’installation d’éoliennes, soit minimum 500 mètres + une demi fois la hauteur totale des 
éoliennes  envisagées - soit 500 + (200/2) = 600 m - par rapport aux zones d’habitat 
inscrites au plan de secteur et minimum 400 m par rapport aux habitations situées en 
dehors de ces zones. Le projet respecte largement la distance de 600 m aux zones 
d’habitat. La zone d’habitat la plus proche (Domaine du Bois Cochet) est située à 849 m 
au nord-ouest de l’éolienne E2, tandis qu’aucune habitation isolée n’est répertoriée à une 
distance comprise entre 400 et 600 m. Vingt-six maisons isolées sont répertoriées à une 
distance comprise entre 600 et 800 m. Toutes les autres maisons situées hors zone 
d’habitat au plan de secteur se trouvent à plus de 800 m du projet. Une évaluation 
particulière des impacts sur ces habitations est réalisée dans l’étude d’incidences.  Le 
projet est donc conforme au Cadre de référence de 2024 et respecte les distances de 
garde de l’ancien Cadre de référence de 2013. 
 
➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement (chapitre 5.4.2.2.D.d) 

 
• Minimiser les aménagements nécessaires à l’implantation des éoliennes et leurs 

aménagements connexes en choisissant leur emplacement de manière intégrée en 
fonction des contraintes locales (voiries existantes, relief, préservation des haies et 
massifs boisés isolés, périmètre d’intérêts paysagers et points et lignes de vue 
remarquables etc.). 

 
• Optimiser la taille du projet par la suppression de 2 éoliennes au sud par rapport au projet 

initialement envisagé) ce qui permet d’éviter des impacts majeurs sur des espèces 

 
1 Pour certaines éoliennes, les périodes pour lesquelles un bridage chiroptérologique s’applique coïncident avec les périodes de bridage 

acoustique. 
2 Source : Observation éolien (https://www.renouvelle.be/fr/faits-chiffres/observatoire-eolien/). 
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aviaires (zone de halte migratoire pour le Pluvier Guignard et le Vanneau Huppé) et 
d’harmoniser la configuration du projet par rapport au projet éolien voisin de NewWind au 
sud. Les interdistances entre les éoliennes du projet avec le parc voisin de New Wind  
respectent les meilleures pratiques industrielles actuelles. L’abandon d’une zone 
supplémentaire au nord par rapport au projet initialement envisagé a permis d’éviter des 
impacts sur l’avifaune et les chiroptères : rapaces, échassiers, pluviers, alouettes et 
bruants jaunes. Dans la continuité, l’abandon de l’éolienne projetée la plus au nord 
(contrainte imposée sur la hauteur totale de l’éolienne) par rapport au projet initialement 
envisagé a permis de maximiser le productible avec un choix de machine plus performant 
tout en assurant une bonne lisibilité du projet et une harmonie paysagère, et en 
minimisant les impacts sur l’environnement et en maximisant les distances par rapport 
aux zones d’habitat, aux habitations isolées et aux lisières boisées. 

 
• L’accès au site d’implantation se fera, pour l’acheminement des éléments constitutifs 

des éoliennes, via des convois exceptionnels qui emprunteront la Chaussée de Wavre et 
en provenance de Gembloux, la Chaussée romaine ensuite. Pour les autres convois, 
l’utilisation de plusieurs itinéraires différents permettra de ne pas concentrer la 
circulation sur les mêmes axes routiers. Pour les autres convois, l’utilisation de plusieurs 
itinéraires différents permettra de ne pas concentrer la circulation sur les mêmes axes 
routiers et atténuera les éventuelles perturbations du trafic ou la tranquillité des riverains. 
L’accès principal au site d’implantation se fera via la N93 puis la périphérie Est de Marbais 
(Rue de la Catalogne puis via la Rue de la Croix). Certains véhicules emprunteront le 
nouveau chemin d’accès permanent vers E2, tandis que d’autres emprunteront une 
portion de la chaussée Romaine pour rejoindre le chemin d’accès permanent vers E1. 

 
Pour la phase de chantier, un coordinateur Prévention Santé Sécurité sera désigné, qui 
s’assurera du respect des recommandations du bureau d’études et de la réalisation des 
travaux dans un souci de respect de l’environnement. 
 
L’évaluation des incidences environnementales du projet montre que moyennant les 
engagements pris, aucun impact majeur n’est attendu, que ce soit sur le milieu physique (sol, 
eaux, air, ...), le voisinage (environnement sonore, ombrage, ...), le paysage ou le patrimoine 
naturel (oiseaux et chauves-souris principalement).  

4. RESPECT DU CADRE DE REFERENCE EOLIEN  

 

4.1. JUSTIFICATION DU CHOIX DU SITE 

 

Le choix du site est judicieux notamment au regard du potentiel venteux caractérisé sur base 
des mesures in-situ dans l’étude de vent du bureau 3E, qui a été contrôlée par l’auteur 
d’études, et qui témoigne d’un niveau excellent. Le site fait d’ailleurs partie des zones 
identifiées comme présentant, à l’échelle de la région, un potentiel venteux suffisant à 
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l’exploitation éolienne, un site étant jugé apte à partir d’une production minimale de l’ordre de 
4,3 GWh/an par éolienne3. Pour le projet, la production électrique brute moyenne par éolienne 
a été estimée entre 17.194 MWh/an pour le modèle N149-4,5 MW et 21.379 MWh/an pour le 
modèle Vestas V162 6,2 MW. Le projet contribue dès lors à rencontrer les objectifs de 
développement des énergies renouvelables en Région wallonne. 

 
➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement (chapitre 3.3.4) 

 
L’implantation des éoliennes respecte les distances de garde recommandées par le Cadre 
éolien de référence par rapport aux zones d’habitat du plan de secteur et aux habitations hors 
zones d’habitat. Le respect de ces distances ainsi que le choix de modèles d’éoliennes 
performants au niveau acoustique permettent le respect des valeurs limites règlementaires, 
moyennant un bridage de certaines machines. 
 
Cette implantation à moins de 1500 m d’une principale infrastructure de communication et 
d’une zone d’activité économique, est également conforme au sens du CoDT et l’ensemble du 
projet est donc conforme au plan de secteur. 
 
4.2. PRINCIPE DE PARC ET PRINCIPE DE PARCIMONIE 

 

Le Cadre de référence de 2024 précise : « Un parc est un projet éolien qui prévoit l’implantation 
de minimum quatre éoliennes. Ce nombre d’éolienne peut être réduit dans les cas suivants : 
(…) 4° lorsque le projet vise l’implantation d’une ou plusieurs éoliennes d’une puissance 
nominale supérieure à 3,2 MW, pour autant qu’il s’intègre harmonieusement dans le paysage 
et ne réduise pas le potentiel éolien de la zone [dans un principe de parcimonie, c’est-à-dire en 
exploitant la ressource vent de manière optimale en vue de maximiser le productible du site]. »  
 
Le projet a volontairement été limité à quatre éoliennes performantes de nouvelle génération 
afin de limiter les impacts environnementaux et les nuisances locales, et d’adopter une 
composition spatiale simple et lisible depuis la majorité des points de vue. Les interdistances, 
par ailleurs régulières et harmonieuses, entre les éoliennes garantissent des effets de sillage 
réduits. 
 
Le parc voisin en projet de la société NewWind composé de 6 éoliennes se trouve à plus de 
500 m au sud du présent projet. Une étude de turbulence a été réalisée dans le cadre de ce 
projet. Celle-ci montre qu’il n’y a pas d’incompatibilité technique entre les deux parcs en projet 
et que ceux-ci ne s’excluent donc pas mutuellement. Les pertes liées aux sillages entre les 

 
3 Cette production attendue minimale de 4,3 GWh/an se réfère à la production attendue d’un modèle précis d’éolienne en termes 

de hauteur et de puissance (Enercon E-82 avec un diamètre de rotor de 82 m et un mât de 98 m) et ne prend pas en compte les 

pertes de production éventuelles liées aux divers bridages pouvant être requis (acoustique, ombrage, chiroptères,...), aux 

spécificités du site et à la configuration du projet (effet de sillage). Cette pratique administrative, la pertinence et l’adéquation de 

ce critère sont d’ailleurs confirmées par le Conseil d’Etat (C.E., n° 239.384 du 12 octobre 2017, ville du Roeulx). 
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deux projets ont été évaluées dans le cadre de l’étude de production et celles-ci n’empêchent 
pas d’avoir un très bon niveau de production des deux parcs.  
 
Par ailleurs, le tableau ci-dessous indique que le projet de Storm 65 srl qui s’implante en 
extension du projet de NewWind, pour un nombre d’éolienne inférieur, a une production 
annuelle totale nette maximale par éolienne, très élevée :  
 
 
 
 

 Production annuelle totale nette 
maximale  
[MWh/an] 

Production moyenne annuelle 
nette maximale/éolienne 

[MWh/an] 
Projet de Tilly 
(Storm 65 srl) 

67.456 16.864 

Projet de New Wind 
(6 éoliennes) 

53.746 8.958 

 
Le Projet de Storm 65 srl ne réduit donc pas le potentiel de la zone et l’exploite de manière 
complémentaire au projet de NewWind avec lequel il est compatible. Ceci contribue à 
optimiser et maximiser l’exploitation du gisement éolien de la zone, respectant en cela le 
principe de parcimonie. 
 
Le parc n’engendrera par ailleurs pas de situation problématique en termes de covisibilité ou 
d’encerclement, et n’empêchera pas la mise en œuvre d’autres zones favorables au 
développement éolien. Aussi, le projet ne génère aucune incidence significative qui justifierait 
de modifier la configuration, au risque de rapprocher les éoliennes d’un boisement, d’une 
habitation, d’une voirie, et de déstructurer l’alignement et la configuration des quatre 
éoliennes.  
 
Toutefois, une alternative technique présentant une configuration à 5 éoliennes de 180 m a 
également été étudiée. Cet alternative propose de garder l’éolienne la plus au nord (contrainte 
en hauteur totale) et d’en abaisser la hauteur totale de toutes les éoliennes à 180 m.  
 
La comparaison opérée ci-dessous entre les deux configurations soutient que la configuration 
de base de 4 éoliennes de 200 m de hauteur totale du projet de Storm 65 srl a la meilleure 
production annuelle totale nette par éolienne (environ 17% d’énergie électrique en moins pour 
la configuration alternative par rapport à la configuration de base la plus productible).  
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 Production annuelle 
totale nette maximale 

 [MWh/an] 

Production moyenne 
annuelle nette 

maximale/éolienne 
[MWh/an] 

Projet de Tilly (Storm 65 srl) – 
configuration de base à 
4 éoliennes de 200 m de hauteur 
totale 

67.456 16.864 

Projet de Tilly (Storm 65 srl) – 
configuration alternative à 
5 éoliennes de 180 m de hauteur 
totale 

55.927 11.185 

 

➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement (annexe 15) 
 

4.3. RELATION AUX LIGNES DE FORCE DU PAYSAGE 

 

Le Cadre de référence de 2024 préconise que les projets soient implantés en priorité en tenant 
compte des lignes de forces du paysage local, modérées par les contraintes locales du 
territoire. 
 
Concernant la relation du projet éolien avec les lignes de force du paysage, elle a été analysée 
par le bureau d’études qui indique :  
 
« La ligne de force principale est ici caractérisée par un plateau s’étirant du Nord au Sud sur 
plus de 5 km et délimitée à l’Est et à l’Ouest par deux vallées. Cependant, il est important de 
préciser que la ligne de partage des eaux qui s’étend selon l’axe Nord-Sud est représentée par 
une crête qui n’est pas structurante dans le paysage ». 
 

« En respect du principe de regroupement visant notamment à limiter la dispersion des 
activités, infrastructures et donc la consommation d’espace, les éoliennes étudiées viennent 
se localiser à proximité de la ligne ferroviaire n°140 située à l’Ouest et ainsi suivre son 
orientation Nord-Sud. De plus, le parc étudié se localise à proximité directe de trois zones de 
dépendances d’extraction : les anciennes sablières de Gentissart, de Mellery et de l’Épine.  
 
Il apparait que visuellement, ce projet ne se raccorde à aucune infrastructure citée au 
paragraphe précédent et ne vient donc renforcer aucun élément paysager existant. En effet, la 
ligne de partage des eaux, sur laquelle le projet vient s’installer, n’est  que très faiblement 
perceptible pour un observateur situé au Sud et à l’Ouest du site (voir PM07 et PM08), et 
totalement imperceptible depuis les autres orientations. De plus, les trois sites correspondant 
aux zones de dépendances d’extraction précitées ont soit été réaménagés en réserves 
naturelles ou en zones boisées ou ont soit été remblayées. De ce fait, ces zones ne présentent 
donc plus un caractère sur lesquelles les éoliennes peuvent s’appuyer paysagèrement parlant. 
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Le projet éolien, de par sa géométrie verticale et linéaire, va donc restructurer le paysage local 
tout en renforçant la présence de la ligne de partage des eaux. Ainsi, les éoliennes, deviendront 
de nouveaux points d’appels dans la région, dont la visibilité pourrait s’étendre sur environ 
10 km à la ronde.  
 
Les interdistances entre les 4 éoliennes varient entre 484 et 593 mètres et décrivent une 
structure linéaire harmonieuse suivant l’orientation générale de la ligne de partage des eaux, 
située légèrement à l’Ouest. Ces distances entre les éoliennes ont, dans la mesure du possible, 
été optimisées afin de réduire au maximum les effets de sillage d’une éolienne sur ses voisines. 
Ces interdistances induisent une bonne lisibilité paysagère ». 
 
« les points d’appels identifiés au niveau du site d’implantation sont le pylône de 
communication de l’OTAN situé au Nord de la zone, le château d’eau de Sombreffe, les  
antennes GSM de Tilly et de Brye, la ferme de Géronvillers, et les deux parcs éoliens de 
Gembloux-Sombreffe et de Marbais, situés respectivement au Sud-Est et au Sud-Ouest de la 
zone d’étude. Les éoliennes étudiées ne se rattacheront pas à ces éléments mais constitueront 
des points d’appel supplémentaires qui marqueront le paysage local ». 
 

➢ Voir annexe 7 : Etude d’incidences sur l’environnement (Chapitre 5.4.2.2) 
 
4.4. INTERDISTANCE ENTRE PARCS ET COVISIBILITE 

 

Le Cadre de référence préconise une distance minimale de 4 à 6 km entre parcs éoliens voisins, 
en fonction de la longueur des vues et des résultats de l’étude d’incidences.   Il préconise 
également de préserver un angle horizontal de 130° sans éoliennes sur une distance de 
4 kilomètres pour éviter les situations d’encerclement des villages.  
 
Des phénomènes de covisibilité peuvent être observés. En zone agricole ouverte, la covisibilité 
entre parcs est essentiellement ressentie pour les entités et villages situés à moins de 6 km des 
parcs considérés. Dans un rayon de 6 km autour du présent projet, les parcs éoliens existants 
ou en projet sont les suivants : Villers-la-Ville (NewWind), Gembloux-Sombreffe (Vents d’Ornoi 
– Repowering Engie/Eneco), Marbais (Electrastar – Repowering Eneco), Brye (Luminus) et 
Fleurus-Chassart (Renner Energie). 
 
Les incidences paysagères, notamment en termes de covisibilité des différents parcs projetés 
sont jugées comme faibles à nuls. à l’exception du village de Prés-Saint-Pierre dû aux 
nombreux projets à proximité de ce village. 
 
Pour le phénomène d’encerclement, en tenant compte des parcs autorisés/exploités et en 
projet, il est constaté que 4 entités sur 19 pourraient subir un effet d’encerclement théorique 
au sens du cadre de référence.  L’étude d’incidence illustre que de nombreux obstacles 
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végétaux et anthropiques (maisons et haies) limitent la visibilité directe vers l’entièreté des 
parcs entourant les localités ou les parcs en projet (à l’étude ou à l’instruction). Dès lors le 
risque d’encerclement général ressenti pour ces  localités pourra être considéré comme faible 
à nul. 

5. COMPTABILITE PAR RAPPORT AU PLAN DE SECTEUR 

De l’examen de l’extrait du Plan de secteur de Nivelles (arrêté le 1-12-1981), il ressort que les 
quatre éoliennes et la sous-station électrique sont projetées sur des terrains repris en zone 
agricole. 
 
Le Code du Développement Territorial (CoDT) entré en vigueur au 1er juin 2017 précise que les 
projets éoliens localisés en zone agricole ne font plus l’objet d’une demande de dérogation au 
plan de secteur pour autant que : 
 

• les éoliennes « soient situées à proximité des principales infrastructures de 
communication ou d’une zone d’activité économique aux conditions fixées par le 
Gouvernement » (art. D.II.36, §2, alinéa 1). « Le mât des éoliennes visées à l’article D.II.36, 
§2, alinéa 1 est situé à une distance maximale de mille cinq cents mètres de l’axe des 
principales infrastructures de communication au sens de l’article R.II.21-1, ou de la limite 
d’une zone d’activité économique. » 

 
• et qu’elles « ne mettent pas en cause de manière irréversible la destination de la zone » 

(art. D.II.36, §2, alinéa 2).  
 
5.1. 1ER CRITERE : PROXIMITE DES PRINCIPALES INFRASTRUCTURES DE 

COMMUNICATION 

La partie réglementaire précise encore que (article R.II.36-2) : Le mât des éoliennes implantées 
en zone agricole est situé à une distance maximale de mille cinq cents mètres de l’axe des 
principales infrastructures de communication. 
 
L’article R.II.21-1 du CoDT précise que les principales infrastructures de communication sont 
celles qui sont reprises dans la structure territoriale du schéma de développement du territoire 
et qui comporte :  

1. Les autoroutes et les routes de liaisons régionales à deux fois deux bandes de 
circulation, en ce compris les contournements lorsqu’ils constituent des tronçons de 
ces voiries, qui structurent le territoire wallon en assurant le maillage des pôles 
régionaux ; 

2. Les lignes de chemin de fer, à l’exception de celles qui ont une vocation exclusivement 
touristique ;  

3. Les voies navigables, en ce compris les plans d’eau qu’elles forment.  
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Le Schéma de Développement du Territoire (ci-après « SDT ») a été définitivement adopté par le 
Gouvernement wallon en avril 2024 et est entré en vigueur le 1er aout 2024.  
 
Concernant le premier critère du CoDT, on peut mettre en évidence que les 4 éoliennes 
s’implantent à moins de 1500 m de la ligne de chemin de fer n°140 et de deux zones de 
dépendance d’extraction (Gentissart et l’Épine) localisées à l’ouest du projet et sont donc 
conformes aux prescriptions du plan de secteur, pour autant qu’elles ne mettent pas en cause 
de manière irréversible la destination de la zone agricole. 
 
Cette implantation  à moins de 1500 m de la ligne de chemin de fer, qui est considérée comme 
principale infrastructure de communication, est donc conforme au sens du CoDT.  
 
L’ensemble du projet est donc conforme au plan de secteur. 
 
5.2. 2IEME CRITERE : NE PAS METTRE EN CAUSE DE MANIERE IRREVERSIBLE LA 

DESTINATION DE LA ZONE 

Enfin, ce qui concerne le second critère du CoDT, à savoir que le projet ne doit pas mettre en 
cause de manière irréversible la destination de la zone, l’évaluation des incidences sur 
l’activité agricole réalisée au chapitre 3 montre que le projet n’est pas susceptible de mettre en 
cause de manière irréversible la destination de la zone agricole : 
 

• Elles ne compromettent aucunement la production agricole de la commune de Villers-la-
Ville. En effet, la construction du projet engendrera une perte de 1.85 ha de surfaces 
cultivables, ce qui est relativement restreint au regard des terres arables toujours bien 
représentées dans les environs du parc éolien. En effet, les terres cultivables sont 
présentes à raison de 217 ha dans un rayon de 500 m autour des éoliennes (le projet 
utilisera donc 0.85% de celles-ci) ; et à raison de 3387 ha sur l’ensemble du territoire de 
la commune de Villers-la-Ville (soit 0.05%). 
 

• Le site sera remis en état après l’arrêt définitif de l’exploitation afin de permettre à 
nouveau un usage agricole sur la totalité de la superficie des parcelles.  

 

6. PARTICIPATION AU PROJET PAR LES CITOYENS ET LA COMMUNE 

Storm prévoit une participation citoyenne pour tous ses parcs éoliens, soit via sa propre 
coopérative Storm S.C. soit via une coopérative à ancrage local. Dans le cas du projet de Tilly, 
Storm 65 SRL a conclu un partenariat avec la coopérative Emissions Zéro, qui détiendra et 
exploitera 25% du parc éolien, soit une des 4 éoliennes. 
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Borsbeeksebrug, n°22 - 2600 Antwerpen                                                                                                         
Tél. +32 3 210 07 20                                                                                                                                             
www.storm.be                                                                                                                                                      

Description de la coopérative Emissions Zéro :  
Emissions Zéro est une coopérative citoyenne créée en 2007. Établie à Namur, elle comptait, 
fin 2024, 2956 coopérateurs habitant pour la plupart en Wallonie, et disposait d'un capital de 
plus de 6,3 millions d'euros. 
La coopérative a pour objectif principal la production locale d'énergie verte. Elle permet dès 
lors à ses membres de participer activement à la transition énergétique en se réappropriant les 
moyens de production de leur énergie. Emissions Zéro s'est également donné une mission 
d'information et de formation de ses coopérateurs et des citoyens, en vue de les accompagner 
dans la mise en place d'une transition vers un monde durable, basée sur un usage réfléchi des 
ressources naturelles et des technologies. 
La coopérative est propriétaire depuis 2011 de deux éoliennes à Dour et Quiévrain, en 
partenariat avec les communes concernées, depuis 2021, d'une troisième éolienne à 
Fauvillers, en partenariat avec trois autres coopératives et depuis début 2024 d'une 4e éolienne 
à La Louvière. Emissions-zéro exploite aussi une installation de biométhanisation dans le 
Condroz, six petites centrales hydroélectriques situées sur l'Ourthe et la Sambre ainsi que 
plusieurs grandes installations photovoltaïques et une chaufferie biomasse (bois), en tant que 
tiers-investisseur. En 2024, ces différentes installations ont produit environ 15 GWh 
d'électricité renouvelable et 6 GWh de chaleur renouvelable (comptabilisés au prorata de la 
participation de la société dans chaque projet). Actuellement, Emission Zéro construit avec un 
partenaire des ombrières solaires sur le parking du musée Sparkoh! à Frameries et développe 
avec différents autres partenaires une dizaine de nouveaux projets éoliens en Wallonie. En 
outre, la coopérative projette une participation dans les futurs parcs offshore en mer du nord. 
Emissions Zéro est agréée par le Conseil National de la Coopération, membre fondateur de 
Rescoop-Wallonie et actionnaire de COCITER, une coopérative de fourniture d'électricité verte 
et locale, agréée en Wallonie pour cette activité. 

http://www.storm.be/
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Demande de permis portant sur la modification 
sensible du relief du sol au sens de l’article D.IV.4, 9°, 
du CoDT ou sur l’utilisation d’un terrain pour le dépôt 
d’un ou plusieurs véhicules usagés, de mitrailles, de 

matériaux ou de déchets ou pour le placement d’une 
ou plusieurs installations mobiles au sens de l’article 

D.IV.4, 15° du CoDT ou sur des actes et travaux 
d’aménagement au sol aux abords d’une construction 

autorisée 
 
 
 

 
CADRE RESERVE A LA COMMUNE OU AU FONCTIONNAIRE DELEGUE 

 
 

Demandeur 
……………………………………………………………………………………………. 

 
Objet de la demande 

……………………………….………………………………………………………….. 
 

Référence dossier 
……………………………………………………….…………………………………… 
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Cadre 1 - Demandeur 
 
Personne physique  

Nom : …………………………………….Prénom :…………………………… 

Adresse 

Rue :……………………………………………n° ….. boîte…………… 

Code postal :……….. Commune :………………………………………… Pays :…………………………………………. 

Téléphone :………………………………Fax :………………………………... 

Courriel :………………………………………………………………………….. 

 
Personne morale 

Dénomination ou raison sociale : Storm 65………….… 

Forme juridique :……srl……………………………………… 

Adresse  

Rue : …… Borsbeeksebrug …………………n° …22.. boîte…………… 

Code postal :…2600…….. Commune :…… Antwerpen …………………Pays :………Belgique………….. 

Téléphone :…+32 3 210 07 20……………Fax :………………………………... 

Courriel :…info@storm.be………………………………………….. 

Personne de contact  

Nom : …Caerts…………….Prénom :…Jan………… 

Qualité Représentant permanent de Storm Management sa – Administrateur de Storm 65 s.r.l 

Téléphone :………………………………Fax :………………………………... 

Courriel :………………………………………………………………………….. 

 
Auteur de projet 

Nom : Beaujean ………………….Prénom :…… Jean 

Dénomination ou raison sociale d’une personne morale Storm 65………….… 

Forme juridique :……srl ……………………………………………….. 

Qualité :……………………… Business Development Manager …………………………………………………… 

Adresse    

Rue :……… Borsbeeksebrug …………………n° …22.. boîte…………… 

Code postal :…2600…….. Commune :…… Antwerpen …………………Pays :………Belgique………………………. 

Téléphone 32 499 92 93 67……………………Fax :………………………………... 

Courriel :……………… Jean.Beaujean@storm.be…………………………………..   
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Cadre 2 – Objet de la demande 
 
Description du projet :  
Présenter les actes et travaux projetés, le but poursuivi, le cubage approximatif des terres à déplacer 
ainsi que l'indication de la nature des terres à enlever et, le cas échéant, la nature et l'origine des 
terres à amener ; 
Le présent projet vise en l’implantation de 4 éoliennes d’une puissance unitaire maximale de 
6,2 MW, des aires de montages, des chemins d’accès, des câblages, d’une sous-station 
électrique sur le territoire de la commune de Villers-la-Ville. 
Durant la phase de construction, il est estimé qu’environ 24.274 m³ de terres seront déblayées 
par le chantier dont 4.234 m³ seront réutilisées sur place pour remblayer les dépressions et 
niveler les plateformes, 4.704 seront épandues sur les parcelles agricoles voisines et 13.336 m³ 
de terres seront évacuées hors site. 
L’ensemble des informations relatives à la modification du relief du sol et aux mouvements de 
terres est détaillé au chapitre 5.2.2.1 de l’Étude d’Incidences sur l’Environnement se trouvant 
en annexe 7 du formulaire de demande de permis unique 
 
Si la mise en œuvre du projet est souhaitée par phases, la description de ce phasage :    
……………/…………………….. 
 

Cadre 3 - Coordonnées d’implantation du projet 
 
 
                 Rue de la Croix…………………………………………n° ………………….. 
 
                Commune :…1495 Villers-la-Ville ………………… 
 
                Liste des parcelles cadastrales concernées par la demande  
 
Si le projet concerne plus de cinq parcelles, joindre une vue en plan reprenant l’ensemble des 
parcelles 
 

 
 Commune Division Section N° et exposant Propriétaire 

Parcelle 1 Villers-la-Ville 2 I 92  
Parcelle 2 Villers-la-Ville 2 I 98  
Parcelle 3 Villers-la-Ville 2 I 105C  
Parcelle 4 Villers-la-Ville 2 I 106  
Parcelle 5 Villers-la-Ville 2 I 107  
Parcelle 6 Villers-la-Ville 2 I 110B  
Parcelle 7 Villers-la-Ville 2 I 111  
Parcelle 8 Villers-la-Ville 2 I 117A  
Parcelle 9 Villers-la-Ville 2 I 127A  

Parcelle 10 Villers-la-Ville 2 I 124A  
Parcelle 11 Villers-la-Ville 2 I 135F  
Parcelle 12 Villers-la-Ville 2 H 11A  
Parcelle 13 Villers-la-Ville 2 H 24A  
Parcelle 14 Villers-la-Ville 2 H 71A  
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Existence de servitudes et autres droits : 

Non   

Oui : …………………… 

 

Cadre 4 - Antécédents de la demande  
 
o Certificat d’urbanisme n°1 délivré le……….…… à …. 
o Certificat d’urbanisme n° 2 délivré le…………... à …. 
o Autres permis relatifs au bien (urbanisme, urbanisation, environnement, unique, 

implantation commerciale, intégré, …) :  
               
..….   

Cadre 5 - Situation juridique du bien 
 
 
Liste des documents du CoDT qui s’appliquent au bien et précision du zonage 
o Schéma de développement territorial si application de l’article D.II.16 du CoDT : 
o Plan de secteur : Agricole ……. 
o Carte d’affectation des sols : Couvert herbacé en rotation dans l'année….  
o Schéma de développement pluricommunal :……. 
o Schéma de développement communal : 
o Schéma d’orientation local :…. 
o Guide communal d’urbanisme : …. 
o Guide régional d’urbanisme : … 
o Permis d’urbanisation :…..     Lot n°:……………………. 
o Bien comportant un arbre – arbuste  - une haie remarquable 
o Bien soumis à la taxation des bénéfices résultant de la planification  
o Site à réaménager, site de réhabilitation paysagère et environnementale, périmètre de 

remembrement urbain, de rénovation urbaine, de revitalisation urbaine, zone d’initiative 
privilégiée :  … …  

 
 
En application du Code wallon du Patrimoine 

o bien classé ou bien assimilé (inscription sur la liste de sauvegarde ou soumis provisoirement aux 
effets du classement) 

o bien situé dans une zone de protection d’un bien classé 
o bien classé inscrit sur la liste du patrimoine exceptionnel de Wallonie 
o bien inscrit sur la liste du patrimoine mondial ou situé dans une zone tampon 
o bien pastillé à l’inventaire régional du patrimoine 
o bien situé dans le périmètre de la carte archéologique  
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Cadre 6 – Liste et motivation des dérogations et écarts 
Lorsque la demande implique une dérogation au plan de secteur ou aux normes du guide régional 
d’urbanisme, ou un écart à un schéma, à une carte d’affectation des sols, aux indications d’un guide 
d’urbanisme ou au permis d’urbanisation, la justification du respect des conditions fixées par les 
articles D.IV.5 à D.IV.13. du CoDT 

Dans le cadre du présent projet, les 4 éoliennes s’implantent à moins de 1500 m de la ligne de 
chemin de fer n°140 (reprise dans la structure territoriale du nouveau SDT adopté le 23 avril 2024) 
et de deux zones de dépendances d’extraction (Gentissart et l’Épine) localisées à l’ouest du projet 
et sont donc conformes aux prescriptions du plan de secteur, pour autant qu’elles ne mettent pas 
en cause de manière irréversible la destination de la zone agricole. 

Cette implantation à moins de 1500 m de la ligne de chemin de fer, qui est considérée comme 
principale infrastructure de communication, est donc conforme au sens du CoDT. Aucune 
dérogation n’est donc nécessaire. 

Durant la durée des travaux (maximum 50 semaines), la perte en surface agricole est estimée à 
3.72 hectares au total. À la fin des travaux, 1.85 hectares seront libérés (chemins d’accès 
temporaires et aires de prémontage), et seuls resteront les pieds des éoliennes, les aires de 
maintenance et les chemins d'accès permanent. 

Ainsi, durant toute la phase d’exploitation, l’ensemble du projet engendrera une perte de 1.85 ha 
de surfaces cultivables, ce qui est relativement restreint au regard des terres arables toujours bien 
représentées dans les environs du parc éolien. En effet, les terres cultivables sont présentes à 
raison de 217 ha dans un rayon de 500 m autour des éoliennes (le projet utilisera donc 0.85% de 
celles-ci) ; et à raison de 3387 ha sur l’ensemble du territoire de la commune de Villers-la-Ville (soit 
0.05%).  

Après exploitation, le terrain sera remis en son pristin état. Ainsi, le projet ne remet pas en cause 
la destination de la zone et respecte les conditions nécessaires à l’implantation en zone agricole. Il 
est donc conforme au CoDT. 
 

Cadre 7 - Code de l’Environnement 
 
La demande comporte (joindre en annexe) : 

O   Une notice d’évaluation des incidences sur l’environnement 

O  Une étude d’incidences sur l’environnement     - Annexe 7  

 
Cadre 8 – Décret relatif à la gestion des sols  
 
Vérifier les données relatives au bien inscrites dans la banque de données au sens du décret du 1er 
mars 2018 relatif à la gestion et à l'assainissement des sols.  
BDES consultée en août 2024 – parcelles incolores 



Annexe 6 

6 
 

Joindre en annexe le formulaire, dûment complété et accompagné des documents requis, tel que 
visé en annexe 8 de l'arrêté du Gouvernement wallon du 6 décembre 2018 relatif à la gestion et à 
l'assainissement des sols.  
Annexe 8.1.3 
 

 
Cadre 8bis - Code wallon du Patrimoine 
 
La demande comporte (joindre en annexe) : 

O  Une autorisation patrimoniale valide lorsqu’elle est requise par le Code wallon du Patrimoine et 
qu’elle porte, en tout ou en partie, sur des actes et travaux qui font l’objet de la demande de 
permis d’urbanisme 

O  Un avis archéologique préalable sur grand projet valide lorsqu’il est requis par le Code wallon du 
Patrimoine et que la demande d’avis porte, en tout ou en partie, sur des actes et travaux qui 
font l’objet de la demande de permis d’urbanisme ou une copie de la demande d’avis 
archéologique préalable sur grand projet lorsque l’Administration du Patrimoine n’a pas délivré 
cet avis dans le délai prescrit. Annexe 10 

 
Cadre 9 - Décret relatif à la voirie communale : création, 
modification ou suppression de voirie(s) communale(s) 
 
o Non  
o Oui : description succincte des travaux……………………………………………… 

Joindre en annexe le contenu prévu par l’article 11 du décret du 6 février 2014 relatif à la voirie 
communale ou l’autorisation définitive en la matière   

 

Cadre 10 – Réunion de projet 
 
La demande comporte (joindre en annexe) : 
o Le procès-verbal non décisionnel de la réunion lorsqu’une réunion de projet a été réalisée 
o La preuve de la demande d’une réunion de projet obligatoire en vertu du CoDT, si cette réunion 

de projet a été sollicitée et qu’elle ne s’est pas tenue dans les 20 jours de la demande 

 
 
 
Cadre 11 - Annexes à fournir 
 
La liste des documents à déposer en quatre exemplaires (+1 exemplaire par avis à solliciter) est la 
suivante :  
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  un plan représentant le contexte urbanistique et paysager qui permet de situer le 
projet dans un rayon de 200 mètres du projet et qui figure : 

 l'orientation ; 

  les voies de desserte avec indication de leur statut juridique et de leur 
dénomination ; 

  l'implantation, la nature ou l'affectation des constructions existantes dans un 
rayon de 50 mètres du projet ; 

 l'indication numérotée des prises de vues du reportage photographique ; 

 
 un reportage photographique en couleurs qui permet la prise en compte du contexte 

urbanistique et paysager dans lequel s'insère le projet et qui contient au minimum : 

       deux prises de vues, l'une à front de voirie, montrant la parcelle et les immeubles la 
jouxtant, l'autre montrant la ou les parcelles en vis-à-vis de l'autre côté de la voirie ; 

 au moins trois prises de vues afin de visualiser les limites du bien concerné et les 
constructions voisines ; 

 
 l'occupation de la parcelle, représentée sur un plan, qui figure : 

 les limites de la parcelle concernée ; 

 le cas échéant, l'implantation des constructions existantes sur la parcelle ; 

 les servitudes du fait de l'homme sur le terrain ; 

 l'aménagement maintenu ou projeté du solde de la parcelle concernée, en ce 
compris les zones de recul, les clôtures de celle-ci, les aires de stationnement pour les 
véhicules, l'emplacement, la végétation existante qui comprend les arbres à haute 
tige, les haies à maintenir ou à abattre, ainsi que les arbres remarquables, les 
plantations ; 

  s’il s’agit d’une modification sensible du relief du sol, l'indication cotée du relief 
existant de cinq mètres en cinq mètres avec la mention de l'affectation actuelle du 
terrain, les plantations des propriétés voisines, leur distance vis-à-vis des limites du 
terrain en cause, ainsi que les coupes indiquant la surface de nivellement du terrain ; 

 s’il s’agit d’un dépôt de véhicules usagés, de mitrailles, de matériaux ou de déchets, 
l’implantation du dépôt, la superficie du dépôt et sa hauteur, la nature de matériaux 
ou déchets à déposer et le type de clôture ou les dispositifs prévus pour masquer le 
dépôt ainsi que leur emplacement ; 

 s’il s’agit du placement d’une ou plusieurs installations mobiles, leur implantation, 
leur nombre et, le cas échant, le type de clôture ou les dispositifs prévus pour 
dissimuler les installations ; 

  la situation prévue après réalisation des modifications du relief du sol ou 
l’enlèvement du dépôt ; 

  la gestion des abords et la protection des constructions et plantations voisines ; 
 

Les plans sont numérotés et pliés au format standard de 21 sur 29,7 centimètres. 
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Cadre 12 - Signatures 
 
Je m'engage à solliciter les autorisations ou permis imposés, le cas échéant, par d'autres lois, décrets 
ou règlements. 
 
Signature du demandeur ou du mandataire 
 
……………………………………………………………………. 
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Extrait du Code du Développement Territorial 
 

Art. D.IV.33 
 

Dans les trente jours de la réception de l’envoi ou du récépissé de la demande de permis ou de 
certificat d’urbanisme n° 2 :  

1° si la demande est complète, le collège communal ou la personne qu’il délègue à cette fin, ou le 
fonctionnaire délégué envoie un accusé de réception au demandeur. Il en envoie une copie à son 
auteur de projet et à l’Administration du Patrimoine dans les hypothèses visées à l’article D.67, §1er, 
du code wallon du Patrimoine ; 

2° si la demande est incomplète, le collège communal ou la personne qu’il délègue à cette fin, ou le 
fonctionnaire délégué adresse au demandeur, par envoi, un relevé des pièces manquantes et précise 
que la procédure recommence à dater de leur réception. Il en envoie une copie à son auteur de 
projet. Le demandeur dispose d’un délai de 180 jours pour compléter la demande; à défaut, la 
demande est déclarée irrecevable. Toute demande qualifiée d’incomplète à deux reprises est 
déclarée irrecevable.  

Lorsque le collège communal ou la personne qu’il délègue à cette fin n’a pas envoyé au 
demandeur l’accusé de réception visé à l’alinéa 1er, 1° ou le relevé des pièces manquantes visé à 
l’alinéa 1er, 2° dans le délai de trente jours, la demande est considérée comme recevable et la 
procédure est poursuivie si le demandeur adresse au fonctionnaire délégué une copie du dossier 
de demande qu’il a initialement adressé au collège communal, ainsi que la preuve de l’envoi ou du 
récépissé visé à l’article D.IV.32. Le demandeur en avertit simultanément le collège communal.  À 
défaut d’envoi de son dossier au fonctionnaire délégué dans les quarante jours de la réception de 
l’envoi ou du récépissé de la demande de permis ou de certificat d’urbanisme n° 2 visés à l’article 
D.IV.32, la demande est irrecevable. Lorsque, dans le même délai de quarante jours, le collège 
communal n’a pas informé par envoi le fonctionnaire délégué du délai dans lequel la décision du 
collège communal est envoyée, le fonctionnaire délégué détermine lui-même ce délai sur base du 
dossier et des consultations obligatoires. Ce délai s’impose au collège communal, qui en est averti 
par envoi. 

Lorsque le fonctionnaire délégué n’a pas envoyé au demandeur l’accusé de réception visé à l’alinéa 
1er, 1° ou le relevé des pièces manquantes visé à l’alinéa 1er, 2° dans le délai de trente jours, la 
demande est considérée comme recevable et la procédure est poursuivie. 

 
Art. R.IV.26-1   

(…) 
Lorsque la demande de permis couvre des objets distincts qui nécessitent des formulaires 

différents, ceux-ci sont annexés au dossier et forment une seule demande de permis. 
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Art. R.IV.26-3 

Moyennant accord préalable de l’autorité compétente ou de la personne qu’elle délègue en vertu 
de l’article D.IV.33 ou du fonctionnaire délégué lorsqu’il est l’autorité chargée de l’instruction des 
demandes de permis visées aux articles D.II.54, D.IV.25 et D.V.16, le demandeur peut produire les 
plans à une autre échelle que celles arrêtées. 

À titre exceptionnel, l’autorité compétente ou la personne qu’elle délègue en vertu de l’article 
D.IV.33 ou le fonctionnaire délégué lorsqu’il est l’autorité chargée de l’instruction des demandes de 
permis visées aux articles D.II.54, D.IV.25 et D.V.16 peut solliciter la production de documents 
complémentaires si ceux-ci sont indispensables à la compréhension du projet. Ces documents 
complémentaires sont mentionnés dans le relevé des pièces manquantes visé à l’article D.IV.33, 
alinéa 1er, 2°. 

Le nombre d’exemplaires à fournir est fixé dans les annexes 4 à 11 visées à l’article R.IV.26-1. 

Les communes peuvent adapter les annexes 4 à 11 dans le cadre de l’application de la 
réglementation relative à la protection des données personnelles qui les concerne et pour cette seule 
fin, et ajouter au formulaire adapté le nom de la commune et son logo.  

Lorsque l’autorité compétente ou la personne qu’elle délègue en vertu de l’article D.IV.33 ou le 
fonctionnaire délégué lorsqu’il est l’autorité chargée de l’instruction des demandes de permis visées 
aux articles D.II.54, D.IV.25 et D.V.16 sollicite des exemplaires supplémentaires auprès du 
demandeur, elle le mentionne dans le relevé des pièces manquantes visé à l’article D.IV.33, alinéa 
1er, 2°. Le nombre de ces exemplaires complémentaires ne peut dépasser celui des avis à solliciter.  

L’autorité compétente ou la personne qu’elle délègue en vertu de l’article D.IV.33 ou le 
fonctionnaire délégué lorsqu’il est l’autorité chargée de l’instruction des demandes de permis visées 
aux articles D.II.54, D.IV.25 et D.V.16 peut inviter le demandeur à communiquer l’exemplaire 
supplémentaire sur support informatique en précisant le format du fichier y relatif. 

Protection des données  
 
L’exigence de fourniture de données à caractère personnel a un caractère réglementaire. 

 
Conformément à la réglementation en matière de protection des données et au Code du 
développement territorial (CoDT), les informations personnelles communiquées ne seront utilisées 
par la Direction générale opérationnelle de l’Aménagement du territoire, du Logement, du 
Patrimoine et de l’Energie du Service public de Wallonie, si la demande est introduite auprès d’un 
fonctionnaire délégué,  ou par la commune,  si la demande est introduite auprès d’une commune,  
qu’en vue d’assurer le suivi de votre dossier. 

Ces données ne seront communiquées qu’aux autorités, instances, commissions et services prévus 
dans le CoDT, et particulièrement son livre IV. Le SPW ou la commune peut également communiquer 
vos données personnelles à des tiers si la loi l’y oblige ou si le SPW ou la commune estime de bonne 
foi qu’une telle divulgation est raisonnablement nécessaire pour se conformer à une procédure 
légale, pour les besoins d’une procédure judiciaire. 

Ces données ne seront ni vendues ni utilisées à des fins de marketing.  



Annexe 6 

11 
 

 
Elles seront conservées aussi longtemps que le permis ou le certificat d’urbanisme est valide. Pour les 
permis ou certificats d’urbanisme périmés, les données électroniques seront conservées sous une 
forme minimisée permettant au SPW ou à la commune de savoir qu’un permis ou certificat 
d’urbanisme vous a été attribué et qu’il est périmé.  
 
Si la demande est introduite auprès d’un fonctionnaire délégué : 
Vous pouvez gratuitement rectifier vos données ou en limiter le traitement auprès du fonctionnaire 
délégué. 
 
Sur demande via un formulaire disponible sur l’ABC des démarches du Portail de la Wallonie, vous 
pouvez gratuitement avoir accès à vos données ou obtenir de l’information sur un traitement qui 
vous concerne. Le Délégué à la protection des données du Service public de Wallonie en assurera le 
suivi.  
 
Monsieur Thomas Leroy 
Fonction : Délégué à la protection des données du Service public de Wallonie 
E-mail : dpo@spw.wallonie.be 
 
Pour plus d’informations sur la protection des données à caractère personnel au SPW, rendez-vous 
sur l’ABC des démarches du Portail de la Wallonie. 
 
Si la demande est introduite auprès d’une commune :  
Vous pouvez gratuitement rectifier vos données ou en limiter le traitement auprès de la commune. 
 
Vous pouvez gratuitement avoir accès à vos données ou obtenir de l’information sur un traitement 
qui vous concerne en contactant le responsable du traitement, le Délégué à la protection des 
données  (ou Data Protection Officer- DPO) via courriel à l’adresse suivante :  ...............ou à l’adresse 
postale suivante :.................................................................................................................... 
................................................................................................................................... 
................................................................................................................................... 
 
Enfin, si dans le mois de votre demande, vous n’avez aucune réaction du SPW lorsque la demande 
est introduite auprès du fonctionnaire délégué,  ou de la commune lorsque la demande est 
introduite auprès de la commune,   vous pouvez introduire une réclamation sur le site internet de l’ 
Autorité de protection des données (APD) : https://www.autoriteprotectiondonnees.be/ ou 
contacter l’Autorité de protection des données pour introduire une réclamation à l’adresse suivante : 
35, Rue de la Presse à 1000 Bruxelles ou via l’adresse courriel : contact@apd-gba.be 

http://www.wallonie.be/fr/formulaire/detail/138958
mailto:dpo@spw.wallonie.be
http://www.wallonie.be/demarches/tout/protection-des-donnees-personnelles
https://www.autoriteprotectiondonnees.be/
mailto:contact@apd-gba.be
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Demande de permis d’urbanisme portant sur des 
travaux techniques 

 

 
 
 

 
CADRE RESERVE A LA COMMUNE OU AU FONCTIONNAIRE DELEGUE 

 
 

Demandeur 
……………………………………………………………………………………………. 

 
Objet de la demande 

……………………………….………………………………………………………….. 
 

Référence dossier 
……………………………………………………….…………………………………… 
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Cadre 1 - Demandeur 
 
Personne physique  

Nom : …………………………………….Prénom :…………………………… 

Adresse 

Rue :……………………………………………n° ….. boîte…………… 

Code postal :……….. Commune :…………………………………………Pays :………………………………………. 

Téléphone :………………………………Fax :………………………………... 

Courriel :………………………………………………………………………….. 

 
Personne morale 

Dénomination ou raison sociale : … Storm 65………….… 

Forme juridique :……srl……………………………………… 

Adresse  

Rue : …… Borsbeeksebrug …………………n° …22.. boîte…………… 

Code postal :…2600…….. Commune :…… Antwerpen …………………Pays :………Belgique………….. 

Téléphone :…+32 3 210 07 20……………Fax :………………………………... 

Courriel :…info@storm.be………………………………………….. 

Personne de contact  

Nom : … Caerts…………….Prénom :…Jan………… 

Qualité Représentant permanent de Storm Management sa – Administrateur de Storm 65 s.r.l 

Téléphone :………………………………Fax :………………………………... 

Courriel :………………………………………………………………………….. 

 
Auteur de projet 

Nom : Beaujean ………………….Prénom :…… Jean 

Dénomination ou raison sociale d’une personne morale Storm 65………….… 

Forme juridique :……srl ……………………………………………….. 

Qualité :……………………… Business Development Manager …………………………………………………… 

Adresse    

Rue :……… Borsbeeksebrug …………………n° …22.. boîte…………… 

Code postal :…2600…….. Commune :…… Antwerpen …………………Pays :………Belgique………………………. 

Téléphone 32 499 92 93 67……………………Fax :………………………………... 

Courriel :……………… Jean.Beaujean@storm.be…………………………………..   
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Cadre 2 – Objet de la demande 
 
Description succincte du projet :   
Par travaux techniques, on entend : 

a)  les travaux pour lesquels les techniques de l’ingénieur ont une part prépondérante tels que les 
ponts et tunnels, routes, places, parkings, voies ferrées, métro et tout transport à supports fixes, 
pistes des aérodromes, ouvrages hydrauliques, barrages, canaux, ports et marines, captage des eaux, 
lignes électriques, pylônes, mâts, cabines de tête, éoliennes, turbines, gazoducs, oléoducs, pipe-lines, 
télécommunication ;)  

b) les travaux de génie rural ; 
c) les installations ou constructions dans la conception desquels les techniques de l’ingénieur ont 

une part prépondérante tels que les équipements de production, de stockage, de manutention, les 
bandes transporteuses, les portiques, les tuyauteries, les ponts roulants, les tours de stockage, les 
silos, les filtres extérieurs. 
Le présent projet vise en l’implantation de 4 éoliennes d’une puissance unitaire maximale de 
6,2 MW et d’une hauteur maximale de 200 m, des aires de montages, des chemins d’accès, 
des câblages, d’une sous-station électrique sur le territoire de la commune de Villers-la-Ville. 
(description détaillée, Cf. chapitre 3.2 de l’EIE en Annexe 7) 
 
Si la mise en œuvre du projet est souhaitée par phases, la description de ce phasage :    
………/………….. 
 

Cadre 3 - Coordonnées d’implantation du projet 
 
 
                 Rue de la Croix…………………………………………n° ………………….. 
 
                Commune :…1495 Villers-la-Ville …… 
 
                Liste des parcelles cadastrales concernées par la demande  
 
Si le projet concerne plus de cinq parcelles, joindre une vue en plan reprenant l’ensemble des 
parcelles 
 

 
 Commune Division Section N° et exposant Propriétaire 

Parcelle 1 Villers-la-Ville 2 I 92  
Parcelle 2 Villers-la-Ville 2 I 98  
Parcelle 3 Villers-la-Ville 2 I 105C  
Parcelle 4 Villers-la-Ville 2 I 106  
Parcelle 5 Villers-la-Ville 2 I 107  
Parcelle 6 Villers-la-Ville 2 I 110B  
Parcelle 7 Villers-la-Ville 2 I 111  
Parcelle 8 Villers-la-Ville 2 I 117A  
Parcelle 9 Villers-la-Ville 2 I 127A  

Parcelle 10 Villers-la-Ville 2 I 124A  
Parcelle 11 Villers-la-Ville 2 I 135F  
Parcelle 12 Villers-la-Ville 2 H 11A  
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Parcelle 13 Villers-la-Ville 2 H 24A  
Parcelle 14 Villers-la-Ville 2 H 71A  

 
 
Existence de servitudes et autres droits : 

Non 

Oui : …………………… 

 

Cadre 4 - Antécédents de la demande  
 
o Certificat d’urbanisme n°1 délivré le………………. à …. 
o Certificat d’urbanisme n° 2 délivré le……………… à …. 
o Autres permis relatifs au bien (urbanisme, urbanisation, environnement, unique, 

implantation commerciale, intégré, …) :  
               

 

Cadre 5 - Situation juridique du bien 
 
 
Liste des documents du CoDT qui s’appliquent au bien et précision du zonage 
o Schéma de développement territorial si application de l’article D.II.16 du CoDT : 
o Plan de secteur Agricole ……. 
o Carte d’affectation des sols : Couvert herbacé en rotation dans l'année….  
o Schéma de développement pluricommunal :……. 
o Schéma de développement communal : 
o Schéma d’orientation local :…. 
o Guide communal d’urbanisme : …. 
o Guide régional d’urbanisme : … 
o Permis d’urbanisation :…..     Lot n°:……………………. 
o Bien comportant un arbre – arbuste  - une haie remarquable 
o Bien soumis à la taxation des bénéfices résultant de la planification  
o Site à réaménager, site de réhabilitation paysagère et environnementale, périmètre de 

remembrement urbain, de rénovation urbaine, de revitalisation urbaine, zone d’initiative 
privilégiée :    …  

 

En application du Code wallon du Patrimoine 

o bien classé ou bien assimilé (inscription sur la liste de sauvegarde ou soumis provisoirement aux 
effets du classement) 

o bien situé dans une zone de protection d’un bien classé 
o bien classé inscrit sur la liste du patrimoine exceptionnel de Wallonie 
o bien inscrit sur la liste du patrimoine mondial ou situé dans une zone tampon 
o bien pastillé à l’inventaire régional du patrimoine 
o bien situé dans le périmètre de la carte archéologique  
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Cadre 6 – Liste et motivation des dérogations et écarts 
 

Lorsque la demande implique une dérogation au plan de secteur ou aux normes du guide régional 
d’urbanisme, ou un écart à un schéma, à une carte d’affectation des sols, aux indications d’un guide 
d’urbanisme, ou au permis d’urbanisation, la justification du respect des conditions fixées par les 
articles D.IV.5 à D.IV.13. du CoDT : 

Dans le cadre du présent projet, les 4 éoliennes s’implantent à moins de 1500 m de la ligne de 
chemin de fer n°140 (reprise dans la structure territoriale du nouveau SDT adopté le 23 avril 2024) 
et de deux zones de dépendances d’extraction (Gentissart et l’Épine) localisées à l’ouest du projet 
et sont donc conformes aux prescriptions du plan de secteur, pour autant qu’elles ne mettent pas 
en cause de manière irréversible la destination de la zone agricole. 

Cette implantation à moins de 1500 m de la ligne de chemin de fer, qui est considérée comme 
principale infrastructure de communication, est donc conforme au sens du CoDT. Aucune 
dérogation n’est donc nécessaire. 

Durant la durée des travaux (maximum 50 semaines), la perte en surface agricole est estimée à 
3.72 hectares au total. À la fin des travaux, 1.85 hectares seront libérés (chemins d’accès 
temporaires et aires de prémontage), et seuls resteront les pieds des éoliennes, les aires de 
maintenance et les chemins d'accès permanent. 

Ainsi, durant toute la phase d’exploitation, l’ensemble du projet engendrera une perte de 1.85 ha 
de surfaces cultivables, ce qui est relativement restreint au regard des terres arables toujours bien 
représentées dans les environs du parc éolien. En effet, les terres cultivables sont présentes à 
raison de 217 ha dans un rayon de 500 m autour des éoliennes (le projet utilisera donc 0.85% de 
celles-ci) ; et à raison de 3387 ha sur l’ensemble du territoire de la commune de Villers-la-Ville (soit 
0.05%).  

Après exploitation, le terrain sera remis en son pristin état. Ainsi, le projet ne remet pas en cause 
la destination de la zone et respecte les conditions nécessaires à l’implantation en zone agricole. Il 
est donc conforme au CoDT. 
 
 
 
 
 

Cadre 7 - Code de l’Environnement 
 
La demande comporte (joindre en annexe): 

Une notice d’évaluation des incidences sur l’environnement 

Une étude d’incidences sur l’environnement     - Annexe 7 

 

Cadre 8 – Décret relatif à la gestion des sols  
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Vérifier les données relatives au bien inscrites dans la banque de données au sens du décret du 1er 
mars 2018 relatif à la gestion et à l'assainissement des sols.  
BDES consultée en août 2024 – parcelles incolores 
Joindre en annexe le formulaire, dûment complété et accompagné des documents requis, tel que 
visé en annexe 8 de l'arrêté du Gouvernement wallon du 6 décembre 2018 relatif à la gestion et à 
l'assainissement des sols.  
Annexe 8.1.3 
 

Cadre 8bis - Code wallon du Patrimoine 
 
La demande comporte (joindre en annexe) : 

O  Une autorisation patrimoniale valide lorsqu’elle est requise par le Code wallon du Patrimoine et 
qu’elle porte, en tout ou en partie, sur des actes et travaux qui font l’objet de la demande de 
permis d’urbanisme 

O  Un avis archéologique préalable sur grand projet valide lorsqu’il est requis par le Code wallon du 
Patrimoine et que la demande d’avis porte, en tout ou en partie, sur des actes et travaux qui 
font l’objet de la demande de permis d’urbanisme ou une copie de la demande d’avis 
archéologique préalable sur grand projet lorsque l’Administration du Patrimoine n’a pas délivré 
cet avis dans le délai prescrit. Annexe 10 

 
Cadre 9 - Décret relatif à la voirie communale : création, 
modification ou suppression de voirie(s) communale(s) 
 
o Non  
o Oui : description succincte des travaux……………………………………………… 

Joindre en annexe le contenu prévu par l’article 11 du décret du 6 février 2014 relatif à la voirie 
communale ou l’autorisation définitive en la matière 

 
Cadre 10 – Formulaire statistique 
 

 Respecter la législation fédérale en matière de formulaire statistique 

Annexe 8.1.4 

 
Cadre 11 – Réunion de projet 
 
La demande comporte (joindre en annexe) : 
o Le procès-verbal non décisionnel de la réunion lorsqu’une réunion de projet a été réalisée 
o La preuve de la demande d’une réunion de projet obligatoire en vertu du CoDT, si cette réunion 

de projet a été sollicitée et qu’elle ne s’est pas tenue dans les 20 jours de la demande 
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Cadre 12 - Annexes à fournir 
 
La liste des documents à déposer en quatre exemplaires (+1 exemplaire par avis à solliciter) est la 
suivante :  
 

  le projet  comprenant :  

 le tracé et les coupes longitudinales et transversales, figurant : 
 l’indication des chemins publics avec indication de leur dénomination, de leur 

largeur dans un rayon de cinquante mètres de chacune des limites de la 
parcelle ; 

 les limites cotées du terrain ; 
 les courbes de niveau des coupes de terrain actuelles et projetées ; 
 l’implantation, le genre ou la destination des bâtiments voisins dans un rayon 

de cinquante mètres de chacune des limites de la parcelle ; 
 l’implantation des bâtiments, existant sur la parcelle, à maintenir ou à 

démolir ; 
 l’emplacement des arbres à haute tige à maintenir ou à abattre ; 
 les vues des différents peuplements éventuels ; 

 
 la vue en plan et les profils en long sont établis à l’échelle de 1/200e, ou 1/1000e ou 

1/5.000e ; 
 

 les profils en travers, sont établis à l’échelle de 1/100e ou 1/50e; 
 

 l'avis des impétrants concernés sur la faisabilité technique du projet ; 
 

 un reportage photographique en couleurs qui permet la prise en compte du contexte 
urbanistique et paysager dans lequel s'insère le projet et qui contient des photos en couleurs, 
des parcelles et des propriétés contiguës et voisines, ainsi que l’aspect général de la zone 
avec indication des différents endroits de prise de vue sur le plan de situation ; 

 
  un plan de situation comportant l’orientation établi à l’échelle de 1/5.000e  ou 1/10.000e ; 

 
  le cas échéant, un plan général de chaque tronçon de voirie. 

 

Les plans sont numérotés et pliés au format standard de 21 sur 29,7centimètres. 

 
Cadre 13 - Signatures 
 
Je m'engage à solliciter les autorisations ou permis imposés, le cas échéant, par d'autres lois, décrets 
ou règlements. 
 
Signature du demandeur ou du mandataire 
 
……………………………………………………………………. 
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Extrait du Code du Développement Territorial 
 

Art. D.IV.33 
 

Dans les trente jours de la réception de l’envoi ou du récépissé de la demande de permis ou de 
certificat d’urbanisme n° 2 :  

1° si la demande est complète, le collège communal ou la personne qu’il délègue à cette fin, ou le 
fonctionnaire délégué envoie un accusé de réception au demandeur. Il en envoie une copie à son 
auteur de projet et à l’Administration du Patrimoine dans les hypothèses visées à l’article D.67, §1er, 
du code wallon du Patrimoine ; 

2° si la demande est incomplète, le collège communal ou la personne qu’il délègue à cette fin, ou le 
fonctionnaire délégué adresse au demandeur, par envoi, un relevé des pièces manquantes et précise 
que la procédure recommence à dater de leur réception. Il en envoie une copie à son auteur de 
projet. Le demandeur dispose d’un délai de 180 jours pour compléter la demande; à défaut, la 
demande est déclarée irrecevable. Toute demande qualifiée d’incomplète à deux reprises est 
déclarée irrecevable.  

Lorsque le collège communal ou la personne qu’il délègue à cette fin n’a pas envoyé au 
demandeur l’accusé de réception visé à l’alinéa 1er, 1° ou le relevé des pièces manquantes visé à 
l’alinéa 1er, 2° dans le délai de trente jours, la demande est considérée comme recevable et la 
procédure est poursuivie si le demandeur adresse au fonctionnaire délégué une copie du dossier 
de demande qu’il a initialement adressé au collège communal, ainsi que la preuve de l’envoi ou du 
récépissé visé à l’article D.IV.32. Le demandeur en avertit simultanément le collège communal.  À 
défaut d’envoi de son dossier au fonctionnaire délégué dans les quarante jours de la réception de 
l’envoi ou du récépissé de la demande de permis ou de certificat d’urbanisme n° 2 visés à l’article 
D.IV.32, la demande est irrecevable. Lorsque, dans le même délai de quarante jours, le collège 
communal n’a pas informé par envoi le fonctionnaire délégué du délai dans lequel la décision du 
collège communal est envoyée, le fonctionnaire délégué détermine lui-même ce délai sur base du 
dossier et des consultations obligatoires. Ce délai s’impose au collège communal, qui en est averti 
par envoi. 

Lorsque le fonctionnaire délégué n’a pas envoyé au demandeur l’accusé de réception visé à l’alinéa 
1er, 1° ou le relevé des pièces manquantes visé à l’alinéa 1er, 2° dans le délai de trente jours, la 
demande est considérée comme recevable et la procédure est poursuivie. 

 

 
Art. R.IV.26-1   

(…) 
Lorsque la demande de permis couvre des objets distincts qui nécessitent des formulaires 

différents, ceux-ci sont annexés au dossier et forment une seule demande de permis. 
 

Art. R.IV.26-3 
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Moyennant accord préalable de l’autorité compétente ou de la personne qu’elle délègue en vertu 

de l’article D.IV.33 ou du fonctionnaire délégué lorsqu’il est l’autorité chargée de l’instruction des 
demandes de permis visées aux articles D.II.54, D.IV.25 et D.V.16, le demandeur peut produire les 
plans à une autre échelle que celles arrêtées. 

À titre exceptionnel, l’autorité compétente ou la personne qu’elle délègue en vertu de l’article 
D.IV.33 ou le fonctionnaire délégué lorsqu’il est l’autorité chargée de l’instruction des demandes de 
permis visées aux articles D.II.54, D.IV.25 et D.V.16 peut solliciter la production de documents 
complémentaires si ceux-ci sont indispensables à la compréhension du projet. Ces documents 
complémentaires sont mentionnés dans le relevé des pièces manquantes visé à l’article D.IV.33, 
alinéa 1er, 2°. 

Le nombre d’exemplaires à fournir est fixé dans les annexes 4 à 11 visées à l’article R.IV.26-1. 

Les communes peuvent adapter les annexes 4 à 11 dans le cadre de l’application de la 
réglementation relative à la protection des données personnelles qui les concerne et pour cette seule 
fin, et ajouter au formulaire adapté le nom de la commune et son logo.  

Lorsque l’autorité compétente ou la personne qu’elle délègue en vertu de l’article D.IV.33 ou le 
fonctionnaire délégué lorsqu’il est l’autorité chargée de l’instruction des demandes de permis visées 
aux articles D.II.54, D.IV.25 et D.V.16 sollicite des exemplaires supplémentaires auprès du 
demandeur, elle le mentionne dans le relevé des pièces manquantes visé à l’article D.IV.33, alinéa 
1er, 2°. Le nombre de ces exemplaires complémentaires ne peut dépasser celui des avis à solliciter.  

L’autorité compétente ou la personne qu’elle délègue en vertu de l’article D.IV.33 ou le 
fonctionnaire délégué lorsqu’il est l’autorité chargée de l’instruction des demandes de permis visées 
aux articles D.II.54, D.IV.25 et D.V.16 peut inviter le demandeur à communiquer l’exemplaire 
supplémentaire sur support informatique en précisant le format du fichier y relatif. 

Protection des données  
 
L’exigence de fourniture de données à caractère personnel a un caractère réglementaire. 

 
Conformément à la réglementation en matière de protection des données et au Code du 
développement territorial (CoDT), les informations personnelles communiquées ne seront utilisées 
par la Direction générale opérationnelle de l’Aménagement du territoire, du Logement, du 
Patrimoine et de l’Energie du Service public de Wallonie, si la demande est introduite auprès d’un 
fonctionnaire délégué,  ou par la commune,  si la demande est introduite auprès d’une commune,  
qu’en vue d’assurer le suivi de votre dossier. 

Ces données ne seront communiquées qu’aux autorités, instances, commissions et services prévus 
dans le CoDT, et particulièrement son livre IV. Le SPW ou la commune peut également communiquer 
vos données personnelles à des tiers si la loi l’y oblige ou si le SPW ou la commune estime de bonne 
foi qu’une telle divulgation est raisonnablement nécessaire pour se conformer à une procédure 
légale, pour les besoins d’une procédure judiciaire. 

Ces données ne seront ni vendues ni utilisées à des fins de marketing.  
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Elles seront conservées aussi longtemps que le permis ou le certificat d’urbanisme est valide. Pour les 
permis ou certificats d’urbanisme périmés, les données électroniques seront conservées sous une 
forme minimisée permettant au SPW ou à la commune de savoir qu’un permis ou certificat 
d’urbanisme vous a été attribué et qu’il est périmé.  
 
Si la demande est introduite auprès d’un fonctionnaire délégué : 
Vous pouvez gratuitement rectifier vos données ou en limiter le traitement auprès du fonctionnaire 
délégué. 
 
Sur demande via un formulaire disponible sur l’ABC des démarches du Portail de la Wallonie, vous 
pouvez gratuitement avoir accès à vos données ou obtenir de l’information sur un traitement qui 
vous concerne. Le Délégué à la protection des données du Service public de Wallonie en assurera le 
suivi.  
 
Monsieur Thomas Leroy 
Fonction : Délégué à la protection des données du Service public de Wallonie 
E-mail : dpo@spw.wallonie.be 
 
Pour plus d’informations sur la protection des données à caractère personnel au SPW, rendez-vous 
sur l’ABC des démarches du Portail de la Wallonie. 
 
Si la demande est introduite auprès d’une commune :  
Vous pouvez gratuitement rectifier vos données ou en limiter le traitement auprès de la commune. 
 
Vous pouvez gratuitement avoir accès à vos données ou obtenir de l’information sur un traitement 
qui vous concerne en contactant le responsable du traitement, le Délégué à la protection des 
données  (ou Data Protection Officer- DPO) via courriel à l’adresse suivante :  ...............ou à l’adresse 
postale suivante :.................................................................................................................... 
................................................................................................................................... 
................................................................................................................................... 
 
Enfin, si dans le mois de votre demande, vous n’avez aucune réaction du SPW lorsque la demande 
est introduite auprès du fonctionnaire délégué,  ou de la commune lorsque la demande est 
introduite auprès de la commune,   vous pouvez introduire une réclamation sur le site internet de l’ 
Autorité de protection des données (APD) : https://www.autoriteprotectiondonnees.be/ ou 
contacter l’Autorité de protection des données pour introduire une réclamation à l’adresse suivante : 
35, Rue de la Presse à 1000 Bruxelles ou via l’adresse courriel : contact@apd-gba.be 

 

http://www.wallonie.be/fr/formulaire/detail/138958
mailto:dpo@spw.wallonie.be
http://www.wallonie.be/demarches/tout/protection-des-donnees-personnelles
https://www.autoriteprotectiondonnees.be/
mailto:contact@apd-gba.be


 
 

FORMULAIRE ASSOCIÉ AU CADRE "DÉCRET RELATIF À LA GESTION ET À 
L'ASSAINISSEMENT DES SOLS" DES FORMULAIRES DE DEMANDE DE PERMIS 

D'URBANISME, UNIQUE OU INTÉGRÉ, ET DE DEMANDE DE CERTIFICAT 
D’URBANISME N°2 

Ce formulaire et ses annexes éventuelles doivent accompagner le formulaire de demande de 
permis  d’urbanisme  ou  de  certificat  d’urbanisme  n°2  sollicité  auprès  des  autorités 
compétentes définies par le Code du Développement Territorial. 

Les documents requis sont datés de moins de six mois. 

Les termes "Décret sols" de ce formulaire font référence au Décret du 1er mars 2018 relatif à 
la gestion et à l'assainissement des sols.  

Une aide au remplissage de ce formulaire est disponible sur le portail Environnement du 
Service Public de Wallonie : https://sol.environnement.wallonie.be/home/formulaires‐sol.html  

 

CADRE I : VERIFICATION DES DONNEES RELATIVES AU BIEN INSCRITES DANS LA BDES 

I.1 Les parcelles objet de votre demande de permis sont‐elles reprises en couleur “pêche” 
dans la Banque de Données de l’Etat des Sols (BDES – http://bdes.spw.wallonie.be 1 ) ? 
 

   Non, veuillez examiner les points I.2 et I.3 du cadre I et passer ensuite directement 
à la déclaration sur l’honneur en fin de ce document (cadre III).  

 
   Oui, veuillez mentionner les parcelles cadastrales concernées, soit en remplissant 

le tableau ci‐dessous, soit en joignant un extrait conforme de la BDES pour chaque 
parcelle  concernée  (attention,  cet  extrait  conforme  est  payant  et  doit  dater  de 
moins de trois mois), et passer aux questions suivantes (y compris celles du cadre II 
de ce document) :   

Référence de la parcelle cadastrale concernée par la 
couleur “pêche” (Catégorie 1  et/ou 2 telle(s) que 
définie(s) à l'article 12 §2 et/ou 3 du Décret sols) 

Date de consultation de la BDES 
(dans les trois mois précédant la 
date du dépôt de ce formulaire) 

   

   

   

 
 
I.2 Si vous devez apporter des informations complémentaires relatives à l'état de pollution 
du sol, en lien avec l’objet de la demande de permis, non présentes dans la BDES et non 
encore transmises au Service Public de Wallonie ‐ Agriculture, Ressources naturelles et 
Environnement, veuillez suivre la procédure prévue par l’article 6 du décret sols en déclarant 
une pollution du sol au fonctionnaire chargé de la surveillance ainsi qu’au collège communal 
de la ou des commune(s) concernée(s). 
 

 
1 Concernant les parcelles reprises en "bleu lavande" dans la BDES, veuillez prendre connaissance des 
informations données à ce sujet sur le Portail Environnement du Service Public de Wallonie 



 
 

I.3 Si vous souhaitez apporter une rectification aux données contenues dans la BDES, veuillez 
introduire une demande de rectification (utilisation du bouton "rectification" prévu à cet 
effet pour chaque parcelle reprise dans la BDES).  
 
https://sol.environnement.wallonie.be/home/sols/sols‐pollues/banque‐des‐donnees‐de‐
letat‐des‐sols‐bdes/comment‐introduire‐une‐rectification/pagecontent.html  
 

CADRE II : DOCUMENTS REQUIS EN VERTU DES OBLIGATIONS DU DECRET SOLS  

Attention : ce cadre n'est à remplir qu’en cas de demande de permis pour laquelle au moins 
une des parcelles concernées par la demande est reprise en couleur "pêche" dans la BDES. 
 
II.1. Votre demande de permis correspond‐elle à une ou plusieurs des situations suivantes :  
 
Objet principal de la demande de permis  oui  non 

1/Réalisation d'un réseau de distribution, de production ou d'assainissement d'eau, 
d'électricité ou de gaz, de télécommunication, de téléinformatique, de 
télédistribution ou de transport de gaz, d'électricité ou de fluide 

   

2/Réalisation de travaux de voiries     

3/Etablissement temporaire au sens de l'article 1er, 4°, du décret du 11 mars 1999 
relatif au permis d'environnement et dont la durée d'exploitation continue n'excède 
pas un an 

   

4/Projet avec actes et travaux de nature ou d’ampleur limitée et correspondant : 
 

  - A/ au placement d’une installation fixe non destinée à l’habitation, 
non ancrée ou incorporée au sol, et dont l’appui au sol assure la 
stabilité au sens de l’article D.IV.4, alinéa 1er, 1°, du CoDT ; 

   

  - B/à la construction d’un bâtiment ou d’un ouvrage ou au placement 
d’une l’installation fixe incorporée au sol ou ancrée au sol au sens de 
l’article D.IV.4, alinéa 1er, 1°, du CoDT, pour autant que les 
conditions cumulatives suivantes soient remplies : 

a)  la  construction  ou  l’installation  est  non  destinée  à 
l’habitation ; 
b) l’emprise au sol est inférieure à quarante mètres carrés ; 
c) les actes et travaux ne nécessitent pas d’excavation de sol ; 
d)  aucune  partie  du  sol  n’est  munie  d’un  revêtement 
imperméable dû aux travaux entrepris dans le cadre du permis 
; 

   

  - C/à la modification sensible du relief du sol sur une surface 
inférieure à quarante mètres carrés et dont la hauteur, en remblai 
ou en déblai, est de maximum cinquante centimètres par rapport au 
niveau naturel du terrain ; 

   

  - D/au défrichage ou à la modification de la végétation au sens de 
l’article D.IV.4, alinéa 1er, 13°, du CoDT, sur une surface inférieure à 
vingt mètres carrés ; 

   

  - E/ à un boisement au sens de l’article D.I.V.4, alinéa 1er, 10°, lorsque 
celui‐ci est destiné à établir un projet de phytomanagement dont 
l'objectif n'est pas un assainissement du sol 

   

 
Vous pouvez donner un explicatif ici : ……………………………………………….…….. 



 
 

 
Si vous avez répondu oui pour au moins une des situations du tableau ci‐dessus, veuillez 
passer directement à la déclaration sur l’honneur en fin de ce document (cadre III). 
 
Sinon, veuillez passer aux questions qui suivent. 
 
II.2. Votre demande de permis implique‐t‐elle soit : 

 
1° la mise en œuvre d’actes et travaux parmi les suivants ? : 
 

Actes et travaux (visés à l'article D.IV.4, alinéa 1er, 1°, 4°, 9° et 13° du CoDT)  oui  non 

‐ construction d’un bâtiment ou d’un ouvrage, ou utilisation d'un terrain 
pour le placement d’une ou plusieurs installations fixes 

   

‐ reconstruction     

‐ modification sensible du relief du sol     

‐ défrichement ou modification de la végétation d'une zone dont le 
Gouvernement juge la protection nécessaire 

   

 
   Si vous avez répondu non à toutes les situations du tableau ci‐dessus, veuillez 

passer au point II.2‐2°. 

   Si vous avez répondu oui pour au moins une des situations du tableau ci‐
dessus, veuillez passer aux sous‐questions suivantes :  

Le terrain visé comporte‐t‐il au moins une pollution connue ou potentielle 
(présence d’activités ou dépôts potentiellement polluant) du sol ? 
 
   Non, veuillez passer au point II.2‐2°. 

 

   Oui 

  Veuillez décrire brièvement les actes et travaux envisagés et joindre 
un plan localisant clairement la ou les zone(s) de pollution connue ou 
potentielle du sol et les zones de travaux objet de la demande de 
permis. 

  …………………………………………………………………………. 

  …………………………………………………………………………. 

Les actes et travaux précités impliquent‐ils une modification de 

l’emprise au sol impactant la gestion des sols2? 

 

 
2 c'est‐à‐dire une modification de la surface au sol ou un/des remaniement(s) du sol du fait d'actes et travaux 
susceptibles d'empêcher ou de  rendre exagérément difficile des  investigations, des analyses ou des actes et 
travaux d'assainissement visant une pollution du  sol  identifiée au niveau du  terrain ou  localisée à proximité 
directe 



 
 

   Oui, veuillez décrire les impacts de ces actes et travaux sur la 
gestion des sols  

    …………………………………………. 

     …………………………………………. 

   Non., veuillez justifier l’absence d’impact de ces actes et travaux 
sur la gestion des sols 

     …………………………………………. 

    …………………………………………. 

 

2° un changement d'usage vers un type plus contraignant / sensible (l'usage I étant 
le  plus  contraignant  et  l'usage  V  étant  le  moins  contraignant),  généré  par  un 
changement d'affectation (tel que défini à l'annexe 2 du Décret sols) ou d'usage de fait 
(tel que défini à l'annexe 3 du Décret sols) ?; 
 

a) Y a‐t‐il un changement d’usage vers un usage plus contraignant ? 

     Non, justifier brièvement : …………………………………….….. 

 

     Oui, justifier brièvement : ………………………….…………..…. 

 

b) Veuillez décrire votre situation actuelle : 
 

  Usage repris dans la 
première colonne de 
l’annexe 2 ou 3 du 
Décret sols 

Numéro d’usage 
correspondant du Décret 
sols (I, II, III, IV ou V) 

Situation de droit (annexe 2)     

Situation de fait (annexe 3)     

 

    Remarques complémentaires éventuelles : ………………………….… 
 
 
 

c) Veuillez décrire votre situation projetée : 
 

  Usage repris dans la 
première colonne de 
l’annexe 2 ou 3 du Décret 
sols 

Numéro d’usage 
correspondant du 
Décret sols (I, II, III, 
IV ou V) 

Situation de droit (annexe 2)     

Situation de fait (annexe 3)     

 

    Remarques complémentaires éventuelles : …………………………… 
 

 



 
 

Si  vos  actes et  travaux n’impliquent pas de modification de  l’emprise  au  sol  impactant  la 
gestion des sols et que votre projet n’induit pas de changement d’usage vers un type plus 
contraignant, veuillez passer directement à la déclaration sur l’honneur en fin de ce document 
(cadre III). 
 
Sinon, veuillez passer aux questions qui suivent (point II.3). 
 
II.3. Rentrez‐vous dans un cas de dérogation à l’obligation de réaliser une étude d'orientation 
prévu par le Décret sols ? 

   Oui, veuillez joindre la décision de la Direction de l’Assainissement des Sols du 
Département du Sol et des Déchets de la Direction générale de l’Agriculture, des 
Ressources Naturelles et de l’Environnement accordant la dérogation datant de 
moins de six mois 

   Non, veuillez  joindre à ce  formulaire une étude d'orientation ou une étude 
combinée  portant  sur  le  périmètre  de  la  demande  de  permis,  réalisée  par  un 
expert agréé, tel que requis par  le Décret sol, et veuillez spécifier  le numéro de 
dossier  qui  lui  a  été  attribué  par  la Direction  de  l’Assainissement  des  Sols  du 
Département du Sol et des Déchets de la Direction générale de l’Agriculture, des 
Ressources Naturelles et de l’Environnement : ……………………………….. 

 
CADRE III 
 

 
Je  soussigné(e),  ..........................................................................,  déclare  et  certifie  sur 
l’honneur que les informations reprises eu sein du présent formulaire et de ses annexes sont 
complètes et exactes. 
 
Fait à ...................................., le ........................................ 
 
Signature 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Statistique des permis de bâtir 
 
 

Modèle II 
 
 

Bâtiments destinés exclusivement ou principalement à un autre usage que l’habitation 
 

Dans ces bâtiments, plus de 50 % de la surface totale doit être destinée à un autre usage que l’habitation.   
(voir explications A3 et A6) 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Pour remplir ce questionnaire d’une manière correcte, le demandeur du permis de bâtir 
recourra à l’architecte ou à l’entrepreneur. 

 
Direction générale Statistique - Statistics Belgium 

Statistique des permis de bâtir 
North Gate – bureau 05.B50 

Boulevard du Roi Albert II 16  
1000 Bruxelles 

Numéro d’entreprise: 0314.595.348 
tél. : 0800 96 740 

 



Explications pour compléter le questionnaire 

Lisez attentivement l’explication se rapportant à la partie à remplir. Les petites flèches (⇐ ) du 
questionnaire renvoient aux explications correspondantes. 

1. Qualité du maître de l’ouvrage

1) Particulier
2) Société anonyme
3) Société coopérative
4) S.P.R.L..
5) Société agréée par la Société du Logement de la Région Bruxelloise ou la Société Régionale Wallonne du

Logement.
6) Association sans but lucratif
7) Autre société
8) Autorité fédérale
9) Communauté ou région
10) Province
11) Commune
12) Organisme dépendant de l’autorité
13) Autres

2. Date prévue pour le commencement des travaux

C’est la date (année et mois) à laquelle il est prévu que les premières activités (travaux de terrassement, livraison du
matériel et de l’outillage sur le chantier, etc.) soient effectuées sur le chantier.
Si la date exacte n’est pas connue, donnez une date approximative la plus juste possible.



1. Renseignements administratifs

1. A remplir par l’Administration Communale ou l’Administration de l’Urbanisme
(en caractère d’imprimerie)
Province :

Arrondissement administratif: 

Commune :   

Numéro de la demande du permis de bâtir : 

Date d’octroi du permis délivré :   

Colonne réservée 
à l’INS 

2. A remplir par le demandeur du permis de bâtir (en caractère d’imprimerie)

Nom et prénom du demandeur : 

Rue et n° du demandeur :  

Situation du bien 

rue et n° 

numéro cadastral :  
(division, section, parcelle) 

⇐ Qualité du maître de l’ouvrage :

⇐ Date prévue pour le commencement des travaux :

2. Renseignements sur la construction.

Ce questionnaire comprend 3 parties différentes : 
A.  Construction nouvelle ou reconstruction totale
B. Transformation, extension ou reconstruction partielle
C. Démolition
On remplit la (les) partie(s) correspondante(s).

Florian.VanQuickel
Typewriter

Florian.VanQuickel
Typewriter
Rue de la Croix, 1495 Villers-la-Ville

Florian.VanQuickel
Typewriter
2030

Florian.VanQuickel
Typewriter
VILLERS-LA-VILLE – DIV 2 (MARBAIS) 
Section H – Parcelle 71A

Florian.VanQuickel
Typewriter
Développeur de projet 

Florian.VanQuickel
Typewriter
Storm 65 srl
Borsbeeksebrug 22, 2600 Antwerpen



Explications pour la partie A : Construction nouvelle 

A1. Destination du bâtiment (destiné exclusivement ou principalement à un autre usage que 
l’habitation) 

10) Agriculture, horticulture et élevage.
11) Industrie et construction (aussi bien production, entreposage et manutention)
12) Entreposage et manutention des entreprises publiques (p. ex. casernes des pompiers, garages pour véhicules de

police, etc.)
13) Transport et communication (télécommunication (p.ex. bâtiment pour le placement d’appareils de diffusion),

transport par chemin de fer, par route, via des conduits, par eau, par air)
14) Services (banque, finance et assurance, exploitation d’un commerce de biens
immobiliers, location de biens mobiliers)
15) Commerce (commerce de gros, commerce de détail, réparation et entretien de véhicules
automobiles,…)
16) Horeca (restaurants, salons de thé, cafés,…)
17) Soins personnels (établissement où les malades ne séjournent pas, polycliniques et dispensaires,
garderies de jour pour enfants, salons de coiffure, manucure, pédicure et beauté)
18) Bureaux pour services publics et parastataux
19) Bureaux pour administration privée
20) Culture et divertissement (enseignement, sciences et arts, cinéma, théâtre, dancings, salle de fête,
locaux pour mouvements de jeunesse, maisons de jeunes, halls d’exposition, etc.…) 
21) Sport
22) Garages
23) Autres (église, chapelle,…)

A3. Le nombre de pièces d’habitation destinées à une résidence collective ou occasionnelle 
Elles reprennent toutes les pièces d’habitation du bâtiment qui ne sont pas destinées à des logements particuliers. Entre autres : les 
chambres dans un hôtel ,…  
Une pièce d’habitation est un espace dans un logement séparé des autres espaces par des cloisons allant du plancher au plafond avec 
une surface minimum de 4 m² et une hauteur minimum de 2 m au-dessus du plancher. 
Les pièces d’habitation sont les pièces destinées aux besoins essentiels de la vie commune (repos, manger, divertissement, étude) ou 
utilisées à cet effet, plus spécifiquement cuisines, salles à manger, salles de séjour, chambres à coucher, mansardes et sous-sols 
habitables et autres espaces destinés à l’habitation. 
La pièce utilisée comme bureau par un notaire, un avocat, un architecte, un médecin etc. … dans son propre logement ou dans un autre 
logement est aussi considérée comme pièce d’habitation. 
Les pièces suivantes ne sont pas reprises comme pièces d’habitation : salle de bain, w-c, buanderies, cages d’escalier, dégagement, 
couloirs, caves, greniers, garages et annexes. 

A6. Surface du bâtiment 
La surface destinée à l’habitation, appelée aussi surface habitable, est la surface totale de toutes les pièces d’habitation des différents 
niveaux. 
La surface destinée à un autre usage que l’habitation est la surface de tous les espaces des différents niveaux avec une destination 
comme énumérée au point A1. 

A7. Surface totale 
La surface totale est la somme des surfaces des différents niveaux calculée entre les murs extérieurs, y compris la surface occupée par 
ces murs eux-mêmes.

A8. Volume total du bâtiment 
Le volume d’un bâtiment est obtenu en multipliant la surface de celui-ci, murs extérieurs compris, par la hauteur calculée de la face 
supérieure du plancher du rez-de-chaussée jusqu’à mi-hauteur du toit ou s’il s’agit d’un toit plat, jusqu’à la face supérieure du toit. 

A10. Type de chauffage selon les combustibles utilisés 

1) gaz naturel
2) huile combustible
3) électricité
4) énergie solaire

5) charbon
6) bois
7) gaz butane ou propane
8) autres

Nicolas.Jorion
Flèche

Nicolas.Jorion
Flèche



A. Construction nouvelle ou reconstruction totale
En cas de démolition préalable, remplir également le cadre C. Colonne 

réservée à 
l’INS 

⇐ 1. Destination du bâtiment :

2. Nombre de logements prévus dans le bâtiment:

⇐ 3. Nombre de pièces d’habitation destinées à une résidence collective ou occasionnelle:

4. Superficie du terrain (m²):

5. Superficie de la parcelle réellement construite (m²):

6. Surface du bâtiment destinée :
⇐ - à l’habitation  (m²) : 

- aux caves, greniers et annexes  (m²) : 
⇐ - à un autre usage que l’habitation      (m²) :

(y compris garages) 
⇐ 7. Surface totale du bâtiment (m²):

⇐ 8. Volume total du bâtiment (m³):

9. Nombre de garages individuels ou d’emplacements couverts dans des garages
collectifs aménagés dans le bâtiment ou en annexe:

⇐ 10. Type de chauffage :

11. Répartition des logements (pour ménages particuliers ou collectifs et résidences occasionnelles)
(Remplir s’il y a un ou plusieurs logements)
Une résidence collective ou occasionnelle est considérée comme 1 logement.

Pour chaque type de logement indiquer : 
Désignation des types de 

logements dans le 
bâtiment (par ex. studio, 

duplex, logement à une, deux, 
trois chambres à coucher) 

Nombre de 
logements de 
chaque type 

Nombre de 
pièces 

d’habitation 

Surface totale 
des pièces 

d’habitation 
(en m²) 

Nombre de 
salles de bain 
ou de douches 

Nombre de 
W.C.
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A99. Destination du bâtiment (destiné exclusivement ou principalement à l’habitation) 
Résidence d’un ou de plusieurs ménages particuliers: 

1) maison particulière avec 2 façades (maison mitoyenne)
2) maison particulière avec 3 façades
3) maison particulière avec 4 façades (maison isolée), construite d’une façon traditionnelle
4) maison particulière avec 4 façades (maison isolée), construite selon une méthode préfabriquée
5) immeuble à appartements

6) Résidence d’un ménage collectif (orphelinat, communauté religieuse, maison de retraite, prison, caserne, autres )
7) Résidence occasionnelle de vacanciers, touristes ou voyageurs (hôtel, motel, home de vacance, auberge de jeunesse, …)
8) Résidence occasionnelle de personnes en traitement (hôpital, maternité, sanatorium, préventorium)
9) Résidence occasionnelle d’élèves ou d’étudiants (pensionnat, home d’étudiants)

On parle de maison particulière lorsque chaque logement du bâtiment dispose d’une entrée particulière  reliant le 
logement à la voie publique. 

Par contre, un immeuble à appartements possède un hall d’entrée commun qui donne accès à la voie publique. 

Explication pour la partie B : Transformation 

B1. Destination du bâtiment 
Destination du bâtiment avant les travaux : voir explications de la partie A (1 et 99) 
Destination du bâtiment après les travaux : voir explications de la partie A 1. 

B4. Surface du bâtiment 
La surface destinée à l’habitation, appelée aussi surface habitable, est la surface totale de toutes les pièces d’habitation 
(voir explication A3) des différents niveaux . 
La surface destinée à un autre usage que l’habitation est la surface de tous les espaces des différents niveaux  
avec une destination comme énumérée au point A1. 

B6. Volume total du bâtiment 
Le volume d’un bâtiment est obtenu en multipliant la surface de celui-ci, murs extérieurs compris, par la hauteur calculée 
de la face supérieure du plancher du rez-de-chaussée jusqu’à mi-hauteur du toit ou s’il s’agit d’un toit plat, jusqu’à la 
face supérieure du toit. 

Explication pour la partie C : Démolition 

C1. Destination du bâtiment avant la démolition 
La destination des bâtiments comme reprise aux explications de la partie A (1 et 99) 

C4. Surface du bâtiment 
La surface destinée à l’habitation, appelée aussi surface habitable, est la surface totale de toutes les pièces d’habitation 
(voir explication A3) des différents niveaux. 
La surface destinée à un autre usage que l’habitation est la surface de tous les espaces des différents niveaux avec une 
destination comme énumérée au point A1. 

C6. Volume total du bâtiment 
Le volume d’un bâtiment est obtenu en multipliant la surface de celui-ci, murs extérieurs compris, par la hauteur calculée 
de la face supérieure du plancher du rez-de-chaussée jusqu’à mi-hauteur du toit ou s’il s’agit d’un toit plat, jusqu’à la face 
supérieure du toit. 

Nicolas.Jorion
Flèche

Nicolas.Jorion
Flèche



B. Transformation, extension ou reconstruction partielle.
pour les bâtiments qui après la transformation sont destinés principalement à un autre usage 
que l’habitation 

Avant les 
travaux 

Après les 
travaux 

Changement 
(augmentation 
ou diminution) 

Colonne réservée 
à l’INS 

⇐ 1. Destination du bâtiment

2. Nombre de bâtiments

3. Nombre de logements

4. Surface du bâtiment destinée : (m²)
⇐ - à l’habitation

- aux caves, greniers et annexes
⇐ - à un autre usage que l’habitation

(y compris garages)

5. Surface totale du bâtiment  (m²)

⇐ 6. Volume total du bâtiment  (m³)

7. Nombre de garages individuels ou
d’emplacements couverts dans des
garages collectifs aménagés dans le
bâtiment ou en annexe.

C. Démolition Colonne réservée 
à l’INS 

⇐ 1. Destination du (des) bâtiment(s) avant la démolition :

2. Nombre de bâtiments à démolir :

3. Nombre de logements à démolir :

4. Surface du bâtiment destinée :  (m²)
⇐ - à l’habitation

- aux caves, greniers et annexes
⇐ - à un autre usage que l’habitation (y compris garages)

5. Surface totale du bâtiment (m²):

⇐ 6. Volume total du bâtiment (m³):

7. Nombre de garages individuels ou d’emplacements couverts dans des garages collectifs aménagés
 dans le bâtiment ou en annexe : 

Je certifie sincères et complets les renseignements ci-dessus. 

Date et signature du demandeur Signature de l’architecte  
du permis de bâtir. auteur des plans. 

Sceau de la 
commune 
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QUEL PROJET est concerné par le formulaire de déclaration PEB simplifiée ? 
Les travaux de rénovation simple ou un changement de destination pour lesquels la demande de permis d’urbanisme est postérieure au 1er janvier 
2017. 

QUI DOIT introduire le formulaire de déclaration PEB simplifiée ? 
Le DECLARANT PEB, qui est la personne physique ou morale tenue de respecter les exigences PEB, à savoir le demandeur de permis. 
(cf article 19 §1er et §2 du Décret PEB du 28/11/2013) 

QUI DOIT compléter le formulaire de déclaration PEB simplifiée ? 
Soit l’ARCHITECTE du projet, qu’il soit personne physique ou morale. 
Soit le DECLARANT PEB, lorsque le projet ne nécessite pas le concours d’un architecte. Pour se faire, il peut éventuellement se faire assister d’un 
architecte ou de toute autre personne susceptible de le renseigner sur le respect des exigences. 

QUAND introduire le formulaire de déclaration PEB simplifiée ? 
Lorsqu’une demande de permis a pour objet des travaux de rénovation simple ou un changement de destination tombant dans le champ 
d’application du Décret PEB du 28/11/2013 et de l’AGW PEB du 15/05/2014, la déclaration PEB simplifiée est jointe, par le déclarant PEB, au dossier 
de demande de permis. 
(cf article 27 du Décret PEB du 28/11/2013) 

QUELLES sont les sanctions encourues par le déclarant PEB ? 
Conformément à la réglementation PEB en vigueur, sont sanctionnés d’une amende administrative les manquements établis à l’article 59 du Décret 
(ne pas respecter la procédure PEB ou les exigences techniques PEB), dont les détails du calcul sont repris à l’article 87 de l’AGW PEB du 
15/05/2014. 

Où trouver plus d’INFORMATIONS ? 
Pour toute demande de documentation et toute information relative à la performance énergétique des bâtiments, vous pouvez consulter le site 
portail de l’énergie en Wallonie : http://energie.wallonie.be 

Cadre réservé à l’Administration : 

Réglementation PEB 2017 

Formulaire de déclaration PEB simplifiée 

Date : 

Localité :  

Déclarant(s) : 

Mars 2025
Rue de la Croix, 1495 Villers-la-Ville

Storm 65 srl

http://energie.wallonie.be/
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1. Coordonnées des intervenants 

1.1. Déclarant(s) 

1. Coordonnées des intervenants 

1.1. Déclarant(s) 

1.2. Architecte 

 

Déclarant 1 

 

 

Déclarant 2 

 

□ Les travaux ne nécessitent pas le concours d’un architecte. 

 

Les données ci-dessous sont à compléter si les actes et travaux visés par la demande de permis nécessitent le concours d’un architecte 

 

 
  

                                                           
1
 S’il s’agit d’une personne morale, indiquer la dénomination et la forme juridique de la personne morale représentée, et la fonction du représentant. 

M / Mme Nom  Prénom  

Représentant
1
 légal de : 

Dénomination   

Forme juridique  

Fonction  

Rue  Numéro  Boîte  

Code postal  Localité  Pays  

Téléphone  Fax :  

Courriel  

M / Mme Nom  Prénom  

Représentant
1
 légal de : 

Dénomination   

Forme juridique  

Fonction  

Rue  Numéro  Boîte  

Code postal  Localité  Pays  

Téléphone  Fax :  

Courriel  

M / Mme Nom  Prénom  

Représentant
1
 légal de : 

Dénomination   

Forme juridique  

Fonction  

Rue  Numéro  Boîte  

Code postal  Localité  Pays  

Téléphone  Fax :  

Courriel  

Caerts Jan

Storm 65

srl
Représentant permanent de Storm Management, Administrateur de Storm 65 srl

Borsbeeksebrug 22
BE2600 Anvers

03/210.07.20
jean.beaujean@storm.be
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Nature du projet 
 

□ Travaux de rénovation simple 

 

Nom du bâtiment  

Période du permis A partir du 01/01/2017 

Critère invoqué Surface rénovée inférieure à 25% de l’enveloppe existante 

 
 
 

□ Changement de destination (au sens de l’article 19 §2 de l’AGW PEB du 15/05/2014) 

 

Nom du bâtiment  

Période du permis A partir du 01/01/2017 

Critère invoqué Surface rénovée inférieure à 25% de l’enveloppe existante 

ET Unité industrielle qui acquière une destination de : 

□ Logement individuel 

□ Bureaux / services 

□ Enseignement 

 
 
 

□ Changement de destination (au sens de l’article 19 §1er de l’AGW PEB du 15/05/2014) 

 

Nom du bâtiment  

Période du permis A partir du 01/01/2017 

Critère invoqué Contrairement à la situation antérieure, de l’énergie est consommée pour les besoins 

 des personnes en vue d’obtenir une température intérieure spécifique. 

 
 
 
  

Rue  Numéro  Boîte  

Code postal  Localité  Pays  

Référence cadastrale  

2. Nature du projet 

2.1. Localisation des travaux 

2.2. Nature du projet et exigences applicables 

Nicolas.Jorion
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Exceptions  
 

Les données ci-dessous sont à compléter si un bâtiment, une unité PEB ou une paroi du projet fait l’objet, en partie, d’une exception aux 
exigences PEB 

 
Conformément à l’article 10 du Décret PEB du 28/11/2013, les exigences PEB ne sont pas applicables au bâtiment ou à la 
partie de bâtiment suivant : 
 

Portée de l’exception
2
  

 

Exception invoquée : 

□ 

 

Bâtiment ou unité PEB servant de lieu de culte et utilisés pour des activités religieuses, dans la 
mesure où l’application de certaines exigences minimales en matière de performance 
énergétique est de nature à influencer leur caractère ou leur apparence de manière incompatible 
avec l’usage du lieu (cf. Art. 10, 1° du Décret PEB) 

□ 
Bâtiment ou unité PEB servant à offrir une assistance morale selon une conception 
philosophique non confessionnelle dans la mesure où l’application de certaines exigences 
minimales en matière de performance énergétique est de nature à influencer leur caractère ou 
leur apparence de manière incompatible avec l’usage du lieu (cf. Art. 10, 1° du Décret PEB) 

□ 
Bâtiment repris à l’article 185, alinéa 2, a. et b. du CWATUPE, qui est classé ou inscrit sur la liste 
de sauvegarde, dans la mesure où l’application des exigences PEB est de nature à modifier leur 
caractère ou leur apparence de manière incompatible avec les objectifs poursuivis par les 
mesures de protection visées (cf. Art. 10, 2°, a) du Décret PEB) 

□ 
Bâtiment visé à l’inventaire du patrimoine visé à l’article 192 du CWATUPE, dans la mesure où 
l’application des exigences PEB est de nature à modifier leur caractère ou leur apparence de 
manière incompatible avec les objectifs poursuivis par les mesures de protection visées 

(cf. Art. 10, 2°, b) du Décret PEB) 

□ 
Bâtiment inscrit au titre de monument ou ensemble sur la liste visée à l’article 17 du Décret de 
la Communauté germanophone du 23 juin 2008, dans la mesure où l’application des exigences 
PEB est de nature à modifier leur caractère ou leur apparence de manière incompatible avec les 
objectifs poursuivis par les mesures de protection visées (cf. Art. 10, 2°, c) du Décret PEB) 

□ 
Bâtiment repris à l’inventaire du petit patrimoine et des autres bâtiments significatifs visé à 
l’article 19 du Décret de la Communauté germanophone du 23 juin 2008, dans la mesure où 
l’application des exigences PEB est de nature à modifier leur caractère ou leur apparence de 
manière incompatible avec les objectifs poursuivis par les mesures de protection visées (cf. Art. 
10, 2°, d) du Décret PEB) 

□ 
Unités industrielles, ateliers ou unités agricoles non résidentielles, faibles consommateurs 
d’énergie dans des conditions normales d’exploitation (cf. Art. 10, 3° du Décret PEB)  

□ 
Construction provisoire prévue pour une durée d’utilisation de deux ans ou moins (cf. Art. 10, 4° 
du Décret PEB) 

□ 
Bâtiment à construire d’une superficie utile totale inférieure à 50 m² (cf. Art. 10, 5° du Décret 
PEB) 

□ 
Unité agricole non résidentielle utilisée par une entreprise qui adhère à une convention 
environnementale sectorielle au sens des articles D.82 et suivants du Code de l’environnement 
en matière de performance énergétique (cf. Art. 10, 6° du Décret PEB) 

 
Note justificative explicitant le type d’exception ainsi que, le cas échéant, l’incompatibilité avec l’usage du lieu ou avec les 
objectifs poursuivis par les mesures de protection patrimoniale :  

 

                                                           
2 Spécifier sur quelle partie du projet porte l’exception : bâtiment « X », unité « Y », paroi « Z », … 
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3. Vérifications des exigences 

3.1.  Tableau des valeurs Umax à respecter 
(selon l’annexe C1, tableau 2 de l’AGW du 15 mai 2014) 

 
 
 

      □ Aucune paroi ne fait l’objet de modifications, au sens de la performance énergétique des bâtiments. 

 (Dans ce cas, le tableau ci-dessous ne doit pas être complété).  
 

Élément de construction 
Umax  

(W/m².K) 
Valeurs 

du projet 

1. PAROIS DÉLIMITANT LE VOLUME PROTÉGÉ, à l'exception des parois 
formant la séparation avec un volume protégé adjacent. 

 
 

 1.1 PAROIS TRANSPARENTES/TRANSLUCIDES, à l'exception des 
portes et portes de garage (voir 1.3), des murs-rideaux (voir 
1.4), des parois en briques de verre (voir 1.5) et des parois 
transparentes/translucides autres que le verre (voir 1.6) 

Uw,max = 1,50  et 
Ug,max = 1,10 

 

 1.2 PAROIS OPAQUES, à l'exception des portes et portes de garage 
(voir 1.3) et des murs-rideaux (voir 1.4) 

 
 

  1.2.1 Toitures et plafonds 0,24  

  1.2.2 Murs non en contact avec le sol, à l'exception des murs 
visés en 1.2.4. 

0,24  

  1.2.3 Murs en contact avec le sol 0,24   

  1.2.4 Parois verticales et en pente en contact avec un vide 
sanitaire ou avec une cave en dehors du volume 
protégé 

0,24 
 

  1.2.5 Planchers en contact avec l'environnement extérieur 
ou au-dessus d’un espace adjacent non-chauffé 

0,24 
 

  1.2.6 Autres planchers (planchers sur terre-plein, au-dessus 
d'un vide sanitaire ou au-dessus d'une cave en dehors 
du volume protégé, planchers de cave enterrés) 

0,24  
 

 1.3 PORTES ET PORTES DE GARAGE 
(cadre inclus) 

2,00 
 

 1.4 MURS-RIDEAUX Ucw,max = 2,00 
et 

Ug,max = 1,10  

 

 1.5 PAROIS EN BRIQUES DE VERRE 2,00  

 1.6 PAROIS TRANSPARENTES/TRANSLUCIDES AUTRES QUE LE 
VERRE, à l'exception des portes et portes de garage (voir 1.3) et 
des murs-rideaux (voir 1.4) 

Uw,max = 2,00  
et 

Utp,max = 1,40  

 

2. PAROIS ENTRE 2 VOLUMES PROTÉGÉS SITUÉS SUR DES PARCELLES 
ADJACENTES, à l’exception des parois transparentes/translucides 
(voir 1.1), des portes et portes de garage (voir 1.3), des murs-rideaux 
(voir 1.4), des parois en briques de verre (voir 1.5) et des parois 
transparentes/translucides autre que le verre (voir 1.6). 

1,00 

 

3. PAROIS OPAQUES À L'INTÉRIEUR DU VOLUME PROTÉGÉ OU 
ADJACENTES À UN VOLUME PROTÉGÉ SUR LA MÊME PARCELLE, à 
l’exception des portes et portes de garage 

 
 

 3.1 ENTRE UNITÉS D'HABITATION DISTINCTES 

1,00 

 

 3.2 ENTRE UNITÉS D'HABITATION ET ESPACES COMMUNS 
(cage d'escalier, hall d'entrée, couloirs, …) 

 

 3.3 ENTRE UNITÉS D'HABITATION ET ESPACES À AFFECTATION NON 
RÉSIDENTIELLE 

 

 3.4 ENTRE ESPACES À AFFECTATION INDUSTRIELLE ET ESPACES À 
AFFECTATION NON INDUSTRIELLE 

 

 

  Attention : ce tableau doit être accompagné d'un descriptif des parois et d'une note de calcul de chaque valeur 
U des éléments de construction faisant l'objet de modifications. Ces valeurs U doivent être calculées selon 
l'annexe C1 de l'AGW du 15 mai 2014. 
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3.2. Vérification de l’exigence relative au niveau K – Note de calcul 

 

Ce tableau ne doit être complété que pour la nature de travaux : Changement de destination (au sens de l’art.19 de l’AGW PEB  

du 15/04/2014) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
LISTE DES PAROIS 

Valeurs Ui 
(W/m².K) 

Surf. Ai 
(m²) 

  
Ui x Ai 
(W/K) 

 

1 
 

        

2 
 

        

3          

4 
 

        

5 
 

      
  

  

6             

7 
 

      
  

  

8             

9 
 

      
  

  

10             

11 
 

        

12 
 

        

13          

14 
 

        

15 
 

        

16 
 

        

17 
 

        

18 
 

        

19 
 

        

20 
 

        

21 
 

        

22 
 

        

23 
 

        

24 
 

        

 

 
[1] [m²] 

 

Surface totale de déperdition :At = Ai =    

Coeff. de dép. de chaleur par transmission dû à la conduction : Ht,cons = ΣUi x Ai =  
 

 
 

 
NŒUDS CONSTRUCTIFS 

   Méthode de calcul détaillée :   

 
 Coeff. de déperditions de chaleur totales dûes aux nœuds constructifs : Ht,NC =  

 Méthode de calcul simplifiée : 

 Tous les nœuds sont PEB – conformes :  Supplément de 3 points sur le niveau K 

 Supplément forfaitaire : Supplément de 10 points sur le niveau K  
 

  

Coeff. de déperditions de chaleur totales par transmission : Ht = Ht,cons + Ht,NC = [2] + [3] =   

Coeff. moyen de déperditions de chaleur : Um = Ht / At = [5] / [1] =   

Volume protégé du bâtiment : V =   

Compacité volumique du bâtiment : C = V / At = [7] / [1] =   

 

 

 

Niveau K 

NIVEAU D’ISOLATION 
THERMIQUE GLOBALE 

Si V / At ≤ 1 : K = Um x 100 = [6] x 100 =   

Si 1 < V / At < 4 : K = Um x 300 / (V/At+2) = [6] x300 / ([8]+2) =   

Si V / At ≥ 4 : K = Um x 50 = [6] x 50 =   
     

Supplément sur le niveau K dû aux nœuds constructifs (méthodes simplifiées uniquement) : [4]   
  

Niveau K : [9] + [10]  

[4] 

[4] 

[4] [5] [W/K] 
[6] [W/m

2
K] 

[7] [m
3
] 

[8] [m] 

[9]  
[9]  
[9]  

[9]  [10]  

[3] [W/K] 

[2] [W/K] 
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3.3.1 Vérification de l’exigence ventilation – Liste des espaces : destination résidentielle 3.3.1 Vérification de l’exigence ventilation – Liste des espaces : destination résidentielle 

Ce tableau doit être complété pour les projets dont la destination finale est : Résidentielle   

L’entièreté du tableau doit être complétée pour la nature de travaux : Changement de destination (visé à l’art.19) 

En cas de rénovation simple :  

 Pour les nouveaux espaces créés, les débits d’alimentation ou d’extraction doivent être complétés en fonction de la 

destination du local. 

 Pour les locaux existants où des châssis de porte ou de fenêtre sont remplacés, les débits d’alimentation doivent être 

complétés pour les espaces secs. 

Type de système mis en place :     A - Alimentation naturelle, évacuation naturelle 

  B - Alimentation mécanique, évacuation naturelle 

  C - Alimentation naturelle, évacuation mécanique 

  D - Alimentation mécanique, évacuation mécanique 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(3) Liste des types d’espaces :     Secs :  1 Local de séjour 

2 Chambre à coucher, de hobby ou d'étude  

      Hum :     3  Salle-de-bain, buanderie, local de séchage 
4 Cuisine 

     5 Cuisine ouverte 
     6 Sanitaire 
      Circul :     7 Espace de passage 

 ESPACES 
Type 
(3) 

 
Surf. 
[m²] 

 
Débits de conception minimaux 

[m³/h] 

   
Alimentation Transfert Evacuation 

E
s
p
a
c
e
s
 s

e
c
s
 

1       
 

  
 

      

2       
 

  
 

      

3       
 

  
 

      

4       
 

  
 

      

5       
 

  
 

      

6       
 

  
 

      

7       
 

  
 

      

8       
 

  
 

      

9       
 

  
 

      

10       
 

  
 

      

           

C
ir
c
u
la

ti
o

n
s
 

11       
 

  
 

      

12       
 

  
 

      

13       
 

  
 

      

14       
 

  
 

      

           

E
s
p
a
c
e
s
 h

u
m

id
e
s
 

15       
 

  
 

      

16       
 

  
 

      

17       
 

  
 

      

18       
 

  
 

      

19       
 

  
 

      

20       
 

  
 

      

21       
 

  
 

      

22       
 

  
 

      

23       
 

  
 

      

24       
 

  
 

      

(Uniquement si Changement de destination)  

Attention : pour les espaces résidentiels, les débits de conception minimaux doivent être déterminés selon l’annexe 

C2 de l’AGW du 15 mai 2014.  
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3.3.2 Vérification de l’exigence ventilation – Liste des espaces : destination non-résidentielle 3.3.2 Vérification de l’exigence ventilation – Liste des espaces : destination non-résidentielle 

Ce tableau doit être complété pour les projets dont la destination finale est : Non - résidentielle   

L’entièreté du tableau doit être complétée pour la nature de travaux : Changement de destination (visé à l’art.19) 

En cas de rénovation simple :  

 pour les nouveaux espaces créés et pour les locaux existants où des châssis de porte ou de fenêtre sont remplacés, les 

débits d’alimentation et extraction doivent être complétés.  

 

Type de système mis en place :     A - Alimentation naturelle, évacuation naturelle 

  B - Alimentation mécanique, évacuation naturelle 

  C - Alimentation naturelle, évacuation mécanique 

  D - Alimentation mécanique, évacuation mécanique 

      
Débits de conception minimaux 

      
Air extérieur Air recyclé Air transféré 

ESPACES 
 

Surf. 
[m²]  

Alim. air 
neuf 

[m³/h] 

Evac. air 
vicié 
[m³/h] 

Alim. 
[m³/h] 

Evac. 
[m³/h] 

Alim. 
[m³/h] 

Evac. 
[m³/h] 

1     
 

  
 

            

2     
 

  
 

            

3     
 

  
 

            

4     
 

  
 

            

5     
 

  
 

            

6     
 

  
 

            

7     
 

  
 

            

8     
 

  
 

            

9     
 

  
 

            

10     
 

  
 

            

11     
 

  
 

            

12     
 

  
 

            

13     
 

  
 

            

14     
 

  
 

            

15     
 

  
 

            

16     
 

  
 

            

17     
 

  
 

            

18     
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(Uniquement si Changement de destination)  

Attention : pour les espaces résidentiels, les débits de conception minimaux doivent être déterminés selon l’annexe C3 

de l’AGW du 15 mai 2014.  
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4. Liste des documents à joindre 
 

 
Descriptif des parois et une note de calcul de chaque valeur U des éléments de construction faisant 
l’objet de modifications  

 qui accompagnent le tableau des valeurs Umax du point 3.1   

 

 Une copie de l’attestation ou du document permettant d’évaluer la pertinence de l’exception invoquée 

 
 

 Autre 

 Description de la pièce jointe :  

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nombre TOTAL de documents joints  
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Déclarant 1 

Je soussigné,   

   

Domicilié/établi   

 
déclare avoir pris connaissance des exigences de Performance Energétique visées au cadre 2.2 et des sanctions applicables 
en cas de non-respect de celles-ci, conformément à la réglementation en vigueur (Décret PEB du 28 novembre 2013 ; 
Arrêté PEB du GW du 15 mai 2014). 

 

Date :  /  /   Signature :   

 
 

Déclarant 2 

Je soussigné,   

   

Domicilié/établi   

 
déclare avoir pris connaissance des exigences de Performance Energétique visées au cadre 2.2 et des sanctions applicables 
en cas de non-respect de celles-ci, conformément à la réglementation en vigueur (Décret PEB du 28 novembre 2013 ; 
Arrêté PEB du GW du 15 mai 2014). 

 

Date :  /  /   Signature :   

 
 

Architecte 

□ Les travaux ne nécessitent pas le concours d’un architecte. 

Je soussigné,   

   

Domicilié/établi   

 
déclare avoir pris connaissance des exigences de Performance Energétique visées au cadre 2.2 et des sanctions applicables 
en cas de non-respect de celles-ci, conformément à la réglementation en vigueur (Décret PEB du 28 novembre 2013 ; 
Arrêté PEB du GW du 15 mai 2014). 

 

Date :  /  /   Signature :   

 
  

Représentant légal de : 

Dénomination   

  

Représentant légal de : 

Dénomination   

  

Représentant légal de : 

Dénomination   

  

5. Déclarations sur l’honneur et signatures 

Nicolas.Jorion
Machine à écrire
Jan Caerts

Nicolas.Jorion
Machine à écrire
Storm 65 srl

Nicolas.Jorion
Machine à écrire
Borsbeeksebrug 22 à 2600 Antwerpen
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Comme le veut la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l'égard des traitements de données à 
caractère personnel, nous vous signalons que : 

- les données que vous fournissez en complétant ce formulaire sont destinées à assurer le suivi de votre dossier au 
sein du Service public de Wallonie ; 

- ces données seront transmises exclusivement au service suivant du Gouvernement wallon : Direction générale 
opérationnelle de l'Aménagement du Territoire, du Logement, du Patrimoine et de l'Énergie ; 

- vous pouvez avoir accès à vos données ou les faire rectifier le cas échéant ; 
- vous pouvez exercer ce droit (d'accès ou de rectification) auprès du service auquel vous adressez ce formulaire. 

 
 

6. Déclarations sur l’honneur et signatures 6. Protection de la vie privée 













































Fig. 1 Overview of the bottom section in a tubular steel tower, tower plates not
shown

Fig. 2 Serrations on a rotor blade's trailing edge



Fig. 3 Schematic diagram of the nacelle, example

Fig. 4 Diagram of the cooling of major components in the nacelle



Fig. 5 Passive coolers in a frame on the roof







Fig. 6 Power adjustment for Nordex N149 wind turbines with a power of up to
4500 kW

Fig. 7 Power adjustment for Nordex N149 wind turbines with a power of up to
4800 kW



























Projekt / ref.: Storm Wachtebeke rev.0
Datum van quotatie: 01/10/2021
Quotatie ingenieur: Dirk Segers

Omschrijving:
Versie van sheet: 65

1. Toegepaste specificaties
De volgende specificaties waren in ons bezit op het moment van offerte

Revisie

2. Opmerkingen en afwijkingen
Alle gegevens vermeld op deze datasheet dienen louter als informatief
Pauwels behoudt het recht om het design, de afmetingen of mogelijk vermelde leveranciers van materialen te wijzigen na het ontvangen van de bestelling
Het definitieve ontwerp zal weergegeven worden in de maatschets en andere bindende tekeningen na het ontvangen van de bestelling

Opmerking
Pagina/paragraaf

3. Algemene karakteristieken
* Land van herkomst: België

* Land van bestemming: België

* Nominaal vermogen: KNAN : 15000 kVA

* Spanningsverhouding (nominal stand HS//MS(LS)):
20000 // 12400 V

* Normen:

* Richting van energiestroom: Step-down

* Bedrijfsaard:

* Opstelling: Buiten

* Beschermingsgraad: Hoogste spanning:
Laagste spanning:

* Koeling: KNAN

* Koelingsmiddel:

* Limieten omgevingstemperatuur: Max. dagtemperatuur 40 0C
Gemiddelde maandtemperatuur 30 0C

Gemiddelde dagtemperatuur 20 0C
-25 0C

* Opwarming: Topolie koelvloeistof: 60 Kelvin
Gemiddelde waarde wikkelingen: 65 Kelvin

Hot-spot wikkelingen: 0 Kelvin

* Isolatiemateriaal wikkelingen: Isolatie klasse: A
Isolatie materiaal: kraft paper

* Max. hoogte opstelling: 1000 m

* Uitvoering:

* Corrosiebescherming:
ISO 12944-3 : C3 Geen verzinking

Kleur van de laatste laag: RAL 7033

* Overbelasting: IEC 60076-7

Vinnenkuip integraal gevuld

Organisch ester volgens IEC 62770

IP00

Document referentie

PEI = 99,8040 -> Compliant with Commission Regulation (EU) No 548/2014 (Tier 2)

15000 kVA - 20000 // 12400 V

Technisch gegevensblad SMALL POWER TRANSFO

netkoppeling windmolens

Continue spanningsvariatie mogelijk van +/- 20%

Opmerkingen

Compliant with Commission Regulation (EU) No 548/2014

Request form for quotation from sales department.

IEC60076/1-5

TitelDocument referentie

Deksel op kuip geschroefd

Kortsluitvermogen van het net <= 250 MVA. Dit voor zowel 20kV als voor de 12,4 kV

IP00
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15000 kVA - 20000 // 12400 V

Technisch gegevensblad SMALL POWER TRANSFO
4. Elektrische karakteristieken

* Nominaal vermogen: 15000 kVA

* Nominale frequentie: 50 Hz

* Aantal fasen: 3

* Max. kortsluitduur: 2 s

* Hoogspanningswikkeling:

HS1 HS2
Nominaal vermogen: 15000 kVA
Nom. Nullastspanning: 20000 0 V
Nom. Vollastspanning: 0 V
Nom. Vollastspanning bij cos(j) 0,00 V
Stroom bij KNAN koeling: 433 A
Stroom bij KNAN koeling: A
Isolatieniveau: 24,0 kV
Hoogste bedrijfsspanning:

Proefspanning: 50 kV (50 Hz - 60 s)
Stootspanning: 125 kV (BIL)

Doorvoeringen:
Aantal: 3 0

Type:
Staafvonkbruggen:

Schakeling: Y
Materiaal: AL

* Laagspanningswikkeling:

MS1 LS2
Nominaal vermogen: 15000 kVA
Nom. Nullastspanning: 12400 V
Nom. Vollastspanning: 0 0 V
Nom. Vollastspanning bij cos(j) 0,00 0,00 V
Stroom bij KNAN koeling: 698 A
Stroom bij KNAN koeling: A
Isolatieniveau: 24,0 0,0 kV
Hoogste bedrijfsspanning:

Proefspanning: 50 0 kV (50 Hz - 60 s)
Stootspanning: 95 0 kV (BIL)

Doorvoeringen:
Aantal: 4 0

Type: DIN  20Nf/1250A-
Staafvonkbruggen:

Kabelaansluiting:
Schakeling: Y
Materiaal: AL AL

Secundaire spanning

No
Verticaal/horizontaal aansluitstuk volgens DIN

DIN  20Nf-30Ni/630A-

Primaire spanning

No
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15000 kVA - 20000 // 12400 V

Technisch gegevensblad SMALL POWER TRANSFO
* Schakelgroep: Y na0

* Verliezen bij 75°C, nominaal vermogen en nominale spanningsverhouding:

Nullastverliezen (bij 100% van de nominale spanning):
HS1/MS1: 4800 W tolerantie: +15%

Bij vollast (in nominale stand) - KNAN:
HS1/MS1: 45000 W tolerantie: +15%

Totale (bij nominale spanningsverhouding) (excl. verliezen toebehoren) -KNAN:
HS1/MS1: 49800 W tolerantie: +10%

* Kortsluitspanning bij 75°C, nom. Vermogen en nom. spanningsverhouding:

KNAN : HS1/MS1: 6,0 % tolerantie: +/-10%
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15000 kVA - 20000 // 12400 V

Technisch gegevensblad SMALL POWER TRANSFO
5. Mechanische karakteristieken

* Afmetingen & gewichten: (All weights and dimensions are preliminary. CG reserves the right to change these during final design after PO)
Zonder kabelkasten/busducts:
Lengte (L): 3400 mm (benaderend en niet bindend)
Breedte (B): 1890 mm (benaderend en niet bindend)
Hoogte:

totaal (H): 2575 mm (benaderend en niet bindend)
tot op bovenkant deksel (HC): 2000 mm (benaderend en niet bindend)

Center afstand wielen (CCL): 1505 mm (benaderend en niet bindend)
Center afstand wielen (CCT): 1505 mm (benaderend en niet bindend)
gewicht koelvloeistof: 3500 kg (benaderend en niet bindend)
uithefbaar gewicht: 6800 kg (benaderend en niet bindend)
totaal gewicht: 13000 kg (benaderend en niet bindend)

* Geluidsniveau bij nom. Spanningsverhouding en nullast:

KNAN: geluidsdruk (Lp): 61 dB(A) bij 0,3 m tolerantie: 0
geluidsvermogen (Lw): 78 dB(A) tolerantie: 0
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15000 kVA - 20000 // 12400 V

Technisch gegevensblad SMALL POWER TRANSFO
6. Toebehoren

* Mechanische toebehoren:

Naamplaat Taal: Nederlands Materiaal: Aluminium 1

Rolstel x
Aardingsbussen op deksel en op rolstel/slede x
Hefogen/haken op deksel 2 op zijwand kuip
vijzelsteunpunten (op kuipwand)
Trekogen
Valbeveiliging

Inspectie opening in het deksel
Mangat deksel
Mangat lastschakelaar
Thermometerzak volgens EN 50216-4 1
Reserve thermometerzak volgens EN 50216-5
Vulopening x

Aflaatdop volgens EN 50216-4 1

op het deksel

met in beide richtingen verstelbare vlakke wielen
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15000 kVA - 20000 // 12400 V

Technisch gegevensblad SMALL POWER TRANSFO
* Electrische toebehoren:

Peilmeter koelvloeistof "Hermetik-Schutz" 1NO/NC kontakten 1

7. Afbouwen en verpakking van de transformator
Deze optie is aangeboden:

Niet afgebouwd, niet verpakt
In geval van een krat, wordt warmte behandeld hout gebruikt.
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